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Safety first

' AT LABELMATE, SAFETY IS OUR NUMBER ONE PRIORITY.

THE FOLLOWING INFORMATION PROVIDES GUIDELINES FOR

SAFETY WHEN USING LABELMATE EQUIPMENT. '

Any piece of machinery can become dangerous to personnel when improperly operated or poorly maintained.

All employees operating and maintaining Labelmate equipment should be familiar with its operation and shou Id be
thoroughly trained and instructed on safety.

Most accidents are preventable through safety awareness.

Every effort has been made to engineer safety into the design of Labelmate equipment per standards set forth by ANSI
and others that apply as necessary. Areas of potential danger are mechanically and/or electrically protected. Safety labels
and instructional decals are visible to the operator and located near any potential hazard.

TRAINING AND INSTRUCTION

It is the responsibility of the customer to ensure that all personnel who will be expected to operate or maintain the
equipment participate in training and instruction sessions and become trained operators. All personnel operating,
inspecting, servicing or cleaning this equipment must be properly trained in operation and machine safety.

BEFORE operating this equipment, read the operating instructions in the manual.

GENERAL SAFETY

+ Ensure that all power sources are turned off when the machine is not in use. This includes electrical power.

+ Read the manual for any special operational instructions for each piece of equipment. The Labelmate product manual
is included in the product packaging and can be found on the website www.labelmate.com

+ Know how the equipment functions and understand the operating processes.
+ Know how to shut down the equipment.
- Understand the equipment safety labels

- Wear the appropriate personal protective equipment for the job to be performed (EX: eye protection, gloves, safety
shoes, etc.). Ensure that nothing you are wearing could get caught in the machinery.

+ When working on or around all equipment, avoid wearing loose clothing, jewelry, unrestrained long hair, or any loose
ties, belts, scarves or articles that may be caught in moving parts. Keep all extremities away from moving parts.
Entanglement can cause death or severe injury.

+ For new equipment, check plant voltage with the voltage specified on the machine. Electrical specifications for your
machine are printed on the machine serial number tag. A properly grounded electrical receptacle is required for safe
operation regardless of voltage requirements.

+ Use the equipment only for its intended purpose.

+ Keep the operating zone free of obstacles that could cause a person to trip or fall toward an operating machine. Keep
fingers, hands or any part of the body out of the machine and away from moving parts when the machine is operating.

-+ Any machine with moving parts and/or electrical components can be potentially dangerous no matter how many safety
features it contains. Stay alert and think clearly while operating or servicing the equipment. Be aware of operations
and personnel in your surroundings. Be attentive to indicator lights and/or operator interface screens displayed on the
machine and know how to respond.

- Do not operate machinery if you are fatigued, emotionally distressed or under the influence of drugs or alcohol.

+ Know where the FIRST AID SAFETY STATION is located.

+ Rotating and moving parts are dangerous. Keep clear of the operating area. Never put any foreign object into the
operating area.

+ Use proper lifting and transporting devices for heavy equipment. Some types of equipment can be extremely heavy.
An appropriate lifting device should be used.
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About your Slitter

Your Labelmate Slitter is a quick and easy way to produce much faster high quantities of smaller
labels as you can print multiple-across label rolls and then slit them into separate, individual label
rolls. The Universal Label Slitter is an “in-line” solution that can be placed at the output of any label
printer when combined with a CAT-3-CHUCK rewinder.

LABEL SLITTERS

P/N DESCRIPTION MAX LABEL

WIDTH (mm)

Universal Label Slitter, including 2 Blade Holders with Long Service Life Ceramic

LMS010 blades Requires a CAT-3-CHUCK(270mm) Size: W x D x H: 305 x 115 x 170 mm.

250

GENERAL

+ Weight: 3,10 KG
- Limited Warranty of 2 Years, 1 Year on the Power Supply

PACKAGE CONTENTS

Remove all parts from the shipping container and verify contents.

- User Manual (this document)

- Slitter Unit

Retain the shipping container and packaging for storage and transport.

IMPORTANT INFORMATION

+ This product is a label slitter. It is only to slit rolls of labels in an indoor, dry environment.

+ Use extreme caution when manipulating the blades.

+ Do not adjust the blades while slitting.

- The machine is to be used on a flat surface, if the surface is not flat, it is to be fixed using the holes in the base plate
- The ambient light of the working area needs to be sufficient to avoid any risk.

USE CAUTION AND COMMON SENSE TO AVOID PERSONAL INJURY OR DAMAGE TO CLOTHING WHEN WORKING
WITH CUTTING BLADES OR AROUND EXPOSED BLADE SURFACES

The English text is the original instruction. Other languages are translations of the original instructions.
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Getting started

SET-UP AND USE

- 1. Place the Label Slitter so that it is perpendicular to the web of labels to be slit. Observe the Paper Path Label on the
Slitter.

+ 2. Being careful to avoid contact with the cutting blades, feed the label web under the Rotating Paper Guide
+ 3. Adjust the position of Fixed Paper Guides to the width of your label web. Only finger tighten the screws.
+ 4. Pull the label web through and affix it to the label rewind core on the Label Rewinder.

+ 5. Being careful to avoid contact with the cutting Blades, adjust the position of the Blade Holders as desired. To do this,
loosen the set screw of the Blade Holders and slide the Blade Holders in or out as needed. Finger tighten the set screw
to hold the adjustment. Do not over tighten.

+ 6. Start the Label Rewinder and the printer (if used). Adjust the speed of the Label Rewinder as required. See the CAT-3
User Manual for details.

When the slitting action becomes impaired because of dull Cutting Blades, the Blades can be replaced.
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GERMAN

SICHERHEIT HAT BEI LABELMATE OBERSTE PRIORITAT. DIE FOLGENDEN
INFORMATIONEN ENTHALTEN RICHTLINIEN ZUR SICHERHEIT BEI DER VERWENDUNG
VON LABELMATE-GERATEN.

Jedes Maschinensttick kann bei unsachgemaRer
Bedienung oder schlechter Wartung flr das Personal
gefahrlich werden. Alle Mitarbeiter, die Labelmate-
Geréate bedienen und warten, sollten mit deren
Bedienung vertraut sein und grindlich geschult und in
Sicherheitsfragen eingewiesen werden. Die meisten
Unfalle sind durch Sicherheitsbewusstsein vermeidbar.
Es wurden alle Anstrengungen unternommen, um

die Sicherheit bei der Konstruktion von Labelmate-
Geraten gemal den von ANSI und anderen, die nach
Bedarf gelten, festgelegten Standards zu gewahrleisten.
Gefahrenbereiche sind mechanisch und / oder elektrisch
geschitzt. Sicherheitsetiketten und Hinweisschilder sind
fur den Bediener sichtbar und befinden sich in der Néhe
potenzieller Gefahren.

AUSBILDUNG UND ANLEITUNG

Es liegt in der Verantwortung des Kunden, sicherzustellen,
dass alle Mitarbeiter, von denen erwartet wird, dass sie
die Geréate bedienen oder warten, an Schulungs- und
Schulungssitzungen teilnehmen und geschulte Bediener
werden. Alle Mitarbeiter, die dieses Gerat bedienen,
inspizieren, warten oder reinigen, mussen in Betrieb und
Maschinensicherheit geschult sein. Lesen Sie vor dem
Betrieb dieses Gerats die Bedienungsanleitung in der
Bedienungsanleitung.

GENERELLE SICHERHEIT

Stellen Sie sicher, dass alle Stromquellen ausgeschaltet
sind, wenn das Gerat nicht verwendet wird. Dies schlief3t
elektrische Energie ein. Lesen Sie das Handbuch, um
spezielle Betriebsanweisungen flir jedes Gerat zu
erhalten. Das Labelmate-Produkthandbuch ist in der
Produktverpackung enthalten und auf der Website
www.labelmate.com zu finden. Wissen, wie das Gerat
funktioniert und die Betriebsprozesse verstehen.
Wissen, wie man das Gerat herunterfahrt. Verstehen Sie
die Sicherheitsetiketten der Gerate

Tragen Sie die flr die auszuflhrende Arbeit geeignete
personliche Schutzausristung (EX: Augenschutz,
Handschuhe, Sicherheitsschuhe usw.). Stellen Sie
sicher, dass sich nichts, was Sie tragen, in der Maschine
verfangen kann. Vermeiden Sie beim Arbeiten an

oder um alle Gerate das Tragen von loser Kleidung,
Schmuck, ungehemmtem langem Haar oder losen
Krawatten, Gurteln, Schals oder Gegenstanden, die sich
in beweglichen Teilen verfangen konnen. Halten Sie alle
Extremitaten von beweglichen Teilen fern. Verstrickungen
konnen zum Tod oder zu schweren Verletzungen fihren.

Uberpriifen Sie bei neuen Geréten die Anlagenspannung
mit der an der Maschine angegebenen Spannung.
Elektrische Daten fur Ihr Gerat ist auf dem
Seriennummernschild des Gerats aufgedruckt. Eine
ordnungsgemal’ geerdete Steckdose ist erforderlich

fur einen sicheren Betrieb unabhangig von den
Spannungsanforderungen.

Verwenden Sie das Gerat nur flr den vorgesehenen
Zweck.

Halten Sie die Betriebszone frei von Hindernissen, die
dazu fiihren kdnnen, dass eine Person stolpert oder auf
eine Bedienmaschine féllt. Halten Sie Finger, Hande oder
Korperteile von der Maschine fern und von beweglichen
Teilen fern, wenn sich die Maschine befindet Betriebs.
Jede Maschine mit beweglichen Teilen und / oder
elektrischen Komponenten kann potenziell gefahrlich
sein, unabhangig davon, wie viele Sicherheitsmerkmale
sie enthalt. Bleiben Sie wachsam und denken Sie klar,
wahrend Sie das Gerat bedienen oder warten. Achten Sie
auf Operationen und Personal in Threr Umgebung. Achten
Sie auf die auf der Maschine angezeigten Anzeigelampen
und / oder Bildschirme der Bedienoberflache und wissen
Sie, wie Sie reagieren mussen.

Bedienen Sie keine Maschinen, wenn Sie mide, emotional
belastet oder unter dem Einfluss von Drogen oder
Alkohol stehen. Wissen, wo sich die ERSTE-HILFE-
SICHERHEITSSTATION befindet.

Rotierende und bewegliche Teile sind gefahrlich. Halten
Sie sich vom Betriebsbereich fern. Stellen Sie niemals
Fremdkorper in den Betriebsbereich. Verwenden Sie
geeignete Hebe- und Transportvorrichtungen fiir schwere
Gerate. Einige Arten von Geraten kdnnen extrem schwer
sein. Es sollte eine geeignete Hebevorrichtung verwendet
werden.
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Ubersetzung der Originalanleitung

hr Labelmate Slitter ist eine schnelle und einfache Moglich-
keit, viel schneller groRe Mengen kleinerer Etiketten zu pro-
duzieren, da Sie mehrere Etikettenrollen drucken und diese
dann in separate, individuelle Etikettenrollen schneiden
konnen. Der Universal Label Slitter ist eine ,Inline*-Losung,
die in Kombination mit einem CAT-3-CHUCK Rewinder am
Ausgang jedes Etikettendruckers platziert werden kann.

ALLGEMEIN

Gewicht: 6,9 kg
Eingeschrankte Garantie von 2 Jahren, 1 Jahr auf das
Netzgerat

PACKUNGSINHALT

Entfernen Sie alle Teile aus dem Versandbehalter und Uber-
prifen Sie den Inhalt.

Benutzerhandbuch (dieses Dokument)

Slitter-Einheit

Bewahren Sie den Versandbehalter und die Verpackung fur
Lagerung und Transport auf.

WICHTIGE INFORMATIONEN

Dieses Produkt ist ein Etikettenschneider. Es dient nur
zum Schneiden von Etikettenrollen in einer trockenen
Innenumgebung.

Gehen Sie bei der Handhabung der Klingen auferst vor-
sichtig vor.

Stellen Sie die Klingen nicht wahrend des Schlitzens ein.
Die Maschine muss auf einer ebenen Flache verwendet
werden, wenn die Flache nicht eben ist, muss sie mit den
Lochern in der Grundplatte befestigt werden

Das Umgebungslicht des Arbeitsbereichs muss ausre-
ichend sein, um jegliches Risiko zu vermeiden.
VERWENDEN SIE VORSICHT UND GESUNDEN MEN-
SCHENVERSTAND, UM KORPERVERLETZUNGEN ODER
BESCHADIGUNGEN AN DER KLEIDUNG ZU VERMEIDEN,
WENN SIE MIT SCHNEIDKLINGEN ODER IN DER NAHE
VON FREIER KLINGENFLACHEN ARBEITEN

EINSTIEG

Einrichtung und Verwendung

1. Platzieren Sie den Etikettenschneider so, dass er senk-
recht zur zu schneidenden Etikettenbahn steht. Beachten
Sie das Papierwegetikett auf dem Slitter.

2. Achten Sie darauf, den Kontakt mit den Schneidklingen
zu vermeiden, und fiihren Sie die Etikettenbahn unter der
rotierenden Papierfihrung hindurch

3. Passen Sie die Position der festen Papierfiihrungen an
die Breite Ihrer Etikettenbahn an. Ziehen Sie die Schrauben
nur handfest an.

4. Ziehen Sie das Etikettenband durch und befestigen Sie es
am Etikettenaufwickelkern des Etikettenaufwicklers.

5. Achten Sie darauf, den Kontakt mit den Schneidklingen
zu vermeiden, und stellen Sie die Position der Klingenhalter
wie gewinscht ein. Losen Sie dazu die Stellschraube der
Klingenhalter und schieben Sie die Klingenhalter nach Be-
darf hinein oder heraus. Ziehen Sie die Stellschraube hand-

fest an, um die Einstellung zu halten. Nicht Gberdrehen.
6. Starten Sie den Etikettenaufwickler und den Drucker
(falls verwendet). Passen Sie die Geschwindigkeit des
Etikettenaufwicklers nach Bedarf an. Einzelheiten finden
Sie im CAT-3-Benutzerhandbuch.

Wenn die Schneidwirkung durch stumpfe Schneidmess-
er beeintrachtigt wird, konnen die Messer ausgetauscht
werden.
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FRENCH

CHEZ LABELMATE, LA SECURITE EST NOTRE PRIORITE NUMERO UN. LES
INFORMATIONS SUIVANTES FOURNISSENT DES CONSIGNES DE SECURITE LORS DE
LUTILISATION DE LEQUIPEMENT LABELMATE.

Toute piece de machinerie peut devenir dangereuse

pour le personnel lorsqu’elle est mal utilisée ou mal
entretenue. Tous les employés qui utilisent et entretiennent
I'équipement Labelmate doivent étre familiarisés avec son
fonctionnement et doivent étre parfaitement formés et
informés sur la sécurité. La plupart des accidents peuvent
étre évités grace a la sensibilisation a la sécurité. Tous

les efforts ont été faits pour intégrer la sécurité dans la
conception de I'équipement Labelmate conformément aux
normes établies par 'ANSI et d’'autres qui sappliquent si
nécessaire. Les zones de danger potentiel sont protégées
mécaniquement et / ou électriquement. Les étiquettes de
sécurité et les autocollants d’instructions sont visibles par
l'opérateur et situés a proximité de tout danger potentiel.

FORMATION ET INSTRUCTION

Il est de la responsabilité du client de s'assurer que tout

le personnel qui devra utiliser ou entretenir I'équipement
participe a des sessions de formation et d'instruction et
devient des opérateurs formés. Tout le personnel opérant,
inspectant, entretenant ou nettoyant cet équipement

doit étre correctement formé au fonctionnement et a la
sécurité de la machine. AVANT d'utiliser cet équipement,
lisez les instructions d'utilisation dans le manuel.

SECURITE GENERALE

Assurez-vous que toutes les sources d'alimentation

sont éteintes lorsque la machine n'est pas utilisée. Cela
comprend I'énergie électrique. Lisez le manuel pour toutes
les instructions opérationnelles spéciales pour chaque
piece d'équipement. Le manuel du produit Labelmate est
inclus dans I'emballage du produit et peut étre trouve sur le
site Web www.labelmate.com Connaitre le fonctionnement
de I'équipement et comprendre les processus
d'exploitation. Savoir comment arréter I'équipement.
Comprendre les étiquettes de sécurité des équipements.
Porter I'équipement de protection individuelle approprié
pour le travail a effectuer (EX: protection oculaire, gants,
chaussures de sécurité, etc.). Assurez-vous que rien de ce
que vous portez ne peut se coincer dans les machines.
Lorsque vous travaillez sur ou autour de tout équipement,
évitez de porter des vétements amples, des bijoux, des
cheveux longs non retenus ou des attaches, ceintures,
écharpes ou articles laches qui pourraient étre pris dans
les pieces mobiles. Gardez toutes les extrémités éloignées
des pieces mobiles. L'enchevétrement peut entrainer

la mort ou des blessures graves. Pour les nouveaux
équipements, vérifiez la tension de l'installation avec la
tension spécifiée sur la machine. Spécifications électriques
pour votre appareil sont imprimés sur I'étiquette du numéro

de série de I'appareil. Une prise électrique correctement
mise a la terre est requise pour un fonctionnement sar
indépendamment des exigences de tension. Utilisez
I'¢quipement uniquement aux fins pour lesquelles il a

été congu. Gardez la zone de fonctionnement exempte
d'obstacles qui pourraient faire trébucher ou tomber une
personne vers une machine en fonctionnement. Gardez
les doigts, les mains ou toute partie du corps hors de la
machine et a I'écart des piéces mobiles lorsque la machine
est en fonctionnement.

Toute machine avec des pieces mobiles et / ou des
composants électriques peut étre potentiellement
dangereuse quel que soit le nombre de dispositifs de
sécurité qu'elle contient. Restez vigilant et réfléchissez
clairement lors de I'utilisation ou de I'entretien de
I'équipement. Soyez conscient des opérations et du
personnel dans votre environnement. Soyez attentif aux
voyants lumineux et / ou aux écrans d'interface opérateur
affichés sur la machine et sachez comment réagir.
N'utilisez pas de machines si vous étes fatigué, en détresse
émotionnelle ou sous l'influence de drogues ou d‘alcool.

Sachez ou se trouve la STATION DE SECURITE DES
PREMIERS SECOURS. Les pieces rotatives et mobiles
sont dangereuses. Restez a I'écart de la zone d'opération.
N'introduisez jamais d'objets étrangers dans la zone de
travail. Utilisez des dispositifs de levage et de transport
appropriés pour I'équipement lourd. Certains types
d’équipement peuvent étre extrémement lourds. Un
appareil de levage approprié doit étre utilisé.
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Traduction des instructions originales

Votre découpeuse Labelmate est un moyen rapide et
facile de produire beaucoup plus rapidement de grandes
quantités d'étiquettes plus petites, car vous pouvez im-
primer plusieurs rouleaux d'étiquettes, puis les couper en
rouleaux d'étiquettes individuels séparés. La découpeuse
d'étiquettes universelle est une solution "en ligne" qui peut
étre placée a la sortie de n'importe quelle imprimante
d'étiquettes lorsqu'elle est combinée avec un enrouleur
CAT-3-CHUCK.

GENERAL

Poids : 6,9 KG
Garantie limitée de 2 ans, 1 an sur le bloc d’alimentation

CONTENU DU COLIS

Retirez toutes les pieces de la boite et vérifiez le contenu.
Manuel d'utilisation (ce document)

Unité de découpe

Conservez la boite et I'emballage pour le stockage et le
transport.

NFORMATION IMPORTANTE

Ce produit est une découpeuse d'étiquettes. Il s'agit
uniquement de découper des rouleaux d'étiquettes dans un
environnement intérieur sec.

Soyez extrémement prudent lorsque vous manipulez les
lames.

Ne réglez pas les lames pendant la coupe.

La machine doit étre utilisée sur une surface plane. Si la
surface n'est pas plane, la machine doit étre fixée a l'aide
des trous de la plaque de base.

La lumiere ambiante de la zone de travail doit étre suff-
isante pour éviter tout risque.

FAITES PREUVE DE PRUDENCE ET DE BON SENS POUR
EVITER LES BLESSURES CORPORELLES OU LES DOM-
MAGES AUX VETEMENTS LORSQUE VOUS TRAVAILLEZ
AVEC DES LAMES DE COUPE OU AUTOUR DES SURFACES
DE LAMES EXPOSEES

COMMENCER

Mise en place et utilisation

1. Placez la découpeuse d'étiquettes de maniere a ce
qu'elle soit perpendiculaire a la bande d'étiquettes a
découper. Observez I'étiquette du chemin du papier sur la
découpeuse.

2. En prenant soin d'éviter tout contact avec les lames de
coupe, alimentez la bande d'étiquettes sous le guide papier
rotatif.

3. Ajustez la position des guides papier fixes a la largeur de
votre bande d'étiquettes. Ne serrez les vis qu'a la main.

4. Tirez la bande d'étiquettes a travers et fixez-la au noyau

de rembobinage d'étiquettes sur I'enrouleur d'étiquettes.

5. En prenant soin d'éviter tout contact avec les lames de
coupe, réglez la position des porte-lames comme vous le
souhaitez. Pour ce faire, desserrez la vis de réglage des
porte-lames et faites glisser les porte-lames vers l'intérieur
ou vers l'extérieur selon les besoins. Serrez a la main la vis
de réglage pour maintenir le réglage. Ne pas trop serrer.

6. Démarrez I'enrouleur d'étiquettes et l'imprimante (le cas
échéant). Ajustez la vitesse de I'enrouleur d'étiquettes selon
vos besoins. Voir le manuel de I'utilisateur CAT-3 pour plus
de détails.

Lorsque l'action de refendage est altérée en raison de
lames de coupe émoussées, les lames peuvent étre rem-
placées.
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DUTCH

BlJ LABELMATE IS VEILIGHEID ONZE EERSTE PRIORITEIT. DE VOLGENDE INFORMATIE
BEVAT RICHTLIJNEN VOOR VEILIGHEID BlJ HET GEBRUIK VAN LABELMATE-
APPARATUUR.

Elk apparaat kan gevaarlijk worden voor het personeel
als het niet naar behoren wordt bediend of slecht wordt
onderhouden. Alle medewerkers die Labelmate-apparatuur
bedienen en onderhouden, moeten vertrouwd zijn met
de werking ervan en moeten grondig zijn opgeleid en
geinstrueerd over veiligheid. De meeste ongevallen

zijn te voorkomen door veiligheidsbewustzijn. Er is

alles aan gedaan om veiligheid te integreren in het
ontwerp van Labelmate-apparatuur volgens de normen
die zijn uiteengezet door ANSI en andere die indien

nodig van toepassing zijn. Mogelijke gevarenzones zijn
mechanisch en / of elektrisch beveiligd. Veiligheidslabels
en instructiestickers zijn zichtbaar voor de bediener en
bevinden zich in de buurt van elk potentieel gevaar.

TRAINING EN INSTRUCTIE

Het is de verantwoordelijkheid van de klant om ervoor te
zorgen dat al het personeel van wie wordt verwacht dat
het de apparatuur bedient of onderhoudt, deelneemt aan
trainings- en instructiesessies en opgeleide operators
wordt. Al het personeel dat deze apparatuur bedient,
inspecteert, onderhoudt of reinigt, moet goed zijn
opgeleid in bediening en machineveiligheid. Lees voordat
u deze apparatuur bedient de bedieningsinstructies in de
handleiding.

ALGEMENE VEILIGHEID

Zorg ervoor dat alle stroombronnen zijn uitgeschakeld
wanneer de machine niet in gebruik is. Dit is inclusief
elektrische stroom. Lees de handleiding voor eventuele
speciale bedieningsinstructies voor elk apparaat. De
Labelmate-producthandleiding zit in de productverpakking
en is te vinden op de website www.labelmate.com

Weet hoe de apparatuur werkt en begrijp de
bedrijfsprocessen. Weet hoe u de apparatuur moet
uitschakelen.

Begrijp de veiligheidslabels van de apparatuur Draag de
juiste persoonlijke beschermingsmiddelen voor de uit
te voeren klus (bijv. Oogbescherming, handschoenen,
veiligheidsschoenen, enz.). Zorg ervoor dat niets dat u
draagt, in de machine terecht kan komen. Wanneer u
aan of in de buurt van alle apparatuur werkt, draag dan
geen loszittende kleding, sieraden, lang haar zonder
beperkingen of losse stropdassen, riemen, sjaals of
artikelen die kunnen worden gegrepen door bewegende
delen. Houd alle ledematen uit de buurt van bewegende
onderdelen. Verstrikt raken kan de dood of ernstig letsel
veroorzaken. Controleer bij nieuwe apparatuur het voltage
van de installatie met het voltage dat op de machine is

aangegeven. Elektrische specificaties voor uw machine is
afgedrukt op het serienummerlabel van de machine. Een
goed geaard stopcontact is vereist voor een veilige werking
ongeacht de spanningsvereisten.

Gebruik de apparatuur alleen voor het beoogde doel.

Houd de werkzone vrij van obstakels waardoor een
persoon kan struikelen of vallen op een draaiende machine.
Houd vingers, handen of andere lichaamsdelen uit de buurt
van de machine en uit de buurt van bewegende onderdelen
als de machine dat is werken.

Elke machine met bewegende onderdelen en / of
elektrische componenten kan potentieel gevaarlijk zijn,
ongeacht het aantal veiligheidsvoorzieningen. Blijf alert

en denk helder na terwijl u de apparatuur bedient of
onderhoudt. Wees u bewust van handelingen en personeel
in uw omgeving. Let op de indicatielampjes en / of de
schermen van de operatorinterface die op de machine
worden weergegeven en weet hoe u moet reageren.

Bedien geen machines als u vermoeid of emotioneel van
streek bent of onder invloed bent van drugs of alcohol.
Weet waar het EERSTEHULPVEILIGHEIDSSTATION zich
bevindt.

Draaiende en bewegende onderdelen zijn gevaarlijk. Blijf
uit de buurt van het operatiegebied. Breng nooit vreemde
voorwerpen in het werkgebied.

Gebruik de juiste hef- en transportmiddelen voor zwaar
materieel. Sommige soorten apparatuur kunnen extreem
zwaar zijn. Er moet een geschikt hijsapparaat worden
gebruikt.
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Vertaling van de originele instructies

Uw Labelmate Slitter is een snelle en gemakkelijke manier
om veel sneller grote hoeveelheden kleinere labels te
produceren, omdat u meerdere labelrollen kunt printen en
ze vervolgens in afzonderlijke, afzonderlijke labelrollen kunt
snijden. De Universal Label Slitter is een "in-line" oplossing
die in combinatie met een CAT-3-CHUCK rewinder aan de
uitgang van elke labelprinter kan worden geplaatst.

ALGEMEEN

Gewicht: 6,9 kg
Beperkte garantie van 2 jaar, 1 jaar op de voeding

VERPAKKINGSINHOUD

Haal alle onderdelen uit de verzenddoos en controleer de
inhoud.

Gebruikershandleiding (dit document)

Slitter-eenheid

Bewaar de zeecontainer en verpakking voor opslag en
transport.

BELANGRIJKE GEGEVENS

Dit product is een etikettensnijmachine. Het is alleen
toegestaan om rollen etiketten in een droge binnenomgev-
ing te snijden.

Wees uiterst voorzichtig bij het manipuleren van de mes-
sen.

Pas de messen niet aan tijdens het snijden.

De machine moet op een vlakke ondergrond worden
gebruikt, als de ondergrond niet viak is, moet deze worden
bevestigd met behulp van de gaten in de basisplaat

Het omgevingslicht van het werkgebied moet voldoende
zijn om elk risico te vermijden.

GEBRUIK VOORZICHTIGHEID EN GEZOND VERSTAND
OM PERSOONLIJK LETSEL OF SCHADE AAN KLEDING TE
VOORKOMEN BIJ HET WERKEN MET MAAIMESSEN OF
ROND Blootgestelde MESOPPERVLAKKEN

AAN DE SLAG

Opstelling en gebruik

1. Plaats de etikettensnijder zo dat deze loodrecht staat op
de baan van de te snijden etiketten. Let op het papierbaan-
label op de snijmachine.

2. Zorg ervoor dat u contact met de snijmessen vermijdt en
voer de labelbaan onder de roterende papiergeleider door
3. Pas de positie van de vaste papiergeleiders aan de
breedte van uw labelweb aan. Draai de schroeven alleen
met de hand vast.

4. Trek de labelbaan er doorheen en bevestig deze aan de
labeloprolkern op de Label Rewinder.

5. Zorg ervoor dat u contact met de snijmessen vermijdt
en pas de positie van de meshouders naar wens aan. Draai

hiervoor de stelschroef van de meshouders los en schuif
de meshouders naar behoefte naar binnen of naar buiten.
Draai de stelschroef met de hand vast om de afstelling vast
te houden. Niet te vast aandraaien.

6. Start de Label Rewinder en de printer (indien gebruikt).
Pas de snelheid van de Label Rewinder naar wens aan. Zie
de CAT-3 Gebruikershandleiding voor details.

Wanneer de snijwerking wordt belemmerd door botte sni-
jmessen, kunnen de messen worden vervangen.

Labelmate.com



SPANISH

EN LABELMATE, LA SEGURIDAD ES NUESTRA PRIORIDAD NUMERO UNO.
LA SIGUIENTE INFORMACION PROPORCIONA PAUTAS DE SEGURIDAD AL UTILIZAR
EQUIPOS LABELMATE.

Cualquier pieza de maquinaria puede volverse peligrosa
para el personal si se maneja de manera incorrecta o

si se mantiene deficientemente. Todos los empleados

que operan y dan mantenimiento al equipo Labelmate
deben estar familiarizados con su operacion y deben

estar completamente capacitados e instruidos sobre
seguridad. La mayoria de los accidentes se pueden
prevenir mediante la concienciacion sobre la seguridad. Se
ha hecho todo lo posible para incorporar la seguridad en el
disefio del equipo Labelmate de acuerdo con las normas
establecidas por ANSI y otras que se aplican segun sea
necesario. Las dreas de peligro potencial estan protegidas
mecanicay / o eléctricamente. Las etiquetas de seguridad
y las calcomanias con instrucciones son visibles para

el operador y estan ubicadas cerca de cualquier peligro
potencial.

ENTRENAMIENTO E INSTRUCCION

Es responsabilidad del cliente asegurarse de que todo el
personal que se espera que opere 0 mantenga el equipo
participe en las sesiones de capacitacion e instruccion y
se convierta en operadores capacitados. Todo el personal
que opere, inspeccione, dé servicio o limpie este equipo
debe estar debidamente capacitado en el funcionamiento y
la seguridad de la maquina. ANTES de operar este equipo,
lea las instrucciones de operacion en el manual.

SEGURIDAD GENERAL

Asegurese de que todas las fuentes de alimentacion

estén apagadas cuando la maquina no esté en uso. Esto
incluye energia eléctrica. Lea el manual para conocer las
instrucciones operativas especiales de cada equipo. El
manual del producto Labelmate se incluye en el embalaje
del producto y se puede encontrar en el sitio web www.
labelmate.com Conocer el funcionamiento del equipo y
comprender los procesos operativos. Sepa como apagar el
equipo. Entender las etiquetas de seguridad del equipo Use
el equipo de proteccion personal apropiado para el trabajo
a realizar (Ej: proteccion para los ojos, guantes, zapatos

de seguridad, etc.). Asegurese de que nada de lo que lleve
puesto pueda quedar atrapado en la maquinaria. Cuando
trabaje en o alrededor de todo el equipo, evite usar ropa
suelta, joyas, cabello largo suelto o cualquier lazo, cinturon,
bufanda o articulo suelto que pueda quedar atrapado en
las partes moviles. Mantenga todas las extremidades
alejadas de las piezas moviles. El enredo puede causar la
muerte o lesiones graves.

Para equipos nuevos, verifique el voltaje de la planta con
el voltaje especificado en la maquina. Especificaciones

eléctricas para su maquina estan impresos en la etiqueta
del nimero de serie de la maquina. Se requiere un
receptaculo eléctrico debidamente conectado a tierra para
un funcionamiento seguro independientemente de los
requisitos de voltaje. Utilice el equipo solo para el proposito
para el que fue disefiado. Mantenga la zona de operacion
libre de obstaculos que puedan hacer que una persona
tropiece o caiga hacia una maquina en funcionamiento.

Mantenga los dedos, las manos o cualquier parte del
cuerpo fuera de la maquina y lejos de las piezas moviles
cuando la maquina esté en funcionamiento operando.

Cualquier maqguina con partes moviles y / o componentes
eléctricos puede ser potencialmente peligrosa sin
importar cuantas caracteristicas de seguridad contenga.
Manténgase alerta y piense con claridad mientras opera

o da servicio al equipo. Esté atento a las operaciones y al
personal de su entorno. Esté atento a las luces indicadoras
y / 0 las pantallas de la interfaz del operador que se
muestran en la maquina y sepa como responder. No utilice
magquinaria si esta fatigado, angustiado emocionalmente o
bajo la influencia de drogas o alcohol.

Sepa dénde se encuentra la ESTACION DE SEGURIDAD
DE PRIMEROS AUXILIOS. Las piezas giratorias y moviles
son peligrosas. Manténgase alejado del area de operacion.
Nunca coloque ningun objeto extrafio en el area de
operacion. Utilice dispositivos de elevacion y transporte
adecuados para equipo pesado. Algunos tipos de equipos
pueden ser extremadamente pesados. Se debe utilizar un
dispositivo de elevacion adecuado.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



Traduccion de instrucciones originales

Su cortadora Labelmate es una forma rapida y facil de
producir grandes cantidades de etiquetas mas pequefias
mucho mas rapido, ya que puede imprimir multiples rollos
de etiquetas y luego cortarlos en rollos de etiquetas individ-
uales separados. La Universal Label Slitter es una solucion
“en linea” que se puede colocar en la salida de cualquier
impresora de etiquetas cuando se combina con una rebo-
binadora CAT-3-CHUCK.

GENERAL

Peso: 6,9 KG
Garantia limitada de 2 afos, 1 afio en la fuente de
alimentacion

CONTENIDOS DEL PAQUETE

Retire todas las piezas del contenedor de envio y verifique
el contenido.

Manual de usuario (este documento)

Unidad de corte

Conserve el contenedor de envio y el embalaje para su
almacenamiento y transporte.

INFORMACION IMPORTANTE

Este producto es una cortadora de etiquetas. Es solo para
cortar rollos de etiquetas en un ambiente interior seco.
Tenga mucho cuidado al manipular las cuchillas.

No ajuste las cuchillas mientras corta.

La mdquina debe usarse sobre una superficie plana, si la
superficie no es plana, debe fijarse usando los orificios en
la placa base

La luz ambiental del drea de trabajo debe ser suficiente
para evitar cualquier riesgo.

TENGA PRECAUCION Y SENTIDO COMUN PARA EVITAR
LESIONES PERSONALES 0 DANOS A LA ROPA CUANDO
TRABAJE CON HOJAS DE CORTE O ALREDEDOR DE SU-
PERFICIES DE HOJAS EXPUESTAS

EMPEZANDO

Configuracion y uso

1. Coloque la cortadora de etiquetas de modo que quede
perpendicular a la red de etiquetas que se va a cortar.
Observe la etiqueta de la ruta del papel en la cortadora
longitudinal.

2. Con cuidado de evitar el contacto con las cuchillas de
corte, introduzca la hoja de etiquetas debajo de la guia de
papel giratoria.

3. Ajuste la posicion de las guias de papel fijas al ancho de
su etiqueta web. Solo apriete los tornillos con los dedos.
4. Tire de la red de etiquetas y péguela al nucleo de rebo-
binado de etiquetas en el rebobinador de etiquetas.

5. Teniendo cuidado de evitar el contacto con las cuchillas
de corte, ajuste la posicion de los soportes de cuchillas
segun lo desee. Para hacer esto, afloje el tornillo de fijacion
de los soportes de cuchillas y deslice los soportes de
cuchillas hacia adentro o hacia afuera segun sea necesario.
Apriete con los dedos el tornillo de fijacion para mantener el
ajuste. No apriete demasiado.

6. Inicie el rebobinador de etiquetas y la impresora (si se
utiliza). Ajuste la velocidad del rebobinador de etiquetas
segun sea necesario. Consulte el Manual del usuario de
CAT-3 para obtener mas informacion.

Cuando la accion de corte se ve afectada debido a que

las cuchillas de corte estan desafiladas, las cuchillas se
pueden reemplazar.

Labelmate.com



ITALIAN

IN LABELMATE, LA SICUREZZA E LA NOSTRA PRIORITA NUMERO UNO. LE SEGUENTI
INFORMAZIONI FORNISCONO LINEE GUIDA PER LA SICUREZZA QUANDO SI UTILIZZA
LAPPARECCHIATURA LABELMATE.

Qualsiasi pezzo di macchinario puo diventare pericoloso
per il personale se utilizzato in modo improprio o con
scarsa manutenzione. Tutti i dipendenti che operano

e effettuano la manutenzione delle apparecchiature
Labelmate devono avere familiarita con il suo
funzionamento e devono essere accuratamente formati e
istruiti sulla sicurezza. La maggior parte degli incidenti e
prevenibile attraverso la consapevolezza della sicurezza.
E stato fatto ogni sforzo per progettare la sicurezza nella
progettazione delle apparecchiature Labelmate secondo
gli standard stabiliti da ANSI e altri che si applicano
secondo necessita. Le aree di potenziale pericolo sono
protette meccanicamente e / o elettricamente. Le etichette
di sicurezza e le decalcomanie di istruzioni sono visibili
all'operatore e posizionate vicino a qualsiasi potenziale
pericolo.

FORMAZIONE E ISTRUZIONE

E responsabilita del cliente garantire che tutto il personale
che dovra utilizzare o manutenere I'apparecchiatura
partecipi a sessioni di formazione e istruzione e diventi
operatore qualificato. Tutto il personale che opera,
ispeziona, effettua la manutenzione o pulisce questa
apparecchiatura deve essere adeguatamente addestrato al
funzionamento e alla sicurezza della macchina. PRIMA di
utilizzare questa apparecchiatura, leggere le istruzioni per
I'uso nel manuale.

SICUREZZA GENERALE

Assicurarsi che tutte le fonti di alimentazione siano spente
quando la macchina non e in uso. Cio include I'energia
elettrica.Leggere il manuale per eventuali istruzioni
operative speciali per ciascuna apparecchiatura. [l manuale
del prodotto Labelmate ¢ incluso nella confezione del
prodotto e puo essere trovato sul sito Web www.labelmate.
com

Conoscere come funzionano le apparecchiature e
comprendere i processi operativi.

Impara come spegnere I'apparecchiatura.

Comprendere le etichette di sicurezza delle
apparecchiature

Indossare dispositivi di protezione individuale adeguati per
il lavoro da svolgere (ES: protezione per gli occhi, guanti,
scarpe di sicurezza, ecc.). Assicurati che nulla di cio che
indossi possa rimanere impigliato nei macchinari.

Quando si lavora su o intorno a tutte le apparecchiature,
evitare di indossare indumenti larghi, gioielli, capelli

lunghi non trattenuti o cravatte, cinture, sciarpe o articoli
larghi che potrebbero rimanere impigliati nelle parti in

movimento. Tenere tutte le estremita lontane dalle parti
in movimento. 'aggrovigliamento pud causare la morte o
gravi lesioni.

Per nuove apparecchiature, controllare la tensione
dellimpianto con la tensione specificata sulla macchina.
Specifiche elettriche per la macchina sono stampate
sull'etichetta del numero di serie della macchina. E
necessaria una presa elettrica adeguatamente messa a
terra per un funzionamento sicuro indipendentemente dai
requisiti di tensione.

Utilizzare I'attrezzatura solo per lo scopo previsto.
Mantenere la zona operativa libera da ostacoli che
potrebbero far inciampare o cadere una persona verso una
macchina in funzione.

Tenere le dita, le mani o qualsiasi parte del corpo fuori
dalla macchina e lontano dalle parti in movimento quando
la macchina & operativo.

Qualsiasi macchina con parti in movimento e / o
componenti elettrici puo essere potenzialmente
pericolosa indipendentemente dal numero di dispositivi
di sicurezza in essa contenuti. Restare vigili e pensare
chiaramente durante il funzionamento o la manutenzione
dell'apparecchiatura. Prestare attenzione alle operazioni e
al personale nelle vicinanze. Prestare attenzione alle spie
luminose e / o alle schermate dell'interfaccia operatore
visualizzate sulla macchina e sapere come reagire. Non
utilizzare macchinari se si e affaticati, emotivamente
angosciati o sotto l'influenza di droghe o alcol. Sapere
dove si trova la STAZIONE DI SICUREZZA DI PRIMO
SOCCORSO.

Le parti rotanti e in movimento sono pericolose. Tenersi
lontani dall'area operativa. Non mettere mai alcun
oggetto estraneo nell'area operativa. Utilizzare dispositivi
di sollevamento e trasporto adeguati per attrezzature
pesanti. Alcuni tipi di apparecchiature possono essere
estremamente pesanti. Utilizzare un dispositivo di
sollevamento appropriato.
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Traduzione delle istruzioni originali

La tua taglierina Labelmate € un modo semplice e veloce
per produrre quantita elevate molto pit velocemente

di etichette piu piccole poiché puoi stampare piu rotoli

di etichette e poi tagliarli in rotoli di etichette separati e
individuali. La taglierina universale per etichette € una
soluzione "in linea" che pud essere posizionata all'uscita di
qualsiasi stampante di etichette se abbinata a un riavvolgi-
tore CAT-3-CHUCK.

GENERALE

Peso: 6,9 kg
Garanzia limitata di 2 anni, estendibile a 5 anni,
1 anno sull'alimentatore

CONTENUTO DEL PACCO

Rimuovere tutte le parti dal contenitore di spedizione e
verificarne il contenuto.

Manuale dell'utente (questo documento)

Unita taglierina

Conservare il contenitore di spedizione e l'imballaggio per
lo stoccaggio e il trasporto.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

Questo prodotto e una taglierina per etichette. Serve solo
per tagliare rotoli di etichette in un ambiente interno e
asciutto.

Usare estrema cautela quando si maneggiano le lame.
Non regolare le lame durante il taglio.

La macchina deve essere utilizzata su una superficie piana,
se la superficie non & piana, deve essere fissata utilizzando
i fori nella piastra di base

La luce ambientale dell'area di lavoro deve essere suffici-
ente per evitare qualsiasi rischio.

USARE ATTENZIONE E BUON SENSO PER EVITARE
LESIONI PERSONALI O DANNI AGLI ABBIGLIAMENTO
QUANDO SI LAVORA CON LAME DA TAGLIO O ATTORNO A
SUPERFICI ESPOSTE DELLA LAMA

INIZIARE

Installazione e utilizzo

1. Posizionare la taglierina per etichette in modo che sia
perpendicolare al nastro di etichette da tagliare. Osservare
I'etichetta del percorso carta sulla taglierina.

2. Facendo attenzione a evitare il contatto con le lame di
taglio, inserire il nastro di etichette sotto la guida carta
rotante

3. Regolare la posizione delle guide carta fisse in base alla
larghezza della bobina di etichette. Stringere le viti solo con
le dita.

4. Tirare la bobina di etichette e fissarla all'anima di riavvol-

gimento dell'etichetta sull'avvolgitore di etichette.

5. Facendo attenzione a evitare il contatto con le lame di
taglio, regolare la posizione dei portalama come desiderato.
Per fare cio, allentare la vite di fermo dei portalama e far
scorrere i portalama dentro o fuori secondo necessita. Ser-
rare a mano la vite di fissaggio per mantenere la regolazi-
one. Non stringere eccessivamente.

6. Avviare l'avvolgitore di etichette e la stampante (se
utilizzata). Regolare la velocita dell'avvolgitore di etichette
secondo necessita. Vedere il manuale utente CAT-3 per i
dettagli.

Quando l'azione di taglio viene compromessa a causa delle
lame di taglio smussate, le lame possono essere sostituite.

Labelmate.com
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BULGARIAN

B ETMKETA BE3OINMACHOCTTA E HAWWMNAT NPUNOPUTET HOMEP EAHO. CAEABALLATA
NMHOPOPMALUWNA NMPEAOCTABA HACOKWM 3A BE3OTMACHOCT MNMPUN N3MOA3BAHE HA
OBOPYABAHE 3A ETUKETW.

Bcsaka maluvHa Moyke fla cTaHe onacHa 3a nepcoHana
npv HenpaBuHa eKCrioaTauns Unm notua noaapbixKKa.
BCUYKM CNy>XUTENM, KOMTO eKCrioaTnpart 1
noaabp)KaT 06opyaABaHeTo Ha Labelmate, Tpsa6Ba aa ca
3ano3HaTtu ¢ paboTata My 1 la 6baaT fo6pe 06yyeHu

N MHCTPYKTMPaHu 3a 6e3onacHocTTa. lNoseyeTo
MHUMIEHTW MoraT Aa 6bAaT npefoTBpaTeHn Ypes
NHMOPMMPAHOCT 3a 6e30MacHOCTTa.

MonaraT ce BCUYKM yCUNNSA 3a MPOEKTMUPaHe Ha
6e30MacHOCTTa NpY NPOEKTUPaHeTo Ha 060PYABAHETO
Labelmate B cboTBeTCTBYME CbC CTaHAApTUTE,
onpenenenu ot ANSI 1 opyru, KOUTO ce npuaarat npu
HEOo6X0AMMOCT. 30HUTE C NOTeHLManHa onacHoCT

ca MeXaHW4HO 1 / NN eNEKTPUYECKN 3aLLUNTEHN.
ETukeTnTe 3a 6€30MacHOCT 1 TabenkuTe C UHCTPYKUMUN
ca BUAMMM 3a onepaTopa 1 ce HamupaT 6130 A0 BCAKa
noTeHLMa Ha ONacHoOCT.

OBYYEHUE N UHCTPYKLUWA

OTroBOPHOCT Ha K/IMeHTa e Aia rapaHTu1pa, Ye uennsaT
nepcoHan, oT KOroTo ce o4akea fia paboTun nnm
noaabp)ka 060pyaABaHETO, Lile y4acTBa B Cecum 3a
0b6y4YeHme 1 0bydeHne 1 Lile cTaHe 06yyeH onepaTop.
LlennaTt nepcoHan, KOMTOo ekcnioaTnpa, MHCNeKTnpa,
06CNy>KBa UM MOYMCTBa TOBa 060pyaABaHe, Tpsi6Ba Aa
6b/le NOAXOAALL0 06yYeH 3a paboTa 1 6e30nacHOCT Ha
MalwmnHaTa. MPEIV aa paboTuTe Cc ToBa 060pyaBaHe,
npoyeTeTe MHCTPYKLMUTE 3a eKcrnoaTaumsa B
PbKOBOACTBOTO.

OBLLA BE3OMACHOCT

YBepeTe ce, Ye BCUYKM M3TOUYHULIM Ha 3axpaHBaHe

ca M3KJHoYeHM, KoraTto MaluMHaTa He ce M3nonasa.
ToBa BKJIHOYBA eNeKTpuyecka MoLLHOCT. MNpoyeTeTe
PbKOBOACTBOTO 3a CreLnanHu MHCTPYKLUKK 3a
eKcrnnoaTtauns Ha BCAKo o6opyaBaHe. PbKOBOACTBOTO
3a npoaykTa Labelmate e BktoueHo B onakoBKaTa Ha

NpOAYKTa 1 MOXe Aia 6b/1e HaMepPeHo Ha ye6canTa Www.

labelmate.com 3HaeTe Kak GyHKLUMOHNPa 06opyaBaHETO
1 pasbupate onepaunMoHHUTe NpoLeck. 3HaeTe Kak Aa
N3K0YMTE 060pYABaAHETO.

Pa3bepeTe eTkeTnTe 3a 6€30MaCHOCT Ha 060PYABaAHETO

HoceTe noaxoasLmMTe NMYHN NpeanasHu cpeacTsa
3a paboTaTa, KosATo e ce nanbaHsaea (MPYMEP:
npeAanasHu o4nna, pbkasuum, NpeanasHun 06yBKK u
Ip.). YBEPETE Ce, Ye HULLO, KOETO HOCUTE, He MOXKe Aa
nonajHe B MallnHaTa. Korato pa6oTuTe Bbpxy Uam
0KOJ0 UsN0TO 060pYyABaHe, N36sArBanTe fAa HocuTe

LWMPOKKN Apexu, 61Ky Ta, HeorpaHuyeHa Abara koca nnm
KaKBWUTO 1 fia 6110 CBOBOAHM BPAaTOBPbH3KN, KONaHu,
WanoBe unv NnpeAMeTH, KOMTo MoraT Aia 6baaT yIoBeHN
B ABVXKELLM Ce YacTu. [IpbXKTe BCUUKM KpaHULM Aaney
OT ABMKELLM Ce YaCTW. 3ananTaHeTo MOXe Aa NPUYMHN
CMBPT UM TEXKN HapaHsaBaHWA. 3a HOBO 06opyaBaHe
NpoBepeTe HaMpPeXeHWeTo Ha MHCTanaumaTa ¢
Hanpe>keHWeTo, MOCOYEHO Ha MalliMHaTa. EnekTpuyeckm
cneundurKaumum 3a BallaTa MallMHa ce oTneyaTBa BbpXy
eTuKeTa CbC CEPUNHUSA HOMEP Ha MallnHaTa. VI3uckBa
ce NpaBW/IHO 3a3eMeH efNleKTPUYeCKM Cb/l 3a 6e3onacHa
paboTa, He3aBUCUMO OT MBUCKBaHMATa 3a HanpexxeHue.

3nonaBaiTe 060pyABaHETO CaMO Mo NpefiHa3HayveHue.
Ma3eTe paboTHaTa 30Ha 6e3 NPensaTCTBUA, KOUTO Morat
[la HakapaT YOBEeK Jla ce NpenbHe v fa nagHe KbM
paboTellla MallmHa. [aseTe NPbCTUTE, pbLeTe Un
KOSITO M [la € YacT OT TASI0TO M3BbH MallMHaTa 1 aaned
OT ABMXKELLIM Ce YacTu, KoraTo MalliMHaTa epaboTell.

Bcsika MallmnHa ¢ ABMMXKELLM Ce YaCcTu U / nnn
eneKkTpUYecKn KOMMOHEHTM MOXe Aa 6bje
NoTeHUMaHO onacHa, He3aBUCKMMO KOMTKO MYHKLIMK

3a 6e30MacHOCT CbAbpyKa. bbaeTe Hallpek U MUceTe
FICHO, 0KATO paboTmTe UK o6CnyKBaTe 060pyaABAHETO.
BbeTe HasicHO ¢ onepauunTe 1 NepcoHasna BbB BalLeTo
06KpbXKeHMe. BbeTe BHUMATENHU KbM CBET/IMHHUTE
MHOMKATOPW U / U eKpaHUTe Ha ONepaTopCKMs
NHTepdeiic, NoKa3aHun Ha MalllMHaTa, U 3HaiTe Kak fa
pearupare.

He paboTeTe ¢ MallIMHK, aKO CTE YMOPEHMU,
€MOLIMOHaIHO Pa3CTPOEHM NN NOA Bb3AENCTBUETO

Ha HapKOTULM UK ankoxon. 3HaiTe KbAe ce Hamupa
CTAHUNATA 3A TMTBPBA NMOMOLL,. BbpTawmTe ce u
JBWXKeLLM ce YacTu ca onacHu. [NaseTe ce oT pa6oTHaTa
30Ha. HrKora He nocTaBaAnTe YyXXau NpeaMeT B 30HaTa
Ha paboTa. 1anonaBainTe NoAXOAALM NOBAUIALLN U
TPpaHCMOPTHM YCTPOMCTBA 3a TeXKO o6opyaBaHe. Hakon
BUAOBe o6opyaBaHe MoraT Aa 6baaT U3KIHYNTENHO
Texxkn. TpsibBa fa ce M3non3Ba NoAxXoAAL0 NoBAMTaLLO
YCTPOWNCTBO.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



MpeBoA Ha OPUrMHANHUTE VHCTPYKLMM

BawwmaT Labelmate Slitter e 6bp3 1 neceH HauMH 3a MHOro
no-6bP30 NPOM3BOACTBO Ha rofleMu KOJIMYecTBa no-
MalKn eTUKETY, Tbil KaTO MOXETe a OTnevaTaTe HAKOIKO
HamnpeYHn POJSIKK C eTUKETW 1 cel TOBa Aa MV pasaenure
Ha OTAeNHW, OTAENHW PONKN C ETUKETU. YHUBEPCANTHUSAT
CNMTep 3a eTUKETU e ,BrpaZleHo” pelleHne, KOETO MOXe Aia
6b/le NOCTAaBEHO Ha M3X0Aa Ha BCEKM NMPUHTEP 3a ETUKETH,
KoraTo ce KOMBUHMPa C YCTPOMCTBO 3a HaBMBaHe CAT-3-
CHUCK.

oBL

Terno: 6,9 kr
OrpaHunyeHa rapaHums oT 2 roamnun, 1 roamHa sa
3axpaHBaHeTO

CbOBbPXAHUME HA TTAKETA

OTCTpaHeTe BCMYKM HaCTK OT TPAHCMOPTHUSA KOHTEMHED U
NpOBEpPETE ChbAbPXKAHNETO.

PbKOBOJCTBO 3a NOTPebUTENS (TO3M [JOKYMEHT)
YCTPOWUCTBO 3a psA3aHe

3anaseTe TPaHCNOPTHNA KOHTEMHED M OnMakoBKaTa 3a
CbXpaHeHne 1 TPaHCNOopPT.

BAXHA MHOOPMALIVA

TOo3n NPOAYKT € MalLMHa 3a pA3aHe Ha eTukeTn. Tosa e
CaMO 3a Hapsi3BaHe Ha POJIKM C ETMKETH B 3aTBOPEHa,
cyxa cpefa.

BbaeTe N3KIOUNTENHO BHUMATENHK, KOraTo 60paBuTe ¢
ocTpueTaTa.

He perynupanTe ocTpueTaTa, JOKATO pexeTe.

MalunHaTa TpsbBa fla ce 13non3Ba BbpXy paBHa
MOBBPXHOCT, ako MOBBPXHOCTTA He e paBHa, TA TpsA6Ba fa
ce hurKcupa ¢ NoMoLLTa Ha OTBOPUTE B OCHOBHaTa naoYa
OKonHaTa CBeT/MHa Ha paboTHaTa 30Ha Tpsbea Aa e
Jl0CTaTb4Ha, 3a [la ce n3berHe BCEKM PUCK.

BEbETE BHUMATENHW N BBAETE PASYMHW, 3A OA
N3BEMHETE NNNMYHO HAPAHABAHE 1M MOBPELA HA
OBJIEKJTOTO, KOTATO PABOTATE C PEXELL HOXOBE
NI OKOJ10 OTKPUTW MOBBPXHOCTIN HA HOXXEBE

MPUTOTBAME CE A SANOYHEM

HacTpoiika 1 n3non3saHe

1. MNocTaBeTe yCTPONCTBOTO 3a psA3aHe Ha eTUKETU Taka,
ye [la e NeprneHanKyNIapHO Ha MpexXaTta OT eTUKETH,

KOWUTO LLe ce pexkaT. HabntogasaiiTe eTMKEeTa 3a NbTs Ha
XapTuaTa BbpxXy MalunHaTa 3a pasaHe.

2. KaTo BHMMaBaTe fla U36ErHeTe KOHTaKT C pexeLmTe
OCTpWETa, NOAAaNTe NeHTaTa Ha eTVKeTa NOJ BbpTALLMS ce
BOJaY 3a XapTus

3. Harnacete no3unumaTa Ha (UKCUpaHUTE BOJaYM 33
XapTua CNpsAMO LWMPpYHATa Ha BallaTa IeHTa 3a eTUKETH.

CaMo C NpbCTW 3aTErHeTe BMHTOBETE.

4. \3obpnaiTe neHTaTa Ha eTUKETa U A NPUKPeneTe KbM
A0POTO 3a NPeHaBMBaHE Ha eTUKEeTa Ha YCTPOMCTBOTO 3a
HaBMBaHEe Ha ETUKETU.

5. KaTo BHMMaBaTe [la U30EerHeTe KOHTaKT C pexeLuTe
OCTPWETa, perynvparTe nosuumaTa Ha AbpxaduTe Ha
OCTpuWeTa No »enaHue. 3a ia HanpaBWTe TOBa, pasxiabeTe
burKcHpalLma BUHT Ha AbpyKadnTe Ha HOXXOBETE U
Nb3HETE OAbPXKAYMTe Ha HOXKOBETE HAaBBbTPE UM HABBH,
aKo e HeO6X0AMMO. 3aTerHeTe C NPbCT MUKCUPALLMS BUHT,
3a [la 3abpXXNTe HacTporKkaTa. He 3atdranTe npekaneHo.
6. CTapTupanTe yCTPONCTBOTO 3a NpeHaBrBaHe Ha
€TUKETU 1 NpuHTepa (ako ce na3nonasea). Perynuparire
CKOPOCTTa Ha yCTPOMCTBOTO 3a HaBMBaHE Ha ETUKETH,
KaKTO € HeobX0AMMO. BMKTe pbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens Ha CAT-3 3a NoApPOBHOCTY.

KoraTto AencTBMETO Ha psA3aHe Cce HapyLuu nopaam
3aTbeHW pexxeLLy OCTpUeTa, ocTpueTaTa MoraT fa 6baat
CMEHEHM.

Labelmate.com



CROATIAN

SIGURNOST JE KOD NAS NA PRVOM MJESTU. SLJEDECE INFORMACIJE PRUZAJU
SMJERNICE ZA SIGURNAN RAD S OPREMOM ZA RUKOVANJE ETIKETAMA.

Bilo koji uredaj moze postati opasan za operatera, ako se
njime ne rukuje pravilno ili ga se loSe odrzava.

Svi zaposlenici koji koriste i odrzavaju Labelmate opremu
trebaju biti upoznati s nac¢inom njenog rada i biti obuceni
za rad na siguran nacin. Vecina nesrec¢a moze se sprijeciti
kroz svjesnost o sigurnosti.

Prilikom dizajna Labelmate opreme uloZeni su svi napori u
sigurnu izvedbu prema standardima utvrdenim od strane
ANSI-a i drugih organizacija, a koji se primjenjuju prema
potrebi. Podrucja potencijalne opasnosti su mehanicki i/
ili elektricki zasti¢ena. Sigurnosne naljepnice i naljepnice s
uputama vidljive su operateru i nalaze se u blizini bilo koje
potencijalne opasnosti.

OBUKA | UPUTE

Odgovornost je kupca osigurati da svo osoblje od kojeg
se ocekuje da upravlja ili odrzava opremu sudjeluje u
obukama i podukama te tako postane osposobljeno za
rukovanje. Svo osoblje koje rukuje, pregledava, servisira ili
Cisti opremu mora biti pravilno obuceno za rad na siguran
nacin. PRIJE rada s opremom procitajte upute za uporabu
u prirucniku.

OPCA SIGURNOST

Obavezno iskljucite sve izvore napajanja kad se uredaj ne
koristi. To ukljucuje elektri¢nu energiju.

Procitajte posebne upute za uporabu pojedinog dijela
opreme u priru¢niku. Priru¢nik za proizvode Labelmate
nalazi se u transportnoj ambalazi i moze se naci na web
stranici www.labelmate.com. Potrebno je znati kako
oprema funkcionira i razumjeti operativne procese.

Potrebno je znati kako iskljuciti opremu. Potrebno je
razumijevanje znacenja sigurnosnih naljepnica na opremi.
Nosite odgovarajucu osobnu zastitnu opremu prema poslu
koji se izvodi (npr. zastita za o¢i, rukavice, zastitna obuca
itd.). Pazite da se nista $to imate na sebi ne moze biti
zahvaceno pokretnim dijelovima opreme.

Kada radite na ili oko opreme izbjegavajte nosenje

Siroke odjece ili nakita. Povezite dugu kosu i izbjegavajte
koristenje kravata, remena, Salova ili predmeta koji

se mogu uhvatiti u pokretnim dijelovima. Drzite sve
ekstremitete podalje od pokretnih dijelova. Zaplitanje moze
prouzrociti smrt ili teske ozljede.

Za novu opremu provijerite je li napon postrojenja identi¢an
naponu navedenom na uredaju. Elektricne specifikacije za
uredaj su otisnute na oznaci sa serijskim brojem. Za
siguran rad bez obzira na napon napajanja potrebna je

pravilno uzemljena elektri¢na uti¢nica. Opremu koristite
samo za ono za $to je namijenjena. Osigurajte radnu

zonu bez prepreka koje bi mogle dovesti do toga da se
osoba spotakne ili padne na stroj koji radi. Drzite prste,
ruke ili bilo koji dio tijela izvan stroja i podalje od pokretnih
dijelova kada je stroj operativan. Bilo koji stroj s pokretnim
dijelovima i/ili elektricnim komponentama moze biti
potencijalno opasan bez obzira na to koliko sigurnosnih
mehanizama sadrzi. Budite oprezni i jasno razmisljajte dok
rukujete ili servisirate opremu. Budite svjesni aktivnostii
osoblja u vasoj okolini. Pazite na svjetlosne dojave uredaja
i/ili na poruke na zaslonima korisnickih sucelja te znajte
kako na njih reagirati.

Ne radite sa strojevima ako ste umorni, emocionalno
uznemireni ili ste pod utjecajem droga ili alkohola.

Znajte gdje se nalazi najblizi ormari¢ s materijalom za
PRVU POMOC. Rotirajuéi i pokretni dijelovi su opasni.
Drzite se podalje od operativhog podrucja. Nikada ne
stavljajte strane predmete u podrucje rada.

Za podizanje i transport teSke opreme koristite
odgovarajuce uredaje. Neki komadi opreme mogu biti
izuzetno teski. U tom slucaju reba koristiti odgovarajuci
uredaj za podizanje ili transport.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



Prijevod originalnih uputa

Vas Labelmate Slitter je brz i jednostavan nacin za mno-
go brzu proizvodnju velikih koli¢ina manjih naljepnica jer
mozete ispisati viSestruke role naljepnica i zatim ih rezati u
zasebne, pojedinacne role naljepnica. Univerzalni reza¢ nal-
jepnica je "in-line" rjeSenje koje se moze postaviti na izlaz
bilo kojeg pisaca naljepnica u kombinaciji s CAT-3-CHUCK
premotacem.

OPCENITO

TeZina: 6,9 KG
Ograni¢eno jamstvo od 2 godine, 1 godina na napajanje

SADRZAJ PAKETA

Uklonite sve dijelove iz transportnog spremnika i provjerite
sadrzaj.

Korisnicki priru¢nik (ovaj dokument)

Jedinica za rezanje

Zadrzite spremnik i ambalazu za skladiStenje i transport.

VAZNA INFORMACIJA

Ovaj proizvod je rezac naljepnica. Dovoljno je samo rezati
role naljepnica u zatvorenom, suhom okruzenju.

Budite iznimno oprezni pri rukovanju ostricama.

Ne podeSavajte ostrice tijekom rezanja.

Stroj treba koristiti na ravnoj povrsini, ako povrsina nije
ravna, treba je ucvrstiti pomocu rupa u osnovnoj ploci
Ambijentalno osvjetljenje radnog podrucja mora biti dovolj-
no kako bi se izbjegao bilo kakav rizik.

BUDITE OPREZNI | ZDRAVI RAZUM KAKO BISTE IZBJEGLI
OSOBNE OZLJEDE ILI OSTECENJE ODJECE PRILIKOM
RADA S NOZEVIMA ILI OKO IZLOZENIH POVRSINA NOZE-
VA

POCETAK

Postavljanje i koristenje

1. Postavite reza¢ naljepnica tako da bude okomit na
mrezu naljepnica koje treba rezati. Promatrajte oznaku
putanje papira na rezacu.

2. Pazeci da izbjegnete kontakt s oStricama za rezanje, uvu-
cite traku naljepnica ispod rotirajuce vodilice za papir

3. Prilagodite polozaj fiksnih vodilica za papir Sirini vase
mreze naljepnica. Samo prstima zategnite vijke.

4. Provucite mrezu naljepnica i pri¢vrstite je na jezgru za
premotavanje naljepnica na premotacu naljepnica.

5. Pazedi da izbjegnete kontakt s ostricama za rezanje, po-
desite poloZaj drzaca ostrica po Zelji. Da biste to u€inili, ot-
pustite vijak za podeSavanje drzaca ostrica i gurnite drzace
ostrica prema potrebi unutra ili van. Prstom zategnite vijak
za podesavanije kako biste zadrzali podeSavanje. Nemojte
previSe zategnuti.

6. Pokrenite Label Remote i pisac (ako se koristi). Po
potrebi prilagodite brzinu premotaca naljepnica. Pogledajte
CAT-3 korisnicki priru¢nik za detalje.

Kada radnja rezanja postane oslabljena zbog tupih nozeva
za rezanje, ostrice se mogu zamijeniti.

Labelmate.com



CZECH

U LABELMATE JE BEZPECNOST NASI PRIORITOU CiSLO JEDNA. NASLEDUJICI
INFORMACE POSKYTUJi POKYNY PRO BEZPECNOST PRI POUZIVANI ZARIZEN
LABELMATE.

Pfi nespravném provozu nebo spatné udrzbé se mlize
kazdy stroj stat nebezpecnym pro personal. Vsichni
zameéstnanci obsluhujici a udrzujici zafizeni Labelmate

by méli byt obeznameni s jeho provozem a méli by byt
dikladné proskoleni a pouceni o bezpecénosti. Vétsiné
nehod Ize pfedchazet prostrednictvim povédomi o
bezpecnosti. Bylo vyvinuto veskeré Usili k zavedeni
bezpecénosti do ndvrhu zafizeni Labelmate podle norem
stanovenych ANSI a dal§imi, které se podle potfeby
pouzivaji. Mista s potencialnim nebezpecim jsou chranéna
mechanicky a / nebo elektricky. Bezpecnostni stitky a
Stitky s pokyny jsou viditelné pro obsluhu a jsou umistény v
blizkosti potencialniho nebezpedi.

SKOLENI A POKYNY

Je odpovédnosti zakaznika zajistit, aby se veskery
personal, od kterého se ocekava, ze bude zafizeni
obsluhovat nebo udrzovat, zicastnil skoleni a instruktazi
a stal se proskolenym operatorem. Veskery personal
obsluhuijici, kontrolujici, provadéjici udrzbu nebo cisténi
tohoto zafizeni musfi byt radné vyskolen v provozu a
bezpecnosti stroje. PRED uvedenim tohoto zafizeni do
provozu si prectéte provozni pokyny v pfirucce.

OBECNA BEZPECNOST

Pokud stroj nepouzivate, ujistéte se, ze jsou vypnuty
vSechny zdroje napajeni. To zahrnuje elektrickou energii.
PreCtéte si v prirucce veskeré specialni provozni pokyny
pro kazdé zarizeni. Pfirucka k produktu Labelmate je
soucasti baleni produktu a je k dispozici na webovych
strankach www.labelmate.com Zjistéte, jak zarizeni
funguje, a pochopte provozni procesy. Zjistéte, jak vypnout
zarizeni. Pochopte bezpecnostni stitky zafizeni

Pri provadéni prace noste vhodné osobni ochranné
prostfedky (EX: ochrana ocf, rukavice, bezpecnostni obuv
atd.). Zajistéte, aby se na stroji nemohlo zachytit nic, co
mate na sobé. PFi praci na veskerém vybaveni nebo v jeho
okolf se vyvarujte volného odévu, Sperkd, nevazanych
dlouhych vlasli nebo volnych kravat, opask(, $atk nebo
predmétd, které by se mohly zachytit v pohyblivych
Castech. Udrzujte vSechny koncetiny v dostatecné
vzdalenosti od pohyblivych ¢asti. Zapleteni miZe zpUsobit
smrt nebo vazné zranéni. U nového zarizeni zkontrolujte
napéti zafizeni s napétim uvedenym na stroji. Elektrické
specifikace pro vase zafizeni je vytiSténo na stitku se
sériovym Cislem zarizeni. Je vyzadovana radné uzemnéna
elektricka zasuvka pro bezpecny provoz bez ohledu na
pozadavky na napéti.

Zarizeni pouzivejte pouze k uréenému Ucelu. Udrzujte
provozni zonu bez prekazek, které by mohly zpUsobit
zakopnuti nebo spadnuti osoby k obsluhujicimu stroji.
Pokud je stroj v provozu, udrZujte prsty, ruce nebo
jakoukoli ¢ast téla mimo stroj a v bezpecné vzdalenosti od
pohyblivych ¢asti provozni.

Jakykoli stroj s pohyblivymi ¢astmi a / nebo elektrickymi
souéastmi mlze byt potencidlné nebezpecny bez ohledu
na to, kolik bezpe&nostnich prvki obsahuje. PFi provozu
nebo udrzbé zafizeni budte ostraziti a myslete jasné. Budte
si védomi provozu a personalu ve vasem okoli. Davejte
pozor na kontrolky a / nebo obrazovky rozhrani obsluhy
zobrazené na stroji a veézte, jak reagovat. Neobsluhujte
stroje, pokud jste unaveni, emocionalné vycerpani nebo
pod vlivem drog nebo alkoholu. Zjistéte, kde se nachazi
BEZPECNOSTNI STANICE PRVNI POMOCI.

Rotujici a pohyblivé ¢asti jsou nebezpecné. Udrzujte mimo
pracovni oblast. Do prostoru obsluhy nikdy nevkladejte
zadné cizi predmeéty. U tézkych zafizeni pouzivejte vhodna
zvedaci a pfepravni zafizeni. Nékteré typy zafizeni mohou
byt extrémneé tézké. Mélo by byt pouZzito vhodné zvedaci
zarizeni.
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Preklad ptvodniho navodu Podle potreby upravte rychlost navijece stitkt. Podrobnosti
naleznete v uzivatelské priru¢ce CAT-3.

Vas Labelmate Slitter je rychly a snadny zplsob, jak Pokud se ¢innost fezani zhorsi kvili tupym fezacim ce-

vyrabét mnohem rychleji velké mnozstvi mensich stitkd, pelim, Cepele Ize vyménit.

protoZze muzete tisknout vice roli stitk( a pak je rozfezavat

na samostatné, jednotlivé role stitkd. Univerzaini fezacka

Stitkd je ,in-line" feseni, které Ize umistit na vystup jakékoli

tiskarny stitkd v kombinaci s navijecem CAT-3-CHUCK.

VSEOBECNE

Hmotnost: 6,9 KG
Omezena zaruka 2 roky, 1 rok na napajeci zdroj

OBSAH BALENI

Vyjméte vSechny dily z pfepravniho obalu a zkontrolujte
obsah.

UZivatelska prirucka (tento dokument)

Rezaci jednotka

Uschovejte prepravni obal a obal pro skladovani a pfepravu.

DULEZITA INFORMACE

Tento produkt je fezacka etiket. Slouzi pouze k fezani roli
etiket ve vnitfnim suchém prostredi.

Pri manipulaci s nozi budte velmi opatrni.

Nenastavujte noze pfi fezani.

Stroj je uréen k pouziti na rovném povrchu, pokud povrch
neni rovny, je tfeba jej upevnit pomoci otvort v zakladni
desce

Okolni osvétleni pracovniho prostoru musi byt dostatecné,
aby se zabranilo jakémukoli riziku.

PRI PRACI SE REZNYMI NOZEMI NEBO OKOLNIM
ODNIZENYM POVRCHY NOZEM BUDTE OPATRNI A SE
ZDRAVYM ROZUMEM VYHNOUT SE ZRANEN{ 0SOB NEBO
POSKOZENI ODEVU

ZACINAME

Nastaveni a pouziti

1. Umistéte fezacku stitkd tak, aby byla kolma k pasku stit-
kd, které maji byt rozfezany. Sledujte Stitek s drahou papiru
na fezacce.

2. Davejte pozor, abyste se vyhnuli kontaktu s feznymi
Cepelemi, a posunte pas stitkd pod rotujici voditko papiru
3. Upravte polohu pevnych voditek papiru podle Sifky pasu
$titkd. Srouby utahujte pouze prsty.

4. Protédhnéte pas stitkl a pfipevnéte jej k jadru navijeni
Stitkd na navijeci stitkd.

5. Davejte pozor, abyste se vyhnuli kontaktu s fezacimi
noZi, upravte polohu drzakd nozd podle potfeby. Cheete-li
to provést, povolte stavéci Sroub drzakd noz( a zasunite
drzaky noz( dovnitf nebo ven podle potfeby. Utazenim
nastavovaciho Sroubu prstem pfidrzte nastaveni. NEUTA-
HUJTE prilis silné.

6. Spustte previjec stitkd a tiskarnu (pokud je pouzivéna).
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DANISH

HOS LABELMATE ER SIKKERHED VORES HOJESTE PRIORITET. FOLGENDE
INFORMATION GIVER RETNINGSLINJER FOR SIKKERHED VED BRUG AF LABELMATE-
UDSTYR.

Ethvert stykke maskine kan blive farligt for personale, nar
det anvendes forkert eller darligt vedligeholdt.

Alle medarbejdere, der betjener og vedligeholder
Labelmate-udstyr, skal veere fortrolige med dets drift og
bgr veere grundigt uddannet og instrueret i sikkerhed.

De fleste ulykker kan forebygges gennem
sikkerhedsbevidsthed.

Der er gjort en stor indsats for at konstruere sikkerhed

i designet af Labelmate-udstyr i henhold til standarder,
der er angivet af ANSI og andre, der geelder efter behov.
Omrader med potentiel fare er mekanisk og / eller elektrisk
beskyttet. Sikkerhedsmeerkater og instruktionsmeerkater
er synlige for operatgren og ligger i neerheden af enhver
potentiel fare.

UDDANNELSE OG INSTRUKTIONER

Det er kundens ansvar at sikre, at alt personale, der
forventes at betjene eller vedligeholde udstyret deltager i
treenings- og instruktionssessioner og bliver uddannede

det tilsigtede formal. Hold driftszonen fri for forhindringer,
der kan fa en person til at snuble eller falde mod en
betjeningsmaskine.

Hold fingre, haender eller andre dele af kroppen ud af
maskinen og veek fra bevaegelige dele, ndr maskinen er
i drift. Enhver maskine med bevaegelige dele og / eller
elektriske komponenter kan veere potentielt farlig, uanset
hvor mange sikkerhedsfunktioner den indeholder. Veer
opmeaerksom og teenk klart, mens du betjener eller
servicerer udstyret. Veer opmaerksom péa operationer
og personale i dine omgivelser. Veer opmaerksom pa
indikatorlamper og / eller brugergraensefladesskasrme,
der vises pa maskinen, og ved, hvordan du skal reagere.
Brug ikke maskiner, hvis du er treet, falelsesmaessig
n@d eller under indflydelse af stoffer eller alkohol. Ved,
hvor FORSTEHJALPSSIKKERHEDSSTATIONEN er
placeret. Roterende og bevaegelige dele er farlige. Hold
fri for driftsomradet. Seet aldrig fremmedlegemer i
driftsomradet. Brug korrekt Iafte- og transportudstyr til

operatgrer. Alt personale, der betjener, inspicerer, servicerer tungt udstyr. Nogle typer udstyr kan veere ekstremt tunge.

eller renggr dette udstyr, skal vaere uddannet korrekt i drift
og maskinsikkerhed. F@R du bruger dette udstyr, skal du
leese betjeningsvejledningen i manualen.

GENEREL SIKKERHED

Sgrg for, at alle strgmkilder er slukket, ndr maskinen ikke er
i brug. Dette inkluderer elektrisk strgm.

Laes vejledningen for at fa specielle driftsinstruktioner for
hvert udstyr. Labelmate-produktmanualen er inkluderet

i produktemballagen og kan findes pa webstedet www.
labelmate.com Vide, hvordan udstyret fungerer, og forsta
driftsprocesserne. Vide, hvordan du lukker udstyret. Forsta
udstyrets sikkerhedsmeerkater

Baer passende personlige veernemidler til det arbejde, der
skal udfgres (EX: gjenbeskyttelse, handsker, sikkerhedssko
osv.). Sgrg for, at intet, du har p4, kan blive fanget i
maskinen.

Undgé at baere Igst t@j, smykker, uhaemmet langt har eller
I@se band, beelter, tgrkleeder eller genstande, der kan sidde
fast i bevaegelige dele, nar du arbejder pa eller omkring alt
udstyr. Hold alle ekstremiteter veek fra beveegelige dele.
Forvikling kan forérsage dgd eller alvorlig personskade.
For nyt udstyr skal du kontrollere anlaegsspaendingen
med den spaending, der er angivet pa maskinen. Elektriske
specifikationer til din maskine er trykt pa maskinens
serienummer. En korrekt jordet elektrisk stikkontakt er
pakreevet

til sikker drift uanset spaendingskrav. Brug kun udstyret til

Der skal anvendes et passende lgfteudstyr.
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Overseettelse af originale instruktioner hastigheden pé& Label Rewinder efter behov. Se CAT-3 bru-
germanualen for detaljer.

Din Labelmate Slitter er en hurtig og nem made at produc-  Nar skeerevirkningen forringes pa grund af slgve skaereb-

ere meget hurtigere store maengder af mindre etiketter, da  lade, kan knivene udskiftes.

du kan udskrive flere etiketruller pa tveers og derefter skeaere

dem i separate, individuelle etiketruller. Universal Label

Slitter er en "in-line" I@sning, der kan placeres ved udgangen

af enhver etiketprinter, nér den kombineres med en CAT-3-

CHUCK opruller.

GENEREL

Veegt: 6,9 kg
Begraenset garanti pa 2 ar, 1 ar pa strgmforsyningen

PAKKEN INDHOLD

Fjern alle dele fra forsendelsesbeholderen og kontroller
indholdet.

Brugermanual (dette dokument)

Slitter enhed

Opbevar forsendelsesbeholderen og emballagen til opbev-
aring og transport.

VIGTIG INFORMATION

Dette produkt er en etiketskaerer. Det er kun til at skaere
ruller med etiketter i et indendgrs, tgrt miljg.

Veer yderst forsigtig, nar du manipulerer knivene.

Juster ikke knivene, mens du skeerer.

Maskinen skal bruges pa en flad overflade, hvis overflad-
en ikke er flad, skal den fastggres ved hjeelp af hullerne i
bundpladen

Det omgivende lys i arbejdsomradet skal veere tilstraekke-
ligt til at undgé enhver risiko.

BRUG FORSIGTIG OG SUND FORN@VELSE FOR AT UNDGA
PERSONSKADE ELLER SKADER PA T@J, NAR DU ARBE-
JDER MED SKZAREKLINGE ELLER OM UDSATTE KLINGE
OVERFLADER

KOM | GANG

Opseetning og brug

1. Placer etiketskeereren, s& den er vinkelret pa banen af
etiketter, der skal skaeres. Se papirstietiketten pa Slitteren.
2. Pas pa at undgé kontakt med skeerebladene, far etiket-
banen under den roterende papirstyr

3. Juster placeringen af faste papirstyr til bredden af din
etiketbane. Stram kun skruerne med fingrene.

4. Treek etiketbanen igennem, og fastggr den til etiketo-
prulningskernen pa etiketoprulleren.

5. Pas pa at undga kontakt med skeerebladene, juster po-
sitionen af knivholderne som gnsket. For at ggre dette skal
du lgsne seetskruen pa klingeholderne og skubbe klinge-
holderne ind eller ud efter behov. Stram saetskruen med
fingeren for at fastholde justeringen. Stram ikke for meget.
6. Start Label Rewinder og printeren (hvis brugt). Juster
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ESTONIAN

LABELMATES ON OHUTUS MEIE PRIORITEET NUMBER UKS. JARGNEV TEAVE ANNAB
JUHISEID OHUTUSE KOHTA LABELMATE SEADMETE KASUTAMISEL.

Mis tahes masin voib ebadige kasutamise voi halva
hoolduse korral personalile ohtlikuks muutuda.

Koik tootajad, kes kaitavad ja hooldavad Labelmate
seadmeid, peaksid olema kursis nende t66ga ning olema
pohjalikult koolitatud ja ohutusalased juhised. Enamik
onnetusi on ohutusteadlikkuse abil valditavad.
Labelmate'i seadmete kujundamisel on tehtud kdik endast
oleney, et ANSI ja teiste vajadusel kehtivate standardite
kohaselt oleks ohutu. Potentsiaalse ohuga piirkonnad on
mehaaniliselt ja / voi elektriliselt kaitstud. Ohutussildid ja
juhendid on operaatorile nahtavad ning asuvad voimalike
ohtude lahedal.

KOOLITUS JA JUHEND

Kliendi kohustus on tagada, et kdik to6tajad, kes
eeldatavasti seadmeid kasitsevad voi hooldavad, osaleksid
koolitustel ja juhendamistel ning saaksid koolitatud
operaatoriteks. Kogu seda seadet kaitav, kontrolliv,
hooldav vdi puhastav personal peab olema nduetekohaselt
koolitatud t60 ja masina ohutuse osas. ENNE selle
seadme kasutamist lugege kasutusjuhendis olevaid
kasutusjuhendeid.

ULDINE OHUTUS

Veenduge, et kdik toiteallikad on valja lulitatud, kui masinat
ei kasutata. See hélmab elektrienergiat.

Iga seadme jaoks leiate kasutusjuhendist spetsiaalsed
kasutusjuhendid. Labelmate toote kasutusjuhend on toote
pakendis ja selle leiate veebisaidilt www.labelmate.com
Teadke, kuidas seade to6tab, ja mdistke tooprotsesse.
Tea, kuidas seadmed vélja lilitada. Moistke seadme
ohutussilte

Kandke taidetava t60 jaoks sobivaid isikukaitsevahendeid
(NAITA: silmakaitse, kindad, turvajalatsid jne). Veenduge, et
miski, mida te kannate, ei saaks masinasse jaada.

Koigi seadmete peal voi nende imber tootades valtige
lahtiste rGivaste, ehete, pikkade juusteta juuste voi liikuvate
osade kilge kinni jadvate sidemete, voode, sallide voi
esemete kandmist. Hoidke kdiki jasemeid liikuvate osade
eest. Segadus voib pShjustada surma voi raskeid vigastusi.
Uute seadmete puhul kontrollige tehase pinget masinal
maaratud pingega. Elektrilised spetsifikatsioonid

teie masin on trikitud seadme seerianumbri sildile. Vaja on
korralikult maandatud elektrit

ohutuks kasutamiseks soltumata pingenduetest. Kasutage
seadet ainult ettenahtud otstarbel.

Hoidke t66tsoon vaba takistustest, mis vdivad pohjustada

inimese komistamise vdi kukkumise t66tava masina poole.
Hoidke sdrmi, kasi v6i mdnda kehaosa masinast eemal

ja liikuvate osade eest, kui masin on tegutsevad. Iga
likuvate osade ja / voi elektriliste komponentidega masin
voib olla potentsiaalselt ohtlik, hoolimata sellest, kui palju
turvaelemente see sisaldab. Seadmete kaitamise voi
hooldamise ajal olge tahelepanelik ja m&elge selgelt. Ole
teadlik oma Umbrusko na operatsioonidest ja personalist.
Olge tahelepanelik masinas kuvatavate margutulede

ja / voi kasutajaliidese ekraanide suhtes ning osake
reageerida.Arge kasutage masinaid, kui olete vasinud,
emotsionaalselt kannatanud voi narkootikumide voi
alkoholi moju all.

Tea, kus asub ESMAABI OHUTUSJAAM. Pdorlevad ja
likuvad osad on ohtlikud. Hoidke tegevuspiirkonnast
eemal. Arge kunagi pange todpiirkonda vodrkehi. Kasutage
raskete seadmete korralikke toste- ja transpordivahendeid.
M@&ni tllpi varustus voib olla vaga raske. Kasutada tuleks
sobivat tGsteseadet.
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Algsete juhiste tdlge juhendist.
Kui niride 16iketerade I6ikamine halveneb, saab 6iketerad
Teie Labelmate Slitter on kiire ja lihtne viis toota palju vélja vahetada.
kiiremini suures koguses vaiksemaid etikette, kuna saate
printida mitut sildirulli ja seejérel I6igata need eraldi,
Uksikuteks etiketirullideks. Universaalne etiketildikur on nn
in-line lahendus, mida saab paigutada mis tahes etiketiprin-
teri valjundisse, kui see on kombineeritud CAT-3-CHUCK
kerimisseadmega.

ULDINE

Kaal: 6,9 kg
Piiratud garantii 2 aastat, toiteplokile 1 aasta

PAKI SISU

Eemaldage konteinerist kbik osad ja kontrollige sisu.
Kasutusjuhend (see dokument)

Loikuritksus

Sailitage transpordikonteiner ja pakend ladustamiseks ja
transportimiseks.

TAHTIS TEAVE

See toode on sildildikur. See on mdeldud ainult etikettide
rullide I6ikamiseks kuivas sisekeskkonnas.

Olge teradega kasitsemisel daarmiselt ettevaatlik.

Arge reguleerige Idiketerasid dikamise ajal.

Masinat tuleb kasutada tasasel pinnal, kui pind ei ole
tasane, tuleb see kinnitada alusplaadi aukudega

Ohu véltimiseks peab to6piirkonna valgus olema piisav.
KASUTAGE LOIKETERADEGA TOOTAMISEL VOI TERA
PALAJAPINNADE UMBRUSES TOOTADES ISIKUVIGASTE
VOI RIIETE KAHJUSTAMISE VALTIMISEKS ETTEVAATUST
JA KAIST MOISTUST

ALUSTAMINE

Seadistamine ja kasutamine

1. Asetage etiketilGikur nii, et see oleks risti Idigatava siltide
vorguga. Jalgige I6ikuril olevat paberitee silti.

2. Olge ettevaatlik, et valtida I6iketeradega kokkupuudet,
sooGtke sildivork podrleva paberijuhiku alla

3. Reguleerige fikseeritud paberijuhikute asendit vastavalt
oma sildiveebi laiusele. Pingutage kruvisid ainult srmega.
4. Tommake sildivork labi ja kinnitage see sildi tagasikerim-
ise sidamiku kilge.

5. Olge ettevaatlik, et valtida kokkupuudet I6iketeradega,
reguleerige terahoidikute asendit vastavalt soovile. Selleks
keerake lahti terahoidikute seadistuskruvi ja libistage
terahoidjaid vastavalt vajadusele sisse voi valja. Reguleeri-
mise hoidmiseks keerake kinnituskruvi sérmega kinni. Arge
pingutage Ule.

6. Kaivitage etikettide kerimise seade ja printer (kui seda
kasutatakse). Reguleerige etiketi tagasikerimise kiirust
vastavalt vajadusele. Uksikasju vaadake CAT-3 kasutus-
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FINNISH

LABELMATESSA TURVALLISUUS ON ENSISIJAINEN TAVOITTEEMME. SEURAAVAT
TIEDOT TARJOAVAT TURVALLISUUTTA KOSKEVIA OHJEITA KAYTETTAESSA
TARRALAITTEITA.

Mika tahansa koneesta voi tulla vaarallinen henkilostolle,
jos sita kaytetaan vaarin tai huolletaan huonosti.
Kaikkien Labelmate-laitteita kayttavien ja yllapitavien
tyontekijoiden tulee olla perehtyneita niiden toimintaan,
heidat on koulutettava ja opastettava turvallisuuteen.
Suurin osa onnettomuuksista voidaan estaa
turvallisuustietoisuuden avulla.

Labelmate-laitteiden suunnittelussa on pyritty kaikin
tavoin suunnittelemaan turvallisuus ANSI: n ja muiden
tarvittaessa soveltamien standardien mukaisesti.
Mahdolliset vaara-alueet on suojattu mekaanisesti ja / tai
sahkaisesti. Turvallisuustarrat ja ohjetarrat ovat kayttajan
nahtavissa ja lahellda mahdollisia vaaroja.

KOULUTUS JA OHJEET

Asiakkaan vastuulla on varmistaa, etta kaikki henkilosto,
jonka odotetaan kayttavan tai yllapitavan laitetta,
osallistuu koulutuksiin ja kouluttajiksi. Kaikkien tata laitetta
kayttavien, tarkastavien, huoltavien tai puhdistavien
henkiloston on oltava asianmukaisesti koulutettu kayton ja
koneturvallisuuden suhteen. Lue kayttdoppaasta ENNEN
taman laitteen kayttoa.

YLEINEN TURVALLISUUS

Varmista, etta kaikki virtalahteet on kytketty pois paalta,
kun konetta ei kayteta. Tama sisaltaa sahkaovirran.

Lue kunkin laitteen erityiset kayttoohjeet kayttdoppaasta.
Labelmate-tuotekasikirja sisaltyy tuotteen pakkaukseen ja
loytyy verkkosivustolta www.labelmate.com Tieda laitteen
toiminta ja ymmarra kayttoprosessit. Osaa sammuttaa
laitteet. Ymmarra laitteen turvatarrat Kayta suoritettavaan
tyohon soveltuvia henkilokohtaisia suojavarusteita (esim.
Silmiensuojaimet, kasineet, turvakengat jne.). Varmista,
etta mikdan kayttamastasi ei paase kiinni koneeseen.

Kun tyoskentelet kaikkien laitteiden parissa tai niiden
ymparilla, valta loysia vaatteita, koruja, pitkia hiuksia tai
irrallisia siteita, voita, huiveja tai esineita, jotka voivat
tarttua liikkuviin osiin. Pida kaikki raajat kaukana liikkuvista
osista. Takertuminen voi aiheuttaa kuoleman tai vakavan
loukkaantumisen. Tarkista uusien laitteiden jannite
koneessa maaritetylla jannitteella. Sahkon tekniset tiedot
koneesi on painettu laitteen sarjanumerotunnisteeseen.
Tarvitaan oikein maadoitettu sahkaliitanta turvalliseen
kayttoon jannitevaatimuksista riippumatta.

Kayta laitetta vain sen kayttotarkoitukseen. Pida
kayttoalue vapaa esteistd, jotka voivat aiheuttaa henkilon
kompastumisen tai putoamisen kohti kayttavaa konetta.

Pida sormet, kadet tai mika tahansa ruumiinosa poissa
koneesta ja kaukana liikkuvista osista, kun kone on
toiminnassa. Mika tahansa kone, jossa on liikkuvia osia ja
/ tai sahkokomponentteja, voi olla vaarallinen riippumatta
siitd, kuinka monta turvaominaisuutta se sisaltaa. Pysy
valppaana ja ajattele selkeasti laitetta kayttaessasi tai
huollettaessa. Ole tietoinen ymparistosi toiminnasta ja
henkilokunnasta. Ole tarkkaavainen koneessa nakyviin
merkkivaloihin ja / tai kayttolittymanayttoihin ja osaa
vastata. Ala kdyté koneita, jos olet vasynyt, henkisesti
ahdistunut tai huumeiden tai alkoholin vaikutuksen
alaisena. Tiedd missd ENSIAPUTURVALLISUUSASEMA
sijaitsee. Pyorivat ja liikkkuvat osat ovat vaarallisia. Pida
poissa toiminta-alueelta. Ala koskaan laita mitaan vieraita
esineita toiminta-alueelle. Kayta asianmukaisia raskaiden
laitteiden nosto- ja kuljetuslaitteita. Jotkin laitetyypit voivat
olla erittdin raskaita. Kayta asianmukaista nostolaitetta.
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Alkuperaisten ohjeiden kaannos

Labelmate Slitter on nopea ja helppo tapa tuottaa paljon
nopeammin suuria maaria pienempia tarroja, silla voit
tulostaa useita tarrarullia ja leikata ne sitten erillisiksi, yksit-
taisiksi tarrarulliksi. Universal Label Slitter on "in-line" -rat-
kaisu, joka voidaan sijoittaa minka tahansa tarratulostimen
ulostuloon yhdistettyna CAT-3-CHUCK-kelauslaitteeseen.

YLEISTA

Paino: 6,9 kg
Rajoitettu takuu 2 vuotta, 1 vuosi virtalahteelle

PAKETINSISALTO

Poista kaikki osat kuljetussailiosta ja tarkista sisalto.
Kéayttoopas (tdma asiakirja)

Leikkausyksikko

Sailyta kuljetussailio ja pakkaus sailytysta ja kuljetusta
varten.

TARKEAA TIETOA

Tama tuote on etiketinleikkuri. Se on tarkoitettu vain tarra-
rullien leikkaamiseen kuivassa sisaymparistossa.

Ole erittain varovainen kasitellessasi teria.

Ald sa&da teria leikkaamisen aikana.

Konetta tulee kayttaa tasaisella alustalla, jos pinta ei ole
tasainen, se tulee kiinnittaa pohjalevyssa olevilla reikilla
Tyoalueen ympariston valon on oltava riittava riskien
valttamiseksi.

KAYTA VAROITUSTA JA TERVETTA jarkeéd VALTA HEN-
KILOVAHINGOT TAI VAATTEIDEN VAURIOITTAMINEN
KASITTELESSA LEIKKAUSTERIEN KANSSA TAI ALTAISTEN
TERAPINTOJEN YMPARISTOSSA

PAASTA ALKUUN

Asennus ja kaytto

1. Aseta tarraleikkuri niin, etta se on kohtisuorassa leikat-
tavien tarrarainojen kanssa. Huomioi paperiradan tarra
leikkurissa.

2. Varo koskettamasta leikkuuteria ja syota tarraraina
pyorivan paperiohjaimen alle

3. Saada kiinteiden paperinohjainten sijainti tarrarainan
leveyden mukaan. Kirista ruuvit vain sormella.

4. Veda tarranauha sen lapi ja kiinnita se tarran kelausyti-
meen etiketin kelauslaitteeseen.

5. Varo koskettamasta leikkuuteria ja sadada teranpitimien
asentoa haluamallasi tavalla. Voit tehda taman I6ysaamalla
teranpitimien saatoruuvia ja liu'uttamalla teranpitimia
sisaan tai ulos tarpeen mukaan. Kirista saatoruuvia sormel-
la pitaéksesi sdadon. Ala kiristé liikaa.

6. Kaynnista tarran kelauslaite ja tulostin (jos kaytossa).
Saada tarran kelauslaitteen nopeutta tarpeen mukaan.
Katso lisatietoja CAT-3-kayttooppaasta.

Kun leikkaustoiminta heikkenee tylsien leikkuuterien vuoksi,
terat voidaan vaihtaa.
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GREEK

ZTO LABELMATE, H AZOAAEIA EINAI H MPQTH MAX MPOTEPAIOTHTA. Ol AKOAOYGEX
MAHPO®OPIEZ MAPEXOYN OAHIMEZTIATHN AZOAAEIA KATATH XPHEZH EZOMNAIZMOY
ETIKETQN.

OmolodATOTE KOPUATL UNXavnuAatwy PTopet va yivel
ETUK{VOUVO yLa TO TIPOCWTILKO 0Tav eV AelTOLPYEL
owoTdn 6ev ouvnpeitalt cwoTtd. OAoL ot UTTAAANAOL TTOU
AELTOLPYOULV KAl CLVTNPOULY TOV eEOTIALOUO Labelmate
TIPETEL va elval EEOLKELWHEVOL e TN AetToupyia Tou

Kal Ba mpemel va elval KaAd ekTiatdevpevol Kal va
evnuepWvovTal yla TNV ac@dAela. Ta meploocotepa
ATUXAPATA PTIOPOULY VA TIPOANPBOLY HECW TNG
evalodnTomoiNONG OXETIKA PE TNV ACPAAELQ.
KataBdAAeTal kabe duvatr mpooTdbeLa yia T UNXavikn
ao@AAela 0To oxedlaouo Tou e€omALlopoL Labelmate
oLUQWVa Pe TapoTuTa ou opiZet n ANSI kat dAAa tov
LOXVOLV avAaAoya e TIg avaykeg. OL TIEPLOXEQ PE TILBaVO
Kivbuvo pooTaTeOVTAL UNXAVIKA 1) / Kat NAEKTELKA. Ot
ETIKETEC A0PaAelag KAl Ta eKTIALOEVTIKA AVTOKOAANTA
elval opatd oTov XelploTr Kat BplokovTtal KovTd oe
moavo kivéuvo.

KATAPTIZH KAI OAHTI'IEX

Elval euBuvn Tou eAdTn va dlacpaAiosl OTL

OAO TO TIPOCWTILKO TIOU AVAPEVETAL VA XELPLOTEL

N va ouvTnpnoel ToV EEOTTALOUO CUUUETEXEL OE
EKTIALOEVTIKEG Kal EKTIALOEVTIKEG cuvedpieg Kal va
yivel ekmtatdevpevog xelploTthg. OAO TO TTPOCWTILKS TTIOU
xelpiZetal, etubewpel, cuvtnpei n kabapicel avtodv TOoV
e€OoMALOpO TIpETIEL va elval KATAAANAQ eKTIALOEVPEVO
0Tn AetTovpyia Kat TNV ac@AAELa TOL PNXAvnUaTog.
MPIN xelpideote auTOV TOV €EOTIALOUO, SLABAOTE TIG
odnylec Aettoupyiag oto eyxelpidlo.

FENIKH AZ®AAEIA

BeBalwBeite 0TL OAEG oL TINYES TpoYodoaoiag

elval anevepyotmolnueveg 0Tayv To pnxavnua dev
xpnotgomoteitat. Auto meptAapBavel NAEKTPLKN
evepyela.

AlaBacTe TO eyxelpidlo yia Tuxov e10Lkeg odnyieg
Aettoupylag yia kabe Koppdtt e€omAlopoU. To eyxelpldlo
TpolovToq Labelmate meplAapBdaveTal oTn cuokevacia
TOU TIPOLOVTOC Kal UTopeiTe va To Bpeite otnv
lotooeAiba www.labelmate.com MdBete g Aettoupyet
0 €EOTALOPOG KAl KATavonoTe TI¢ dladlkaoteg
Aeltoupyilag. MdabeTte W e va KAeloeTe Tov €COTIALOUO.
KatavonoTe TIG eTIKETEG aopalelag Tou eEOTIALOHOL
dopeoTe TOV KATAAANAO EEOTALOUO ATOULKNG
Tpootactiag yia Tnv epyacia mov Ba ekteheotel (M.X .
TPOOTACIA PATLWY, YAVTLA, TIATOUTOLA AOPAAELAG K.ATL).
BeBalwbeite 0T dev popdTe TiMoTa MOUL POPATE OTA
punxavrpata. Otav epydleoTe TAvVW ) YUPW aro OAo

TOV £EOTIALOHO, AOPUYETE Va POPATE XaAapd pouxa,
KOOUNUATA, HakpLd JaAALd Xwpig TEPLOPLOPOUG ) TUXOV

XaAapd ypaBata, wveg, KAOKOA I avTIKe{peva Tou
pTopet va maotouy og kivoupeva pepn. Kpatnote oAa
TA AKPa Jakpld ano kivovpeva pgepn. O eumAoKn pmopet
Va TIPOKAAEaeL BdvaTto r) coBapd TPAUUATIOPO.

0 VEO €EOTIALOUO, EAEYETE TNV TAON TNG EYKATACTACNG
He TNV Tdon 1ou KabopiZeTal 0To unxavnua. HAEKTPIKEG
TPodLayPAPES YLa TO PNXavnud 0ac EKTLTIWVETAL

oTNV ETIKETA OELPLAKOL aplBpou. Antatteital cwotd
YELWPEVO NAEKTPLKO Hoxelo yla acpaAr Aettoupyia
avegdpTnTa anod TIC AmalThoelg TAoNG. XPNnoLUOTIOINOTE
TOV €EOTTIALOUO POVO YLa TOV ETUOLWKOPEVO OKOTIO.
AlatnpnoTe TN dwvn Aeltoupylac anaAAayyevn ano
euTodla mov Ba PYropoloay va TIPOKAAECOUY va

ATOWO va TA&LOEWEL I va TIECEL TIPOG EVA XELPLOTAPLO.
Kpatnote ta SAXTUAQ, TA XEPLA 1) OTIOLOONTIOTE PEPOGQ
TOU OWHATOC €EW ATIO TO PUNXAvNUa KAl JakpLd arno
Klvoupueva pepn otav BplokeTal To ynxdavnua
AELTOLPYIKOC. KABe punxdvnua pe kKivovpeva pepn ny /

KAl NAEKTPLKA e€apTNUATa pmopel va etvat duvnTikd
eTikivouvo, avedpTnTa anod To MOoa XapaKTNPLOTIKA
aopaleiac meplexel. Meivete og eypriyopon Kat
oKepTelTe KABapd KaTA TN Aettovpyia f Tn cuvInPNON
Tou e€omAlopoL. Na yvwpidete TIg Aettoupyieg

KAl TO TIPOOWTIKO TNG EPLOXNG 0ag. MNpooefTe TIg
eVOELKTIKEG AUXVIEG 1 / KAL TIG 0BOVEC dleTapnc
XELPLOTN TIOL ep@aviZovTal 0To pnxavnua kat yaeete
TIWC va AToKPLVETE.

Mnv xelpideoTe pnxavnuata edv el0Te KOLPACUEVOL,
oLVaLoBNUATIKA OTEVOXWPNHEVOL I UTIO TNV ETIHPELA
VAPKWTLKWY I aAKOOA. MdbeTe 1oL BplokeTat o
YTAOMOZ AZOAAEIAY TIPQTQN BOHOEIQN.
TameploTpe@oUeva Kat Kvoupeva pepn etvat
eTikivouva. KpathoTe pakpld anod tnv meploxn
Aettoupyiag. Mote pnv Badete E&va avTikelpyeva otnv
Teploxn Aettovpylac.

XpNoLUoToLNoTE KATAAANAES GUCKEVEG AVUYPWONG

Kal HETAPOPAC Bapewv eComAlopwy. Oplopevol TuToL
eCoTALopoL umopetl va eival e€atpeTikd Bapl. Oa mpeTet
va xpnotgorotn®et pla KatdAANAn cuoKeLT avlPwWong.
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MeTdppacn TPWTOTUTIWY 0dNyLWV

To Labelmate Slitter eival €vag ypriyopog kat E0KOAOG
TPOTIOC yLa va TapAyETE TIOAL TUO YPrYOPa LYPNAES
TIOCOTNTEG PIKPOTEPWY ETIKETWY, KABWC PTopeite va
EKTUTIWVETE POAA ETIKETWY O€ TIOAAEC YPAUUEG Kal OTN
OULVEXELA VA TA KOBETE 0 EEXWPLOTA, HEUOVWUEVA POAL
eTIKETWV. To Universal Label Slitter eival pta "in-line" Abon
Tou ptopel va TomoBetnBel oTnV ££0d0 oTolovdrmoTe
EKTUTIWTH ETIKETWY OTAV OLVOUAZETAL UE EvaV
emavatuAlypa CAT-3-CHUCK.

FENIKOZ

Bapoc: 6,9 KG
Meploplopevn eyyvnon 2 €Twy, 1 €To¢ yia To
TPOPOOOTIKO

MEPIEXOMENA ZYZKEYAXIAY

AQalpEOTE ONA TA EEAPTAMATA ATIO TO KOVTELVED
ATIOOTOANG Kal €MAANBEVOTE TO TIEPLEXOLEVO.
Eyxelpidlo xpriotn (auTo TO €yypapo)

Movdda Slitter

AlatnproTe To SOXEL0 AMOCTOANG KAl TN cLoKeLAoia yla
arnoBrKevaon Kat JeTapopd.

SHMANTIKEZ MAHPO®OPIEX

AUTO TO TIPOLOV elval KOTITIKO eTIKETWY. Efval yévo

Va KOBETE POAA ETIKETWY OE ECWTEPLKO, OTEYVO
TIEPLBAANOV.

Na eiote 1blaitepa mpooekTIKol dTav XelpleoTe TIQ
Aettideq.

Mnv puBuicete TIg Aemibeg KATd TNV KOTI.

To pgnxavnua mpoKeLTal va xpnotporolnBel oe eminedn
ETULPAVELQ, EQV N eTiLPAvVEL Oev elval eTtimedn, pemeL va
0TEPEWBEL XPNOLUOTIOLWVTAC TIG OTIEG OTNV TIAGKA BAong
O TepBAAANOVTIKOC PUTIOPOC TOL XWPOL epyactag
TIPETEL va elval ETIAPKNG yIa TNV ATIOPULYH OTIOLOLOATIOTE
KivoLvou.

XPHZIMOMOIEITE MPOZOXH KAI KOINH AOTIKH A
AMO®YTH MPOZQMIKOY TPAYMATIZMOY H ZHMIAZ 2 TA
POYXA KATA THN EPTAZIA ME KOMTIKEXZ AAMIMEZ H
FYPQ AMO EKOEXMENEY EMIOANEIEX AAMIMQN

—EKINQNTAX

PUBuLoN Kal xpnon

1. TornoBetroTe To Label Slitter £tol woTte va elvat
KABETO OTO MAEYHA TWV ETIKETWY TIOL TIPOKELTAL VA
oxlotel. Mapatnprote tnv eTiketa Paper Path oto Slitter.
2. MpooeEXOVTAg va armoLYETE TNV ETAPN PE TIC AeTidEC
KOTING, TPOPOSOTNOTE TOV LOTO TNG ETIKETAG KATW aTtod
Tov 08NYO TEPLOTPEPOPEVOL XAPTLOV

3. MpoocappooTe T 80N TWV XTABEPWY 0ONYWV XAPTLOV

OTO TAATOG TOU LOTOU TNG ETIKETAG 0AG. XPIETE PHOVO PE
To 6AxTLAO TIC BideC.

4. TpaBrgTe TOV LOTO TNC ETIKETAC KAl OTEPEWOTE TOV
OTOV TILPAVA EMAVATUALENG ETIKETAG O0TO EMavatuAlypa
ETIKETWV.

5. MpooexovTag va ano@uyeTe TNV EMAPN PE TIC AeTidEQ
KOTING, puBpioTe TN BEoN TWV OTNPLYLATWY AeTiOWY
OTWG eTiBLpElTE. Ma va TO KAVETE AUTO, XAAAPWOTE TN
Bida pvBULONC TWYV CTNPLYHATWY AETIOWY KAl CVPETE

TIG BnKkeg Aemibwy TPOG Ta PEoA ) TPOg TA EEW OTWC
xpeladeTat. ZpiETe e To dAaxTuAo Tn Bida pvBULONG yla va
KpatnoeTe TN pLBULON. MV oPlyyeTe LTIEPBOALKAL.

6. ZekLvrjoTe To Label Rewinder kal Tov ektunwtn (av
xpnotyoroteital). MNMpooapudote TNV TAXVTNTA Tou Label
Rewinder ontwg¢ anatteital. Asite to Eyxelpidlo xprotn
CAT-3 yla AeTtTopEpELEC.

Otav n &pdon komi¢ e€acBevel Aoyw Twv Bapumwy
AeTtiOwV KOTIAC, oL AeTtiGEC UTOPOLY Va AVTIKATACTABOLV.

Labelmate.com



HEBREW

XY5 1270 AN 20 M0 1K AIRW DT AYT;MN WHN. ANy nax noop NaNMn bavmn ayn wmw 2317 wH naan men.

25 ny1aTo nnay o mnntpio xn ¥ 1 Labelmate 1000 Snon
XN 5y15M 1w 5now 0 1BATIO0 1A AWK 20 MmN,

T2 ANRINN PANA SN AxnYYIN »TYIn Sav mn.

Wwwi 29 nxny Sna7o av'mn anan) ¥11 Labelmate annxo
5nparo wapayt o 1 ANSI 1Rk 0 anb o annxo b¥1nT. RN
D311 DIVIXRN MAND NN 1/ X1 nwnbn. Anmn 20 mn
MTAPIN MARIN 1K 5P ANDYD 1MNnIpnIn 20017 a5 023N
XDWN.

17721 1077010

ANMAMA 19PN Sav T wab Xaw? axoy wim banyd K1 banp Xn
¥MT WANDI 2AD1WIN 17127 11T 1151 Snay o nxino.

o5 Xaw? ¥NN naY*SID, 217P 0, NVAYD K1 NIPD ¥11T T MM
S5m0 PRINID 2R ANDPO 1220 A1, 52 1pdn ¥NT 1,
PIX KN XN YN anTI.

2v0m] 059

TIX W25 np1MIn ANwnd 5210 ARW 1R XN0 Aawmw. 11 0155
nwnb.

PAX RN N1 525 1AKIN NOYISMA NN 535 ¥, N1
My w5 naan Labelmate 2515 ax~tn nmivn 1nex axnn
www.labelmate.com

TP ¥ NYNT NNDPT IR KN NP Annyhn.

TP %7 Soan XN ¥

7131 XN ANMN 20N YT

baw Xn ¥17 A0 AXw? nnnxen Sy nyartn (EX: nan yaro,
2amn, 15 20 MmN 11 ). TR wwin 121 wRNa Daw bR o
57PND0 AN,

ARWI RNA P17 PO 25 NYNMT K1 002, my nhow 2310
2970, NOWIL D, WP K117 1250 n110], X1 25 yrain i,
MNMIN, ¥P79°0 X1 57700 nyS19 0 Snnoo anbpio 1o, nnp XN
25 nan»o nrbpio ap . 7onann Y915 Sano Snnn X1 Soxvyn
pwn.

YA YT NTW, 3P XN nAn nnayh Yo nnnn anye] annn.
no100 nwnb» o yan

anoun wh1 mTaon ¥ na 1noan 7o wh inonun. 3w wpy
nwnb np1py

Snaybn avinn 5Ox pwa STrwin onnn.

AWNNRY 2377 1P Snvam nnnyTn.

WM PO KM 00Y5I P nnowo o b5 o Samo SxTo Hiow X1
5195 Span noun naydn.

77Mp RN ARYAN, 17770 K125 nHp niang nmy Snoun nanp
AP0 1Y70 IRWA NN INIKD

maYo.

25 moun yo mHpe0 a0 1/ X1 127200 nwnbeo Y5 Samn nownin
DX WA 20 NN AVMIA X NOA. WK YA Inwia
2270 2N NAYON NYMT K WNIM. 17 01T Snapd 15¥nn
AY127°0 202020, 1M PwIad Snn m 1/ X1 Snodr nnwp

P9 NNIXD 202170 TP 20T Saa.

X5 nop'h N3N XD XN P, 20¥IPN 13WA K1 A7WHYN 0Ra K1
X510,

TP 1721 MAIPRA NN 20 M AP TIRWRN.

n5p 0 NOMA2D 1P 0 NP0, WM PO won nnaydn. Hybo XS
N0 Nay 11 5xnn Anayhn.

AWNNRY 203w 1700 WY NAKTD HY1T 227, 010 NoTNRD
wH ¥11 7921570 5NN 2270 2nINT. "W SAIwnnY anawn 1ani
nOXD

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



NIND MARIN PPN WH nArp? mbnav 5o . Swo 27, Wi RN 213 100
wh mnrpr 1502 mnSp XN narp? nSna pnn X Amn
n-Labelmate Slitter w57 mx 117 ™ pbn 57¥n 557 ¥ TP AXYAY XN 212 77T 0T SAnep XN

27M1MAN 321NN 7130 100 WO NN PORN N0, WA oM. 5K 5T o ph .
XN 15 51Ta 0 259 nTapIn nato PH DI BRM 6. 1DYS RN MA™M ANNMN RN anToon (Xo wwn an
na1 Snnry xino 5359 nunn 3o7o uaTo. 1-Uni- wmw). a3 xn nn n-Label Rewinder oimw.
versal Label Slitter mx nanam "in-line" wany Snpo ym anTm Snwnnw wh CAT-3 Sonvn.
2850 wH 25 nToon nTapIn awsa yo nnt CAT-3- ORwA aY15n A mMaon 5pwn 255 Sna o
CHUCK. ymnro, 10 5nnbm xn abnao.

o5

nwpb: 6.9 p"a

XMIMN M2 Swanro, wan Xnn yo 0ap 1N
na5n Anabn

107 XN 25 b nnab anwhn NIX XD ama.
N1 Snwnnw (nong 1m)

TN oHmon

w1 XN 175 anwhin R Srao 1mabn.

nTY nwvia

YT 1 MR MO AN, 1P Swoy 25 numn 202730
NP Pawn.

TWNRW 21N NN Apn naybn 1bnano.

X5 nomy XN nSnao army] anan.

"W Swnnw anoun Y5 nwon woin, Xo 1nwon X
woIr, "W 5pay XM ARNYIN M0 251N 1200
RN 102N WH XM AP ¥ Snn noatp 0T
Snny 25 o).

TWNRW 21N 12037 1wN 3T SNy DY X
X131 D230 2pn Y1t yo b2 i X 02 nwon
512 neno

nnnHo

1T WY
1. 7N RN MAT I0MMD 97 wih nR] Swn anmnn
ww Swoy. wo 5a bmrn anma nam b n-Slitter.

2. pDT MY nmay Yo Snac anm, nrn X0 awn
nnMMn nann Sma [ nnomaa

3. INXD XN A0 wh marh 2 pawen b na awn
MmN wh. AP NP XN 027200 ARYay.

4. MW TI1 RN WD 00N nynT Xinn 550 bron
v nnmn a-Label Rewinder.

5. P S may nnay yo Snar amem, M) XN Ao

Labelmate.com



HUNGARIAN

A LABELMATE-NAL A BIZTONSAG AZ ELSO SZAMU PRIORITASUNK. AZ ALABBI
INFORMACIOK UTMUTATAST NYUJTANAK A CIMKESZERKEZETEK HASZNALATANAK
BIZTONSAGAHOZ.

Barmely gép nem megfeleld Gzemeltetés vagy rossz Az 0sszefonddas halalt vagy sulyos sértilést okozhat.

karbantartas esetén veszélyes lehet a személyzet Uj berendezéseknél ellenérizze a berendezés fesziiltségét

szamara. A Labelmate berendezéseket izemeltet és a gépen megadott feszlltséggel. A a gépe a gép

karbantarté 6sszes alkalmazottnak ismernie kell annak sorozatszamanak cimkéjére van nyomtatva. Megfeleléen

mUkodését, alaposan ki kell képezni és oktatni kell 6ket foldelt elektromos csatlakozéra van sziikség

a biztonsagrdl. A legtobb baleset a biztonsagtudatossag a biztonsagos Uzemeltetéshez, fliggetlendl a

révén megeldzhetd. fesziltségigénytél. A berendezést csak rendeltetésszerlen
haszndlja.

Minden eréfeszitést megtettiink a biztonsag érdekében

a Labelmate berendezések tervezésében, az ANSI és
mas szlikség szerint alkalmazandd szabvanyok szerint.
A potencidlisan veszélyeztetett terlleteket mechanikusan
és / vagy elektromosan védik. A biztonsagi cimkék és az
oktatd matricék a kezel§ szamara lathatoak, és minden
lehetséges veszély kozelében talalhatok.

Tartsa mentesen a kezelési zonat olyan akadalyoktol,
amelyek miatt egy személy elakadhat vagy leeshet

egy mukods gép felé. Tartsa tavol az ujjakat, a kezét
vagy a test barmely részét a géptdl és tavol a mozgd
alkatrészektdl, amikor a gép van lUzemeltetési. Barmely
gép mozgo alkatrészekkel és / vagy elektromos
alkatrészekkel potencidlisan veszélyes lehet, fliggetlendl

KEPZES ES UTASITAS gttél, hogY h?ny bizton/ségi funkciot t'artallmaz'.'A
erendezés Uzemeltetése vagy szervizelése kozben

Az Ugyfél felel6ssége annak biztositasa, hogy minden maradjon éber és gondolkodjon tisztan. Legyen tisztaban

olyan személyzet, akitél elvarjak a berendezés a kornyezetében lévé miveletekkel és személyzettel.

Uzemeltetését vagy karbantartasat, részt vegyen képzési Legyen figyelmes a gépen megjelend jelzé6fényekre

és oktatasi foglalkozasokon, és képzett kezel6vé valjon. és / vagy a kezel&felllet képernydire, és tudja, hogyan

A berendezést Uzemeltetd, ellendrzd, szervizeld vagy reagaljon.

tisztitdé személyzetnek megfeleléen képzettnek kell lennie

a mikodés és a gép biztonsaga terén. A berendezés Ne Uzemeltessen gépeket, ha faradt, érzelmi

lzemeltetése el6tt olvassa el a kézikdnyv hasznélati nehézségekkel kiizd vagy kabitoszer vagy alkohol hatasa

utasitasat. alatt all.

Tudja meg, hol taldlhaté az ELSOSEGELY BIZTONSAGI
) ) ; ALLOMAS. A forgd és mozgo alkatrészek veszélyesek.
ALTALANOS BIZTONSAG Tartsa tavol a kezel6terllettél. Soha ne helyezzen idegen
targyakat a mikodési teriletre. Hasznaljon megfeleld
emeld- és szallitdeszkdzoket nehéz gépekhez. Bizonyos
tipusu berendezések rendkiviil nehézek lehetnek.
Megfeleld emeléeszkozt kell hasznalni.

Gy6z6djon meg arrol, hogy minden aramforras ki van
kapcsolva, ha a gépet nem hasznaljak. Ide tartozik az
elektromos aram. Olvassa el a kézikonyvet az egyes
berendezésekre vonatkozo specialis izemeltetési
utasitasokrol. A Labelmate termékkézikonyv a termék
csomagolasaban talalhato, és a www.labelmate.com
weboldalon talalhato

Ismerje a berendezés miikodését és megeértse a miikodési
folyamatokat.

Tudja, hogyan dllitsa le a berendezést. Ismerje meg a
berendezés biztonsagi cimkéit

Viseljen az elvégzend6 munkahoz megfelel§ egyéni
véddéfelszerelést (EX: szemvédd, keszty(, biztonsagi cip
stb.). Ugyeljen arra, hogy semmi, amit visel, ne ragadjon
bele a gépbe. Ha minden felszerelésen vagy annak

korll dolgozik, kertilje a laza ruhazat, ékszerek, féktelen
hosszu haj, vagy barmilyen laza nyakkendd, ov, sal vagy
arucikk viselését, amelyek megakadhatnak a mozgo
alkatrészekben. Tartsa tavol az 6sszes végtagot a mozgod
alkatrészektdl.
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Az eredeti utasitasok forditasa huzza tul.
6. Inditsa el a cimketekercsel6t és a nyomtatét (ha van).
A Labelmate Slitter gyors és egyszerd modja annak, hogy  Igény szerint dllitsa be a cimketekercselé sebességét. A

sokkal gyorsabban allitson el nagy mennyiségu kisebb részletekért lasd a CAT-3 felhasznaldi kézikonyvet.
cimkét, mivel tobb cimketekercsre nyomtathat, majd Ha a vagasi mUvelet a tompa vagokés miatt romlik, a
kilonalld, egyedi cimketekercsekre vaghatja 6ket. Az Uni-  pengék cserélheték.

versal Label Slitter egy ,in-line” megoldas, amely barmely
cimkenyomtato kimenetére helyezhetd, ha CAT-3-CHUCK
felcsévélével kombinaljuk.

TABORNOK

Suly: 6,9 kg
2 év korlatozott garancia, 1 év a tapegységre

CSOMAG TARTALMA

Tavolitson el minden alkatrészt a szallitotartalybdl, és
ellendrizze a tartalmat.

Felhasznaldi kézikonyv (ez a dokumentum)

Slitter egység

Taroldshoz és szallitashoz 6rizze meg a szallitétartalyt és a
csomagolast.

FONTOS INFORMACIO

Ez a termék egy cimkevagd. Csak a cimketekercsek
felvagasara szolgal beltéri, szaraz kornyezetben.

Legyen rendkivil 6vatos a pengék kezelésekor.

Ne dllitsa be a késeket vagas kozben.

A gépet sik fellleten kell hasznalni, ha a felllet nem sik,
akkor az alaplapon lévé furatokkal rogziteni kell

A munkaterilet kornyezeti megvilagitasanak elegendének
kell lennie a kockazatok elkerilése érdekében.
ALKALMAZJON FIGYELMEZTETEST ES A JOZESZESZET A
SZEMELY!I SERULESEK VAGY A RUHAZAT SERULESENEK
FLKERULESERE, HA VAGOKESEKVEL VAGY KIERTETT
KESFELULETEK KOREBEN dolgozik

ELKEZDENI

Bedllitas és hasznalat

1. Helyezze el a cimkevagot ugy, hogy meréleges legyen a
felvagando cimkék halojara. Figyelje meg a papirut cimkét
a slitteren.

2. Ugyeljen arra, hogy ne érjen hozza a vagopengékhez, és
vezesse be a cimkeszalagot a forgd papirvezet6 ala

3. Allitsa be a rogzitett papirvezeték helyzetét a cim-
keszalag szélességéhez. Csak ujjal hizza meg a csavaro-
kat.

4. Huzza at a cimkeszalagot, és rogzitse a cimketekercsel
magjahoz.

5. Ugyeljen arra, hogy ne érjen hozzé a véagopengékhez, és
allitsa be a pengetartok helyzetét tetszés szerint. Ehhez
lazitsa meg a pengetartdk rogzitéesavarjat, és szikség
szerint csUsztassa be vagy ki a pengetartokat. Hizza meg
ujjaval a bedllitocsavart a bedllitas megtartdsahoz. Ne

Labelmate.com



LATVIAN

LABELMATE, DROSIBA IR MUSU PRIORITATE NUMUR VIENS. ST INFORMACIJA SNIEDZ
DROSIBAS PAMATNOSTADNES, LIETOJOT ETIKETES.

Jebkura masina var k|Ut bistama personalam, ja to
nepareizi ekspluaté vai slikti uztur.

Visiem darbiniekiem, kas lieto un uztur Labelmate
aprikojumu, ir japarzina ta darbiba, un viniem jabadt rdpigi
apmacitiem un apmacitiem par drosibu. Lielako dalu
negadijumu var novérst, apzinoties drosibu. Ir pieliktas
visas pules, lai izstradatu Labelmate aprikojuma drosibu
atbilstosi ANSI un citiem nepiecieSamajiem standartiem.
Potencialo apdraudéjumu zonas ir mehaniski un / vai
elektriski aizsargatas. Drosibas etiketes un instrukciju
uzlimes ir redzamas operatoram un atrodas netalu no
iesp&jamas briesmam.

APMACIBA UN INSTRUKCIJA

Klienta pienakums ir nodrosinat, lai viss personals, no
kura paredzéets darboties vai uzturét iekartu, piedalitos
apmacibas un instruktazas sesijas un k|ttu par
apmacitiem operatoriem. Visam personalam, kas lieto,
parbauda, apkalpo vai tira $o aprikojumu, jabut atbilstosi
apmacitam darba un masinu droSibas joma. PIRMS

Sis ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju
rokasgramata.

VISPARIGA DROSIBA

Parliecinieties, ka visi baroSanas avoti ir izslégti, kad
masina netiek lietota. Tas ietver elektrisko stravu. Izlasiet
rokasgramatu, lai iegUtu pasas ekspluatacijas instrukcijas
katram aprikojumam. Labelmate produkta rokasgramata
ir ieklauta produkta iepakojuma un atrodama vietné www.
labelmate.com Zinat, ka iekarta darbojas, un izprast
darbibas procesus. Zinat, ka izslégt aprikojumu Izprotiet
aprikojuma drosibas etiketes Veicamajam darbam valkajiet
piemeérotus individualos aizsardzibas lidzek|us (EX: acu
aizsardziba, cimdi, droibas apavi utt.). Parliecinieties, ka
nekas, ko nésajat, nevarétu iek|at masina.

Stradajot ar visu aprikojumu vai ap to, izvairieties

valkat valigu apgéerbu, rotaslietas, nepiespradzétus
garus matus vai jebkadas valigas saites, jostas, Salles
vai izstradajumus, kas var but aizkerti kustigas dalas.
Turiet visas ekstremitates prom no kustigajam dajam.
Sapinsanas var izraisit navi vai smagus ievainojumus.
Jauno aprikojumu parbaudiet iekartas spriegumu ar
masina noradito spriegumu. Elektriskas specifikacijas
jusu masina ir uzdrukata uz iekartas serijas numura zimes.
NepiecieSama pareizi iezeméta elektriska tvertne drosai
ekspluatacijai neatkarigi no sprieguma prasibam.

Izmantojiet iekartu tikai paredzétajam mérkim. Glabajiet
darba zonu bez skérsliem, kas varétu izraisit cilvéeka

paklupsanu vai nokrisanu pret darbinamo masinu. Turiet
pirkstus, rokas vai jebkuru kermena dalu arpus masinas un
prom no kustigajam dalam, kad masina atrodas darbojas.
Jebkura masina ar kustigam dalam un / vai elektriskam
sastavdalam var bat potenciali bistama neatkarigi no

ta, cik daudz taja ir drosibas elementu. Darbojoties vai
apkalpojot aprikojumu, esiet modrs un skaidri domajiet.
Esiet informeéts par operacijam un personalu sava
apkartné. Esiet uzmanigs pret masina paraditajam
indikatora gaismam un / vai operatora saskarnes
ekraniem un zinat, ka reagét.

Nelietojiet mehanismus, ja esat noguris, emocionali
nomakts vai esat narkotiku vai alkohola reibuma. Ziniet,
kur atrodas PIRMAS PALIDZIBAS DROSIBAS STACIJA.
Rotéjosas un kustigas dalas ir bistamas. Nepielaujiet
darbibas zonu. Nekad nelieciet sveSkermenus darbibas
zona. Smagam iekartam izmantojiet atbilstosas
pacelSanas un transportéSanas ierices. Dazi aprikojuma
veidi var but oti smagi. BUtu jaizmanto piemeérota
pacelSanas ierice.
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Originalo instrukciju tulkojums

JUsu Labelmate Slitter ir atrs un vienkarss veids, ka daudz
atrak razot lielu daudzumu mazaku uzlimju, jo varat drukat
vairakus uzlimju ruljus un péc tam sagriezt tos atseviskos,
atseviskos uzlimju ruljos. Universalais uzlimju Skérsgriezéjs
ir "in-line" risinajums, ko var novietot pie jebkura uzlimju
printera izejas, ja to apvieno ar CAT-3-CHUCK partin€ju.

VISPARIGI

Svars: 6,9 KG
lerobeZota 2 gadu garantija, 1 gads barosanas blokam

IEPAKOJUMA SATURS

Iznemiet visas detalas no transportéSanas konteinera un
parbaudiet saturu.

Lietotaja rokasgramata (Sis dokuments)

Slidésanas vieniba

Saglabajiet transportéSanas konteineru un iepakojumu
uzglabasanai un transportésanai.

SVARIGA INFORMACIJA

Sis produkts ir etikeSu Skérsgriezéjs. Tas ir paredzéts tikai
etikesu rulJu pargriesanai iekstelpu, sausa vide.
Darbojoties ar asmeniem, ievérojiet ipasu piesardzibu.
Nereguléjiet asmenus grieSanas laika.

Masina ir jaizmanto uz lidzenas virsmas, ja virsma nav
plakana, ta janostiprina, izmantojot pamatplaksnes cauru-
mus

Darba zonas apkartéjai gaismai ir jabut pietiekamai, lai
izvairitos no jebkada riska.

IZMANTOJIET UZMANIBU UN VESELA SAPRATA, LA
IZVAIRITIES NO PERSONU TRAUMAM VAI APGERBU BO-
JAJUMIEM, STRADAJOT AR GRIESANAS ASMENIEM VAI
AP ATKLATAM ASMENU VIRSMAM

SAKSANA

Uzstadisana un lietoSana

1. Novietojiet etikeSu Skélgju ta, lai tas batu perpendikulari
pargriezamo etikesu tiklam. leverojiet papira cela uzlimi uz
Skelgja.

2. Uzmanieties, lai izvairitos no saskares ar grieSanas
asmeniem, padodiet uzlimes tiklu zem rotejosas papira
vadotnes

3. Pielagojiet fikséto papira vadotnu stavokli uzlimju tikla
platumam. Pievelciet skraves tikai ar pirkstu.

4. |zvelciet uzlimju tiklu cauri un piestipriniet to uz etiketes
attisanas serdes.

5. Uzmanoties, lai izvairitos no saskares ar grieSanas
asmeniem, pielagojiet asmenu turétaju stavokli péc
vélesanas. Lai to izdaritu, atskravéjiet asmenu turétaju reg-
ulésanas skrdvi un péc vajadzibas bidiet asmenu turétajus
iek§a vai ara. Ar pirkstu pievelciet regulésanas skravi, lai

noturétu reguléjumu. Parak nepievelciet.

6. Palaidiet uzlimju partingju un printeri (ja tads tiek izman-
tots). Pielagojiet etikesu partisanas atrumu péc vajadzibas.
Sikaku informaciju skatiet CAT-3 lietotaja rokasgramata.
Ja grieSanas darbiba k|Ust traucéta blavu grieSanas as-
menu dé|, asmenus var nomainit.
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LITHUANIAN

LABELMATE SAUGUMAS YRA SVARBIAUSIAS MUSY PRIORITETAS. SIOJE ‘
INFORMACIJOJE PATEIKIAMOS SAUGOS, NAUDOJANT ETIKETES |RANGA, GAIRES.

Bet kuri masina gali tapti pavojinga personalui, jei ji

turéty bati gerai susipazine su jos veikimu, bati kruopsciai
apmokyti ir mokyti saugos. Daugelio nelaimingy atsitikimy
galima isSvengti per sgmoninguma saugos srityje. Buvo
dedamos visos pastangos, kad baty sukurta ,Labelmate”
jrangos konstrukcija pagal ANSI ir kity, jei reikia, standarty
nustatytus standartus. Potencialaus pavojaus zonos yra
mechaniskai ir (arba) elektra apsaugotos. Saugos etiketés
ir instrukcijos lipdukai yra matomi operatoriui ir yra Salia
bet kokio galimo pavojaus.

MOKYMAS IR INSTRUKCIJA

Klientas yra atsakingas uz tai, kad visi darbuotojai, kurie,
ir instrukcijose ir taps apmokytais operatoriais. Visi
darbuotojai, dirbantys, tikrinantys, aptarnaujantys

ar valantys $ig jranga, turi bati tinkamai apmokyti
eksploatuoti ir saugiai dirbti. PRIES naudodami $ig jranga,
perskaitykite naudojimo instrukcijg, pateiktg vadove.

BENDRA SAUGA

Jsitikinkite, kad visi maitinimo Saltiniai yra iSjungti, kai
masina nenaudojama. Tai apima elektros energija.
Perskaitykite kiekvienos jrangos specialiy naudojimo
instrukcijy vadova. ,Labelmate” produkto vadovas yra
produkto pakuotéje ir jj galima rasti svetaineje www.
labelmate.com Zinoti, kaip veikia jranga, ir suprasti veikimo
procesus. Zinokite, kaip i$jungti jrangg. Supraskite jrangos
saugos etiketes

Atlikdami darbg devekite tinkamas asmenines apsaugos
priemones (Pvz .: akiy apsauga, pirstinés, apsauginiai
bateliai ir kt.). |sitikinkite, kad niekas, kg dévite, negali
paklidti j masing. Dirbdami su visa jranga ar Salia jos,
venkite déveti laisvus drabuzius, papuosalus, nevarzomus
ilgus plaukus ar palaidus kaklaraisc¢ius, dirzus, Salikus ar
daiktus, kurie gali bati jstrige judanciose dalyse. Laikykite
visas gallines nuo judanciy daliy. Susipainiojimas gali
sukelti mirtj ar sunkius suzalojimus.Jei reikia naujos
jrangos, patikrinkite jrenginio jtampg pagal masinoje
nurodytg jtampa. Elektros specifikacijosjisy masina
atspausdinta ant masinos serijos numerio etiketées.
Reikalingas tinkamai jzemintas elektros lizdas saugiam
naudojimui, neatsizvelgiant j jtampos reikalavimus. Jrangg
naudokite tik pagal paskirtj.

Valdymo zonoje neturi bati kliGc¢iy, dél kuriy Zmogus
gali paklitti ar nukristi link veikian¢ios masinos. Pirstais,

rankomis ar bet kuria kino dalimi laikykite masing ir
toliau nuo judanciy daliy, kai masina yraveikiantis. Bet
kuri masina su judanciomis dalimis ir (arba) elektriniais
komponentais gali bdti pavojinga, nesvarbu, kiek joje
yra saugos funkcijy. Bukite budrds ir aiskiai mastykite
ir personalg savo aplinkoje. Bukite déemesingi masinoje
rodomoms indikatoriy lemputéms ir (arba) operatoriaus
sgsajos ekranams ir mokeékite reaguoti.

Nenaudokite mechanizmy, jei esate pavarges, emociskai
sunerimes arba apsvaiges nuo narkotiky ar alkoholio.
Zinokite, kur yra PIRMOSIOS PAGALBOS SAUGOS STOTIS.
Besisukancios ir judancios dalys yra pavojingos. Laikykite
atokiau nuo veikimo srities. Niekada nedékite jokiy
pasaliniy daikty j veikimo sritj. Sunkiajai jrangai naudokite
tinkamus kélimo ir gabenimo jtaisus. Kai kuriy tipy jranga
gali buti ypac sunki. Reikety naudoti tinkama kelimo jtaisa.
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Originaliy instrukcijy vertimas

Jusy ,Labelmate Slitter” yra greitas ir paprastas budas ga-
minti daug greic¢iau didelius mazesniy etikeciy kiekius, nes
galite spausdinti kelis etikeCiy ritinius ir supjaustyti juos

j atskirus, atskirus etikeciy ritinius. Universalus etikeciy
pjaustytuvas yra ,in-line" sprendimas, kurj galima jdéti j bet
kurio etikec¢iy spausdintuvo iSvestj kartu su CAT-3-CHUCK
pervyniotuvu.

BENDROJI

Svoris: 6,9 kg
Ribota 2 mety garantija, T metai maitinimo Saltiniui

PAKUOTES TURINYS

ISimkite visas dalis i$ transportavimo konteinerio ir pa-
tikrinkite turinj.

Vartotojo vadovas (Sis dokumentas)

Pjaustymo jrenginys

Siuntimo konteinerj ir pakuote iSsaugokite sandéliavimui ir
transportavimui.

SVARBI INFORMACIJA

Sis gaminys yra etikediy pjaustyklé. Galima tik perpjauti
etikeciy ritinius sausoje patalpoje.

Dirbdami su peiliais bikite ypa¢ atsargus.

Pjaudami nereguliuokite aSmenu.

Masina turi bati naudojama ant lygaus pavirsiaus, jei
pavirsius néra lygus, jj reikia pritvirtinti naudojant pagrindo
plokstéje esancias skylutes

Aplinkos Sviesos darbo zonoje turi bati pakankamai, kad
bty iSvengta bet kokios rizikos.

NAUDOKITE ATSARGIAI IR SVEKU PROTU, KAD VENGITE
ASMENINIY SUZALOJIMUY AR DRABUZIU PAZEIDIMO, kai
dirbate su pjovimo peiliukais ARBA APLINK ATSILIEKUS
PIELIY PAVIRSIAUS

PRADZIA

Nustatymas ir naudojimas

1. Padekite etikeCiy pjaustykle taip, kad ji baty statmena
pjaustomy etikeciy tinklui. Stebékite popieriaus kelio etikete
ant pjaustykleés.

2. BUkite atsargds, kad nesiliestumeéte su pjovimo peiliu-
kais, etiketés juostele padékite po besisukanciu popieriaus
kreiptuvu

3. Sureguliuokite fiksuoty popieriaus kreiptuvy padétj pagal
etiketés tinklo plotj. Varztus priverzkite tik pirstu.

4. |Straukite etiketes juostele ir pritvirtinkite prie etikeciy
pervyniojimo Serdies.

5. BUkite atsargUs, kad nesiliestumeéte su pjovimo peiliais,
sureguliuokite asmeny laikikliy padeétj pagal pageidavi-

ma. Noreédami tai padaryti, atlaisvinkite aSmenuy laikikliy
nustatymo varztg ir, jei reikia, iSstumkite asmeny laikiklius.

PirStu priverZkite nustatymo varztg, kad islaikytuméte
reguliavima.

Per daug nepriverzkite.

6. Paleiskite etikeciy pervyniotuva ir spausdintuva (jei
naudojamas). Prireikus sureguliuokite etikeciy pervyniotuvo
greitj. Daugiau informacijos rasite CAT-3 vartotojo vadove.
Kai pjovimo veiksmas pablogéja dél nuobodZiy pjovimo
peiliy, peilius galima pakeisti.
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NORWEGIAN

HOS LABELMATE ER SIKKERHET VAR FGRSTE PRIORITET. FGLGENDE INFORMASJON
GIR RETNINGSLINJER FOR SIKKERHET VED BRUK AV LABELMATE-UTSTYR.

Enhver maskin kan bli farlig for personell nar den brukes
feil eller vedlikeholdes darlig. Alle ansatte som betjener

og vedlikeholder Labelmate-utstyr, bgr veere kjent

med bruken og bgr vaere grundig oppleert og instruert

i sikkerhet. De fleste ulykker kan forebygges gjennom
sikkerhetsbevissthet.

Alle anstrengelser er gjort for & konstruere sikkerhet i
utformingen av Labelmate-utstyr i henhold til standarder
angitt av ANSI og andre som gjelder etter behov. Omrader
med potensiell fare er mekanisk og / eller elektrisk
beskyttet. Sikkerhetsmerker og instruksjonsmerker er
synlige for operatgren og ligger neer enhver potensiell fare.

TRENING OG INSTRUKSJON

Det er kundens ansvar & sikre at alt personell som
forventes & betjene eller vedlikeholde utstyret deltar i
oppleerings- og instruksjonsgkter og blir trente operatgrer.
Alt personell som betjener, inspiserer, utfgrer service eller
rengj@ring av dette utstyret mé vaere oppleert i drift og
maskinsikkerhet. F@R du bruker dette utstyret, bgr du lese
bruksanvisningen i hdndboken.

GENERELL SIKKERHET

Forsikre deg om at alle strgmkilder er slatt av nar
maskinen ikke er i bruk. Dette inkluderer elektrisk kraft.
Les handboken for spesielle bruksanvisninger for

hvert utstyr. Labelmate produkthdndbok er inkludert

i produktemballasjen og finnes pa nettstedet www.
labelmate.com Vet hvordan utstyret fungerer og forsta
driftsprosessene. Vet hvordan du stenger utstyret. Forsta
utstyrets sikkerhetsetiketter Bruk passende personlig
verneutstyr for jobben som skal utfgres (EX: gyevern,
hansker, vernesko osv.). Forsikre deg om at ingenting du
har pa deg kan bli fanget i maskinen. Nar du arbeider med
eller rundt alt utstyr, ma du ikke bruke Igse kleer, smykker,
uhemmet langt har eller Ipse band, belter, skjerf eller
gjenstander som kan komme i fast bevegelse. Hold alle
ekstremiteter borte fra bevegelige deler. Forvikling kan
fgre til dpd eller alvorlig personskade. For nytt utstyr, sjekk
anleggsspenningen med spenningen som er spesifisert
pa maskinen. Elektriske spesifikasjoner for maskinen din
er trykt pa maskinens serienummer. Det kreves en riktig
jordet elektrisk stikkontakt for sikker drift uavhengig av
spenningskrav.

Bruk bare utstyret til det tiltenkte formalet. Hold
driftssonen fri for hindringer som kan fgre til at en
person snubler eller faller mot en betjeningsmaskin.
Hold fingre, hender eller deler av kroppen ut av maskinen
og borte fra bevegelige deler ndr maskinen er opererer.

Enhver maskin med bevegelige deler og / eller elektriske
komponenter kan veere potensielt farlig uansett hvor
mange sikkerhetsfunksjoner den inneholder. Veer vaken og
tenk klart ndr du betjener eller vedlikeholder utstyret. Veer
oppmerksom pa operasjoner og personell i omgivelsene
dine. Veer oppmerksom pa indikatorlamper og / eller
brukergrensesnittskjermbilder som vises pd maskinen og
vet hvordan du skal reagere.

Ikke bruk maskiner hvis du er trgtt, fglelsesmessig eller
under pavirkning av narkotika eller alkohol. Vet hvor
FORSTEHJELPSSIKKERHETSSTASJONEN er lokalisert.
Roterende og bevegelige deler er farlige. Hold deg

unna operasjonsomradet. Sett aldri fremmedlegemer i
operasjonsomradet.Bruk riktig lgfte- og transportutstyr for
tungt utstyr. Noen typer utstyr kan veere ekstremt tunge.
En passende Ipfteinnretning skal brukes.
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Oversettelse av originale instruksjoner

Din Labelmate Slitter er en rask og enkel mate & produsere
mye raskere store mengder mindre etiketter p&, da du kan
skrive ut flere etikettruller pa tvers og deretter skjeere dem i
separate, individuelle etikettruller. Universal Label Slitter er
en "in-line"-lgsning som kan plasseres ved utgangen av en
hvilken som helst etikettskriver nér den kombineres med
en CAT-3-CHUCK oppruller.

GENERELL

Vekt: 6,9 kg
Begrenset garanti pa 2 ar, 1 ar pa stremforsyningen

PAKKEINNHOLD

Fjern alle deler fra forsendelsesbeholderen og kontroller
innholdet.

Brukerhandbok (dette dokumentet)

Slitterenhet

Ta vare pa forsendelsesbeholderen og emballasjen for
lagring og transport.

VIKTIG INFORMASJON

Dette produktet er en etikettskjaerer. Det er kun for & kutte
etikettruller i et innendegrs, tart miljg.

Veer ekstremt forsiktig nar du manipulerer knivene.

Ikke juster knivene mens du skjeerer.

Maskinen skal brukes pa en flat overflate, hvis overflaten
ikke er flat, skal den festes ved hjelp av hullene i bunnplaten
Omgivelseslyset i arbeidsomradet ma veere tilstrekkelig for
d unnga risiko.

BRUK FORSIKTIG OG sunn fornuft for 8 UNNGA PERSON-
SKADE ELLER SKADE PA KLZAR NAR DU ARBEID MED
KJZAREKNIV ELLER RUNDT EKSPONTE BLADOVERFLAT-
ER

STARTER

Oppsett og bruk

1. Plasser etikettskjeereren slik at den er vinkelrett pa banen
av etiketter som skal kuttes. Se papirbaneetiketten pa
Slitteren.

2. Pass péa & unnga kontakt med skjeerebladene, for
etikettbanen under den roterende papirfgreren

3. Juster posisjonen til faste papirfgrere til bredden pa
etikettbanen. Stram skruene med fingrene.

4. Trekk etikettbanen gjennom og fest den til etikettopprul-
lingskjernen pa Label Rewinder.

5. Pass pa @ unnga kontakt med skjeerebladene, juster
posisjonen til bladholderne etter gnske. For & gjgre dette,
Ipsne settskruen til bladholderne og skyv bladholderne inn
eller ut etter behov. Stram stilleskruen med fingrene for &
holde justeringen. Ikke stram for mye.

6. Start Label Rewinder og skriveren (hvis brukt). Juster
hastigheten pa Label Rewinder etter behov. Se brukerhand-
boken for CAT-3 for detaljer.

Nar slissevirkningen blir svekket p& grunn av slgve skjeereb-
lader, kan bladene skiftes ut.

Labelmate.com



POLISH

WFIRMIE LABELMATE BEZPIECZENSTWO JEST NASZYM NAJWYZSZYM
PRIORYTETEM. PONIZSZE INFORMACJE ZAWIERAJA WYTYCZNE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA PODCZAS KORZYSTANIA Z URZADZEN LABELMATE.

Kazda maszyna moze stac sie niebezpieczna dla
personelu, gdy jest niewtasciwie obstugiwana lub Zle
konserwowana.

Wszyscy pracownicy obstugujgcy i konserwujgcy sprzet
Labelmate powinni by¢ zaznajomieni z jego obstugg oraz
powinni zosta¢ doktadnie przeszkoleni i poinstruowani w
zakresie bezpieczenistwa.

Wiekszosci wypadkoéw mozna zapobiec dzieki
Swiadomosci bezpieczenstwa.

Dotozono wszelkich staran, aby zapewni¢ bezpieczenstwo
podczas projektowania sprzetu Labelmate zgodnie z
normami okreslonymi przez ANSI i inne, ktére maja
zastosowanie w razie potrzeby. Obszary potencjalnego
zagrozenia sg chronione mechanicznie i / lub elektrycznie.
Etykiety ostrzegawcze i naklejki instruktazowe sg widoczne
dla operatora i umieszczone w poblizu potencjalnego
zagrozenia.

SZKOLENIE | INSTRUKCJA

Obowigzkiem klienta jest zapewnienie, aby caty personel,
od ktorego oczekuje sie obstugi lub konserwaciji sprzetu,
uczestniczyt w sesjach szkoleniowych i instruktazowych
oraz stat sie przeszkolonymi operatorami. Caty personel
obstugujacy, kontrolujgcy, serwisujacy lub czyszczacy

ten sprzet musi by¢ odpowiednio przeszkolony w

zakresie obstugi i bezpieczenstwa maszyny. PRZED
uruchomieniem tego sprzetu przeczytaj instrukcje obstugi
w instrukcji.

OGOLNE BEZPIECZENSTWO

Upewnij sie, ze wszystkie zrodta zasilania sg wytaczone,
gdy maszyna nie jest uzywana. Obejmuje to energie
elektryczng. Przeczytaj instrukcje, aby uzyskac specjalne
instrukcje operacyjne dla kazdego elementu wyposazenia.
Podrecznik produktu Labelmate znajduje sie w opakowaniu
produktu i mozna go znalez¢ na stronie internetowej www.
labelmate.com Dowiedz sig, jak dziata sprzet i zrozum
procesy operacyjne. Dowiedz sie, jak wytgczyc sprzet.

Zapoznaj sie z etykietami bezpieczenstwa sprzetu Nosic
odpowiedni sprzet ochrony osobistej do wykonywanej
pracy (np. Ochrona oczu, rekawice, obuwie ochronne
itp.). Upewnij sie, ze nic, co nosisz, nie moze dostac

sie do maszyny. Podczas pracy z catym sprzetem lub
wokot niego unikaj noszenia luznej odziezy, bizuterii,
niezwigzanych dtugich wtosow lub luznych krawatow,
paskow, szalikow lub przedmiotow, ktére moga zostac
pochwycone przez ruchome czesci. Trzymaj wszystkie
konczyny z dala od ruchomych czesci. Zaplgtanie moze

spowodowac smier¢ lub powazne obrazenia. W przypadku
nowego sprzetu sprawdz napiecie instalacji z napieciem
podanym na maszynie. Specyfikacje elektryczne dla
urzgdzenie jest wydrukowane na etykiecie z numerem
seryjnym urzgdzenia. Wymagane jest odpowiednio
uziemione gniazdko elektryczne dla bezpiecznej pracy
niezaleznie od wymagan dotyczacych napiecia. Uzywaj
urzgdzenia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Utrzymu;j strefe roboczg wolng od przeszkaéd, ktore
mogtyby spowodowac potkniecie sie lub upadek osoby

w kierunku pracujgcej maszyny. Trzymaj palce, dtonie

lub inne czesci ciata z dala od maszyny i ruchomych
czesci, gdy maszyna jest operacyjny. Kazda maszyna z
ruchomymi czesciami i / lub komponentami elektrycznymi
moze byc¢ potencjalnie niebezpieczna bez wzgledu na to,
ile zawiera funkcji bezpieczenstwa. Zachowaj czujnosc¢

i mysl jasno podczas obstugi lub serwisowania sprzetu.
Badz swiadomy operacji i personelu w swoim otoczeniu.
Zwracaj uwage na kontrolki i / lub ekrany interfejsu
operatora wyswietlane na maszynie i wiedz, jak reagowac.

Nie obstuguj maszyn, jesli jestes zmeczony, zestresowany
emocjonalnie lub pod wptywem narkotykoéw lub
alkoholu.Dowiedz sie, gdzie znajduje sie STACJA
BEZPIECZENSTWA PIERWSZEJ POMOCY. Obracajgce
sie i ruchome czesci sa niebezpieczne. Trzymaj sie z dala
od obszaru roboczego. Nigdy nie wktadaj zadnych obcych
przedmiotéw w obszar roboczy. Uzywac odpowiednich
urzadzen do podnoszenia i transportu ciezkiego sprzetu.
Niektore rodzaje sprzetu moga by¢ bardzo ciezkie. Nalezy
uzy¢ odpowiedniego urzadzenia podnoszgcego.
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Ttumaczenie oryginalnych instrukcji

Urzadzenie Labelmate Slitter to szybki i tatwy sposéb na
znacznie szybsze wytwarzanie duzych ilosci mniejszych
etykiet, poniewaz mozna drukowac wiele rolek etykiet, a
nastepnie cig¢ je na osobne, pojedyncze rolki etykiet. Uniw-
ersalna krajarka etykiet to rozwigzanie ,w linii”, ktére mozna
umiesci¢ na wyjsciu dowolnej drukarki etykiet w potgczeniu
z przewijarkg CAT-3-CHUCK.

OGOLNY

Waga: 6,9 kg
Ograniczona gwarancja 2 lata, 1 rok na zasilacz

ZAWARTOSC PACZKI

Wyjmij wszystkie czesci z pojemnika transportowego i
sprawdz zawartosc.

Instrukcja obstugi (ten dokument)

Jednostka krajarki

Zachowaj pojemnik transportowy i opakowanie do
przechowywania i transportu.

WAZNA INFORMACJA

Ten produkt to krajarka do etykiet. Stuzy wytgcznie do
ciecia rolek etykiet w suchym pomieszczeniu.

Podczas manipulowania ostrzami nalezy zachowac szcze-
golng ostroznosce.

Nie regulowac ostrzy podczas ciecia.

Maszyne nalezy uzytkowac na ptaskiej powierzchni, jezeli
powierzchnia nie jest ptaska nalezy ja zamocowac za
pomocg otwordw w ptycie podstawy

Oswietlenie otoczenia obszaru roboczego musi by¢
wystarczajgce, aby unikna¢ wszelkiego ryzyka.
ZACHOWAJ OSTROZNOSC | ZDROWY ROZSADEK,

ABY UNIKNAC OBRAZEN LUB USZKODZENIA ODZIEZY
PODCZAS PRACY Z OSTRZAMI TNACYMI LUB WOKOL
ODKRYTYCH POWIERZCHNI OSTRZY

PIERWSZE KROKI

Konfiguracja i uzytkowanie

1. Umiesc obcinarke etykiet tak, aby byta ustawiona prosto-
padle do wstegi etykiet, ktére majg zostac przeciete. Zwroc
uwage na etykiete sciezki papieru na krajarce.

2. Uwazajac, aby unikng¢ kontaktu z ostrzami tngcymi,
wsun wstege etykiet pod obrotowg prowadnice papieru

3. Dostosuj potozenie statych prowadnic papieru do szero-
kosci wstegi etykiet. Sruby dokrecaj tylko palcami.

4. Przeciagnij wstege etykiet i przymocuj ja do rdzenia
przewijania etykiet w nawijarce etykiet.

5. Uwazajgc, aby unikng¢ kontaktu z ostrzami tngcymi, wy-
reguluj potozenie uchwytéw ostrzy zgodnie z potrzebami.
Aby to zrobi¢, poluzuj Srube ustalajgcg uchwytéw ostrzy i
wsun lub wysun uchwyty ostrzy w razie potrzeby. Dokre¢

srube ustalajgca palcem, aby zatrzymac regulacje. Nie
dokrecac¢ zbyt mocno.

6. Uruchom nawijak etykiet i drukarke (jesli jest uzywana).
Dostosuj predkosc¢ przewijarki etykiet zgodnie z wyma-
ganiami. Szczegodtowe informacje znajdujg sie w Instrukgcji
obstugi CAT-3.

Gdy czynnosc ciecia zostanie ostabiona z powodu tepych
ostrzy tngcych, ostrza mozna wymienic.

Labelmate.com



PORTUGUESE

NA LABELMATE, A SEGURANGCA E A PRIORIDADE NUMERO UM. AS INFORMAGCOES
SEGUINTES FORNECEM DIRETRIZES DE SEGURANCA PARA USAR O EQUIPAMENTO
LABELMATE.

Qualquer pega da maquina pode tornar-se perigosa para
0 pessoal quando operada ou mantida incorretamente.
Todos os funcionarios que operam e fazem a manutencao
do equipamento Labelmate devem estar familiarizados
com sua operagao e devem ser totalmente treinados

e instruidos sobre seguranga. A maioria dos acidentes
pode ser evitada por meio da consciencializagdo sobre

a seguranca. Todo esforgo foi feito para garantir a
seguranga no projeto do equipamento Labelmate de
acordo com os padrdes estabelecidos pela ANSI e outros
que se apliguem conforme necessario. As dreas de perigo
potencial séo protegidas mecéanica e/ou eletricamente.
Etiquetas de seguranca e decalques de instrugdes séo
visiveis para o operador e localizados junto de qualquer
perigo potencial.

TREINAMENTO E INSTRUGAO

E responsabilidade do cliente garantir que todo o pessoal
que deverd operar ou manter o equipamento participe das
sessoes de treino e formagao e se tornem operadores
treinados. Todo o pessoal que opera, inspeciona, faz

a manutengédo ou limpeza deste equipamento deve

ser devidamente treinado na operagéo e seguranga da
maquina. ANTES de operar este equipamento, leia as
instrugdes de operagdo no manual.

SEGURANCA GERAL

Certifique-se de que todas as fontes de alimentacao
estejam desligadas quando a maquina ndo estiver em
uso. Isso inclui energia elétrica. Leia o manual para obter
quaisquer instrugdes operacionais especiais para cada
peca do equipamento. O manual do produto Labelmate
esta incluido na embalagem do produto e pode ser
encontrado no site www.labelmate.com Conhega o
funcionamento do equipamento e compreenda os
processos operacionais.

Saiba como desligar o equipamento. Entenda as etiquetas
de seguranca do equipamento

Use o equipamento de protecao individual adequado para
o trabalho a ser executado (ex: protegdo para os olhos,
luvas, calgado de seguranga, etc.). Certifique-se de que
nao usa nenhuma pega de vestuario que possa ficar
presa no equipamento. Ao trabalhar nos equipamentos
ou proximo deles, evite usar roupas largas, joias, cabelos
longos e desgrenhados ou quaisquer gravatas, cintos,
lengos ou artigos que possam ficar presos nas partes
moveis. Mantenha todas as extremidades longe das
pegas moveis. O emaranhamento pode causar morte ou
ferimentos graves.

Para novos equipamentos, verifique a tenséo da rede
electrica com a tensdo especificada na maquina.
Especificagdes elétricas para sua maquina estao
impressas na etiqueta do nimero de série da maquina.
E necessdrio uma tomada elétrica devidamente

ligada ao circuito de terra para uma operagao segura,
independentemente dos requisitos de tensdo. Use o
equipamento apenas para o fim a que se destina.

Mantenha a zona de trabalho livre de obstaculos que
possam fazer uma pessoa tropegar ou cair na diregao

de uma maquina em operagédo. Mantenha os dedos,
maos ou qualquer parte do corpo fora da maquina e
longe de pegas moveis quando a maquina estiver em
funcionamento. Qualquer maquina com pegas moveis
e/ou componentes elétricos pode ser potencialmente
perigosa, independentemente dos recursos de seguranga
que ela tenha. Fique alerta e pense com clareza durante a
operagdo ou manutengao do equipamento. Esteja ciente
das operacoes e do pessoal ao seu redor. Fique atento

as luzes indicadoras e/ou telas da interface do operador
exibidas na maquina e saiba como responder.

N&o opere maquinas se estiver cansado, emocionalmente
perturbado ou sob a influéncia de drogas ou alcool.

Saiba onde fica a POSTO DE PRIMEIROS SOCORROS. As
pecas giratérias e moveis séo perigosas. Mantenha-se
afastado da drea de operagao. Nunca coloque nenhum
objeto estranho na area de operagéo. Use dispositivos

de elevagéo e transporte adequados para equipamentos
pesados. Alguns tipos de equipamento podem ser
extremamente pesados. Um dispositivo de elevagao
apropriado deve ser usado.
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Tradugédo das instrugdes originais

Seu Labelmate Slitter ¢ uma maneira rapida e facil de
produzir grandes quantidades muito mais rapidamente de
etiguetas menores, pois vocé pode imprimir varios rolos
de etiquetas e, em seguida, corta-los em rolos de etiquetas
individuais e separados. O Universal Label Slitter ¢ uma
solugéo “em linha” que pode ser colocada na saida de
qualquer impressora de etiquetas quando combinada com
um rebobinador CAT-3-CHUCK.

EM GERAL

Peso: 6,9 KG
Garantia limitada de 2 anos, 1 ano na fonte de alimentagéo

CONTEUDO DO PACOTE

Remova todas as pecas da embalagem de transporte e
verifique o conteldo.

Manual do usuério (este documento)

Unidade de corte

Guarde o contéiner de transporte e a embalagem para
armazenamento e transporte.

INFORMACAO IMPORTANTE

Este produto é um cortador de etiquetas. E apenas para
cortar rolos de etiquetas em um ambiente interno e seco.
Tenha muito cuidado ao manipular as laminas.

N&o ajuste as laminas durante o corte.

A maquina deve ser usada em uma superficie plana, se a
superficie ndo for plana, deve ser fixada usando os orificios
da placa de base

A luz ambiente da area de trabalho deve ser suficiente para
evitar qualquer risco.

TENHA CUIDADO E BOM SENSO PARA EVITAR LESOES
PESSOAIS OU DANOS A ROUPA AO TRABALHAR COM
LAMINAS DE CORTE OU AO REDOR DE SUPERFICIES EX-
POSTAS DAS LAMINAS

COMEGANDO

Configurar e usar

1. Coloque o cortador de etiquetas de modo que fique
perpendicular a teia de etiquetas a ser cortada. Observe a
etiqueta do trajeto do papel no cortador.

2. Tomando cuidado para evitar o contato com as laminas
de corte, alimente a bobina de etiquetas sob a guia rotativa
de papel

3. Ajuste a posicéo das guias de papel fixas para a largura
da sua bobina de etiquetas. Aperte os parafusos apenas
com os dedos.

4. Puxe o rolo de etiquetas e fixe-o no nucleo de rebobina-
mento de etiquetas no rebobinador de etiquetas.

5. Tomando cuidado para evitar o contato com as laminas
de corte, ajuste a posigéo dos porta-laminas conforme

desejado. Para fazer isso, solte o parafuso de fixagéo dos
suportes de lamina e deslize os suportes de lamina para
dentro ou para fora conforme necessario. Aperte com os
dedos o parafuso de fixagéo para manter o ajuste. Nao
apertar demais.

6. Inicie o rebobinador de etiquetas e a impressora (se
usada). Ajuste a velocidade do rebobinador de etiquetas
conforme necessario. Consulte o Manual do usuario CAT-3
para obter detalhes.

Quando a agdo de corte fica prejudicada por causa de lami-
nas de corte cegas, as laminas podem ser substituidas.

Labelmate.com



ROMANIAN

LA LABELMATE, SIGURANTA ESTE PRIORITATEA NOASTRA NQMARUL UNU.
URMATOARELE INFORMATII OFERA INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA ATUNCI CAND SE
UTILIZEAZA ECHIPAMENTE ETICHETATE.

Orice piesa de utilaj poate deveni periculoasa pentru
personal atunci cand este actionata necorespunzator sau
nu este bine intretinuta.

Toti angajatii care opereaza si intretin echipamentele
Labelmate ar trebui sa fie familiarizati cu functionarea

acestuia si ar trebui sa fie bine pregatiti si instruiti cu privire

la siguranta.

Majoritatea accidentelor pot fi prevenite prin
constientizarea sigurantei.

S-au depus toate eforturile pentru a proiecta siguranta

in proiectarea echipamentelor Labelmate conform
standardelor stabilite de ANSI si altele care se aplica dupa
cum este necesar. Zonele cu potential de pericol sunt
protejate mecanic si / sau electric. Etichetele de siguranta
si etichetele de instructiune sunt vizibile pentru operator si
sunt situate in apropierea oricaror pericole potentiale.

FORMARE SI INSTRUCTIUNI

Este responsabilitatea clientului sa se asigure ca tot
personalul care va fi de asteptat sa opereze sau sa
intretina echipamentul participa la sesiuni de instruire si

instruire si sa devina operatori instruiti. Tot personalul care

opereaza, verifica, intretine sau curata acest echipament
trebuie sa fie instruit corespunzator in ceea ce priveste
functionarea si siguranta masinii. Inainte de a utiliza acest
echipament, cititi instructiunile de utilizare din manual.

SIGURANTA GENERALA

Asigurati-va cd toate sursele de alimentare sunt oprite
atunci cand aparatul nu este utilizat. Aceasta include
puterea electrica.

Cititi manualul pentru orice instructiuni operationale
speciale pentru fiecare echipament. Manualul produsului
Labelmate este inclus in ambalajul produsului si poate

fl gasit pe site-ul www.labelmate.com Aflati cum
functioneaza echipamentul si intelegeti procesele de
operare Stiti cum s& opriti echipamentul. Intelegeti
etichetele de siguranta ale echipamentelor Purtati
echipamentul individual de protectie adecvat pentru locul
de muncé care trebuie indeplinit (EX: protectie a ochilor,
manusi, pantofi de protectie etc.). Asigurati-va ca nimic
din ceea ce purtati nu poate fi prins in utilaje. Atunci cand
lucrati la sau in jurul tuturor echipamentelor, evitati sa
purtati haine largi, bijuterii, par lung neingradit sau cravate,
curele, esarfe sau articole libere care pot fi prinse in partile
mobile. Padstrati toate extremitatile departe de piesele

in miscare. Incurcétura poate provoca moartea sau rani
grave.

Pentru echipamente noi, verificati tensiunea instalatiei

cu tensiunea specificata pe masina. Specificatii electrice
pentru

aparatul dvs. este tiparit pe eticheta numarului de serie al
aparatului. Este necesara o priza electrica impamantata
corespunzator

pentru functionare sigura indiferent de cerintele de
tensiune. Utilizati echipamentul numai pentru scopul
propus.

Pastrati zona de operare liberd de obstacole care ar putea
determina o persoana sd se impiedice sau sa cada spre o
masina de operare.

Pastrati degetele, mainile sau orice parte a corpului afara
din masina si departe de piesele in miscare atunci cand
masina este operare. Orice masina cu piese in miscare Si
/ sau componente electrice poate fi potential periculoasa,
indiferent de cate elemente de siguranta contine.
Ramaneti atent si ganditi-va clar in timp ce operati sau
intretineti echipamentul. Fiti constienti de operatiuni si
personal din imprejurimile dumneavoastra. Fiti atent

la luminile indicatoare si/ sau la ecranele interfetei
operatorului afisate pe aparat si stiti cum sa raspundeti.
Nu folositi utilaje daca sunteti obosit, stresat emotional
sau sub influenta drogurilor sau a alcoolului.

Aflati unde se afla statia de siguranta pentru prim ajutor.
Piesele rotative si mobile sunt periculoase. Pastrati-va
departe de zona de operare. Nu puneti niciodata obiect
strdin in zona de operare. Utilizati dispozitive de ridicare si
transport adecvate pentru echipamente grele. Unele tipuri
de echipamente pot fi extrem de grele. Trebuie utilizat un
dispozitiv de ridicare adecvat.
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Traducerea instructiunilor originale

Labelmate Slitter este 0 modalitate rapida si usoara de a
produce cantitati mari de etichete mai mici, deoarece puteti
imprima rulouri de etichete multiple si apoi le puteti tdia in
role de etichete separate, individuale. Universal Label Slitter
este o solutie ,in-line” care poate fi plasata la iesirea oricarei
imprimante de etichete atunci cand este combinata cu o
rebobinatoare CAT-3-CHUCK.

GENERAL

Greutate: 6,9 KG
Garantie limitata de 2 ani, 1 an pentru sursa de alimentare

CONTINUTUL PACHETULUI

Scoateti toate piesele din containerul de transport si verifi-
cati continutul.

Manual de utilizare (acest document)

Unitate de taiere

Pastrati containerul de transport si ambalajul pentru de-
pozitare si transport.

INFORMATII IMPORTANTE

Acest produs este un taietor de etichete. Este doar pentru
taierea rolelor de etichete intr-un mediu interior uscat.

Fiti extrem de precauti cand manipulati lamele.

Nu reglati lamele in timp ce taiati.

Masina trebuie utilizatad pe o suprafata plana, daca supra-
fata nu este plang, trebuie fixata folosind gaurile din placa
de baza

Lumina ambientald a zonei de lucru trebuie sa fie suficienta
pentru a evita orice risc.

UTILIZATI ATENTIE SI BUNUL SIMT PENTRU A EVI-

TA RANIREA PERSONALA SAU DETERMINAREA
HARMAINATIEI CAND LUCRATI CU LAME DE TAIET SAU IN
jurul suprafetelor expuse ale lamelor.

NOTIUNI DE BAZA

Configurare si utilizare

1. Asezati dispozitivul de taiat etichete astfel incat sa fie
perpendicular pe banda de etichete de taiat. Observati
eticheta traseului hartiei de pe dispozitivul de taiat.

2. Avand grija sa evitati contactul cu lamele de téiere, ali-
mentati banda de etichete sub ghidajul rotativ pentru hartie
3. Ajustati pozitia ghidajelor fixe pentru hartie la latimea
benzii de etichete. Strangeti suruburile doar cu degetul.

4. Trageti banda de etichete si fixati-o pe miezul de rebobin-
are a etichetei de pe dispozitivul de bobinare de etichete.

5. Avand grija sa evitati contactul cu lamele de taiere, reglati
pozitia suporturilor pentru lame dupa cum doriti. Pentru a
face acest lucru, slabiti surubul de fixare al suporturilor pen-
tru lame si glisati suporturile pentru lame induntru sau in
afara, dupa cum este necesar. Strangeti cu degetul surubul

de fixare pentru a mentine reglarea. Nu strangeti prea mult.
6. Porniti Rebobinatorul de etichete si imprimanta (daca
este utilizatd). Reglati viteza rebobinatorului de etichete
dupa cum este necesar. Consultati manualul utilizatorului
CAT-3 pentru detalii.

Cand actiunea de taiere este afectata din cauza Lamelor de
taiere tocite, Lamele pot fi inlocuite.

Labelmate.com



RUSSIAN

BE3ONMACHOCTb -3TO NPUNOPUTET HOMEP OANH AAA KOMIMAHWW LABEL-
MATE. HWXXEN3AOXKXEHHAA MHOOPMALMNA COAEPXINT PEKOMEHAALWW MO
BE3ONMACHOCTU MNP NCMNOAb3OBAHNN OBOPYAOBAHUNA LABELMATE.

Jtobas yacTb o6opyaoBaHus Labelmate moxeT
CTaTb OMacHOW A5 nepcoHana npu HenpasuibHON
aKcnayaTaunm nam NnNoxom o6enyxneaHum. Bece
COTPYAHVIKM, 3KCIyaTUpYoLLMe N 06Cy >KMBatoLne
obopyaoBaHue Labelmate, 10nHbI 6bITb XOPOLLIO
3HaKOMbI C ero paboToi, a Tak>Ke A0/KHbl 6bITh
TwaTeNbHO 06yYeHbl M MPOUHCTPYKTUPOBaHbBI MO
TexHuKe 6e30MacHOCTN. BONbLUIMHCTBO aBapyuili MOXHO
npeaoTBPaTUTb, €C/IM BOBPEMS N03ab0oTUTLCS O
6e3onacHOCTW. [p1 NPoeKTUpoBaHmMM 060pya0BaHMA
Labelmate 6b111 NpUNoOXeHbI BCe yecununs ans
obecneveHnss 6e30MacHOCTN B COOTBETCTBUM CO
cTaHAapTaMu, yCTaHOBNEHHbIMU AMEDPUKAHCKNM
HaLMOHaNbHbIM MHCTUTYTOM cTaHgapToB (ANSI) n/
NNV APYrMMun, KOTOpble MOryT MPUMEHATHCS N0 Mepe
HEOOXOAMMOCTU. 30HbI MOTEHLMANbHOM ONacHOCTH
3allMLIEHbI MEXAHUYECKM U / N BNEKTPUYECKHN
Mpeaynpexaatolime Tabanykmn n Haknemkn ¢
NHCTPYKLUMAMMN BUAHbBI ONEPATOPY M pacnofioxkeHbl
PSIZIOM C MECTOM HECYLLIMM NHOBYHO MOTEHLMaNbHYIO

OMaCHOCTbHO.

OBYYEHUE U UHCTPYKLIUA

3aKasynK HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ TO, YTOObI

BeCb MepCcoHar, KoTopbli 6yAeT aKCnyaTupoBaTh

1AM o6CcnyxmnBaTb 060pyAOBaHME, MPOLLEN KYPChbl
06YYeHNs U UHCTPYKTaxka 1 ABNSeTCs 06y4YeHHbIM
nepcoHanom. Bce paboTHMKM 3akasdymka, paboTaroLme,
o6CnyXMBatoLLMe UM YUCTSLLME 9TO 060pyAOBaHMe,
JIOMKHbI 6bITb HaANeXallMM 06pasoM 06yYeHbl paboTe
N TexHuke 6esonacHocTu. MNEPE/ ncnonbsoBaHneMm
3TOro 060pyA0BaHMS NMPOYTUTE UHCTPYKLUMM MO
3KCnyaTaumm B NpunaraeMblx pyKoBOACTBaX.

OBLLAA BE3OMNACHOCTb

Y6eanTech, 4TO BCE NCTOYHUKM MUTAHUA OTKOYEHDI,
KorAa MallnHa He ucnonbayetcs. [NpoyTute
PYKOBOACTBO, 4TO6bl y3HaTb 06 0CO6bIX MHCTPYKLIMSAX
no aKcnayaTaumy ANa KaX Ao eAnHWLbI 060pyA0BaHUS.
PykoBoacTBa no npoaykumnu Labelmate BkntoueHo B
KOMMMEKT NOCTaBKM N3AeNNS Y MOXET 6bITb HaAeHO
Ha Be6-canTe www.labelmate.com. 9kcnnyaTalUMOHHbIN
nepcoHan AO/MKEH 3HaTb, Kak paboTaeT 060pyA0BaHue,
1 NoHMMaTb paboyne npoLecchl. OnepaTopbl 0683aHbl
3HaTb, KaK BbIK/IOUNTb 060pyA0BaHME.

MoHMMaTb 3HaKK Npeaynpexaatolme 06 0NacHOCTK
npeAcTaBnsemMoin obopyaoBaHmem. MicnonbayiTe
COOTBETCTBYIOLLME CPeACTBA MHANBMUAYANbHON 3aLINThI
[ BbINONHsieMO paboTbl (HanpuMep, cpeacTea
3alWNTbI FNas, nepyaTku, 3alMTHYO 06YBb U T.4.).
Y6eanTech, 4TO HUYErO, YTO Bbl HOCUTE, HE MOXKET
nonacTb B MexaHW3Mbl (Hanpumep, rancTyku, NiaTku u
T.n.) MNpwu pa6oTe co BCeM 060pyL0BAHNEM UK PALOM

C HUM n3beraiTe HoLEeHUs CBOBOAHOM OAexX Abl,
FOBENMPHBIX YKPaLLEHW, pacnyLEHHbIX ATMHHbBIX BOSIOC
WY rancTyKOB, peMHel, lWapdoB UK NpeaMeToB,
KOTOpble MOTYT ObITb 3axBadeHbl ABVIKYLIMMUCS
YyacTsMu o6opyaoBaHns. He npubnmnxkainTte KOHEYHOCTH
K ABWOKYLIMMCS YacTam. [onadaHune YacTen Tena

NNV OflEeXAbl B ABMKYLLIMECS Y3Nbl 060pYA0BaHMA
MOXXET MPUBECTM K CMEPTU U CEPbEe3HON TpaBMe
onepaTtopa. s HOBOro 060pyA0BaHMsa NpoBepbTe
COOTBETCTBME HaNpPsI>XXeHWe NCTOYHMKA MUTaHWsA C
HanpsKeHVEM, yKa3aHHbIM Ha MalllMHe. 9neKTpuyeckmne
xapaKTepucTuku ANna Ballero o6opyaoBaHns yKasaHbl
Ha 6UpKe C cepuiiHbiM HOMepoM. [11st 6e30nacHoi
paboTbl 060pyA0BaHNS HEO6XOANMMO MCMONBb30BaTb
npaBU/IbHO 3a3EMJIEHHbIE 31eKTPUYECKIME PO3ETKM
He3aBMCUMO OT TpebOBaHMIA K HAaNPSAXKEHMIO
anekTponuTaHua. MicnonbayiTe 060pyAoBaHMe TONbKO
no NPAMOMY Ha3HaYeHMHo.

CneauTe 3a TeM, 4To6bI B paboyein 30He He 6bINo
NpensTCTBMIA, KOTOPblE MOMYT CAYXXWUTb NPENATCTBUEM
115 NepcoHana 1 NpMBECTU K NafleHuto Nroaer Ha
paboTatollee 060pya0BaAHNS.

He npubnwxkaiTe nanblibl, PyKW UK APYrMe YacTu

Tena K MallMHe ¥ K ee ABUXKYLIMMCA 4acTsMm, Koraa
MalliMHa paboTaeT. JTtobas MallvHa ¢ ABMXKYLLIMMMICA
4acTsMU U / N 9NEKTPUHECKUMU KOMMOHEHTaMM
MOXeT ObITb MOTEHLMANbHO ONACHOM, HE3aBUCUMO OT
TOro, CKONbKO MYHKLMA 6€30MacHOCTU OHa COAEPXKMT.
bynbTe 64UTENbHBI U ACHO MbIC/IUTE BO BpeEMS
aKcnayaTaunm nnv o6cnyxxnsaHns o6opyaoBaHus.
CneanTe 3a 4EACTBUAMU OKPY>KAKOLLEro nepcoHana.
ByabTe BHMMaTENbHbI K CBETOBbIM MHAMKATOPAM 1 / UK
aKpaHaMm nHTepdelica onepaTopa, 0ToHparKaeMbIM Ha
MalllMHe, 1 3HalTe, Kak Ha HWUX pearnpoBaTb.

He pa6oTaiiTe ¢ MexaHW3MaMu, eCnv Bbl yCTanu,
3MOLMOHANbHO pacCTPOEHbl MM HaXOAMTECH NOf
0enCcTBMEM HAPKOTUKOB MUK ankorons.3HanTe, rae
HaxoAMTCA MYHKT MeAMLIMHCKOM MOMOLLM UK anTeuka.
Bpallatolmecs v ABMXKYLIMECS YaCTH OnacHbI.
JepyknTech nofanblie oT paboyein 30Hbl. Hukoraa He
nomeulanTe NOCTOPOHHWE NPeAMETbI B paboyyto 30HY.
icnonbaynTe nogxoaaline nogbeMHO-TPAHCMNOPTHbIE
YCTPOWMCTBa AN TAXKEN0ro 060pyaoBaHns. HekoTopble
TWNbl 060PYAOBAHNS MOTYT ObITb OUYEHb THXKENbBIMY,
chneayeT MCNob30BaTb COOTBETCTBYHOLEE MOABEMHOE
060pyaoBaHue.
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[NepeBof OpUrMHaIbHOM MHCTPYKLMM

Baw Labelmate Slitter — 9To 6bICTpbIN U MPOCTOM
Crnocob HaMHOro 6bICTPee NPOM3BOAUTL H6OMbLLOE
KOMYECTBO 3TUKETOK MEHbBLLErO pa3mepa, MOCKOSbKY
Bbl MOXeTe nevyaTaTb HECKO/IbKO PY/IOHOB 3TUKETOK, a
3aTeM HapesaTb MX Ha OT/e/IbHble PY/IOHbI 3TUKETOK.
YHMBepCanbHblA pe3ak /1 3TUKETOK — 3TO «JIMHENHOE»
peLLieHre, KOTOPOe MOXKHO Pa3MeCTUTb Ha BbIXoe
Nt060ro NpuHTEpPa A5 9TUKETOK B COYETaHMN C
nepemMoTymnkom CAT-3-CHUCK.

OBLLMM

Bec: 6,9 kr
OrpaHnyeHHast rapaHTua 2 roaa, 1 rof Ha 610K NMUTaHns

COAEPXMMOE MAKETA

3BnekunTe BCe AeTanun U3 TpaHCNOPTUPOBOYHOMO
KOHTelHepa 1 NpoBepbTe COAEPXKNMOE.

PYyKOBOACTBO MOJb30BaTENS ([aHHbIV [JOKYMEHT)

BI0OK NpoaoNbHOM peskn

CoxpaHuTe TPaHCMOPTHYHO Tapy 1 yNMakoBKY A9 XpaHeHWs
¥ TPAHCMOPTUPOBKY.

BAXKHAA NHOOPMALIVA

3TOT NPOAYKT NpeAcTaBnaeT cob60i MallmHy A5 pe3ku
3TMKeToK. OH NpefiHasHavYeH TObKO A Pe3KU PySIOHOB
STUKETOK B CYXOM MOMELLEHMN.

ByabTe NpefenibHO OCTOPOXKHbBI NPU 0bpaLLleHnn ¢
NEe3BUSAMM.

He perynupynTe ne3sus BO BPEMS PE3KMU.

MalumnHa 0o/KHa MCMOIb30BaTbCSH Ha MI0CKON
MOBEPXHOCTW, ECNN MOBEPXHOCTb HEPOBHAS, €€
HEOOXOAMMO 3aKPenuTb C MOMOLLbIO OTBEPCTUIA B
OMOPHOM NnTeE.

Okpy»katolliee ocBellieHVe paboyelt 30HbI JOMKHO 6bITb
JIOCTaTOYHbIM, YTOBbI N36eXKaTh NHOBOro pUcKa.
BYObTE OCTOPOXHbI 1 3APABbIM CMbIC/TOM, HTOBHI
N3BEEXXATH TPABM UM TTOBPEXXAEHWA OOEX b
MNPV PABOTE C PEXYLLUMMW NE3IBUAMU UITIN BOKPYT
OTKPbIThIX MOBEPXHOCTEW NIE3BWN

HAYNHAA

HacTpoiika u ncnonb3oBaHne

1. PaamecTuTe pesak 4nA 9TUKETOK NepreHanKynsgpHO
NEHTEe 3TUKETOK, KOTOPble HY>KHO pa3pesaTb. O6paTuTe
BHMMaHMe Ha 3TUKETKY TpaKTa NpoXoXAeHusa 6ymaru Ha
pesLepeskKe.

2. Cobntoasa OCTOPOXKHOCTb, YTOObI M36eXXaTb KOHTaKTa
C PEXYLUMMU TEIBUAMMU, MPOTAHNUTE NIEHTY C STUKETKAMU
noA BpallatoLLIencsa HanpaBastoLlen Ans 6ymarn.

3. OTperynupyiTe NoNoXeHne GUKCUPOBAHHbBIX
HanpaBAStOLLMX ByMari no WWPKUHE NEHTbLI C 9TUKETKAMM.

3aTAHUTE BMHTbI TOJIbKO PYKOWA.

4. TpOTAHUTE MOJIOTHO STUKETOK U NMPUKPENNTE ero K
CTEPXKHIO MEPEMOTKM STUKETOK Ha YCTPOMCTBE NEPEMOTKM
STUKETOK.

5. Cob6ntofjast OCTOPOXKHOCTb, YTOObI N36eXKaTb KOHTaKTa
C PEXYLUMMU TE3BUAMM, OTPErYNPYINTE NONOXKEHME
flepyxarteneit ne3suii No xenaxno. [1na aToro ocnabbre
YCTaHOBOYHbIV BUHT AepyKaTener Ne3Bui n npu
HEOOXOAMMOCTU CABUHBbTE fiepXKaTeny Ne3BNA BHYTPb UK
Hapy>Ky. BpyuHyto 3aTAHUTE YCTAHOBOYHbIN BUHT, YTOGbI
3adunKCMpoBaTb PerynmMpoBKy. He 3aTarmBaiTe CAMLLIKOM
CWITbHO.

6. 3anycTuTe yCTPONCTBO NEPEMOTKM STUKETOK U

NpWHTEP (€C/M OH UCNoNb3yeTcst). [1pU HEOBXOAVMOCTM
OTPEryNMpPyNTE CKOPOCTb MEPEMOTKM STUKETOK.
MofapobHee CM. B pyKOBOACTBE Nonb3oBatensd CAT-3.
Korfa pexyllee AencTBMe yXyALlaeTcs 13-3a TyMbiX
PEXYLLUMX NE3BUIA, NE3BUSA MOXHO 3aMEHNUTb.

Labelmate.com



SERBIAN

BESBEAHOCT HAM JE HA NMPBOM MECTY. CAEAEHE MHOOPMAUWMJE MPYXAJY
CMEPHWUE 3A BE3BEAHOCT NPUANKOM YIMNOTPEBE OMNPEME CA ETUKETOM.

Buno koju koMaz MallHa MOoXe nocTaTu onacax
3a 0Ccobsbe ako ce HempaBUIIHO PyKyje nau ce nolle
oAp>kaBsa.

CBM 3anoCneHu Koju pafie 1 oapykaBajy Jlabenmate
onpeMy Tpeba Aa 6yay ynoaHaTtu ca HeHNM paom
1 Tpeba aa 6yay TEMebHO 06yYeHN 1 ynyheHn y
6e36eJHOCT.

BehuHa Hedroaa ce MOXe CnpeynTn Kpo3 CBECT O
6e36eJHOCTN.

YNOXEHW Cy CBU HAaNoOpK Y MHXXEHEPCKY CUTYPHOCT
fv3ajHa onpeMe JlabenmaTe npemMa cTaHaapaAMMa
yTBpheHum o cTpaHe AHCW v apyrux koju ce
npvMerbyjy No noTpebu. Moapyyja noTeHUmnjanHe
OMaCHOCTU CY MEXAHUYKN U / UNN eNNEKTPUYHO
3awTuheHa. CurypHocHe HanenHuue 1 HanenHuue ca
ynyTCTBMUMA CY BUA/bUBE PyKOBaOLy 1 Hanase cey
61131HK 610 KOje NoTeHUMjalHe OMacHOCTM.

OBYKA U YNYTCTBO

OAroBOpPHOCT Kynua je Aa ocurypa aa CBO 0CO6/be

O[] KOjer ce o4ekyje a pyKyje nnu oap>kaBa onpemy
yyecTByje y obykama 1 obykama 1 nocTaHe 0by4deHm
onepatep. CBO 0cob/be KOje pyKyje, nperneaasa,
cepBuCUpa UM YUCTH OBY ONPEMY MOPa BUTH NPaBUIIHO
006yYeHO 3a pajl M CUrypHocT MalunHe. MNPE kopuwhersa
OBe€ OMpeMe NpoynTajTe ynyTCTBa 3a ynoTpedy y
ynyTCTBY.

OlMWTA BESBEAHOCT

06aBe3HO UCKJbyYUTE CBE M3BOPE HaMnajatba Kaja
MalliMHa Huje y ynoTpebu. To yKIbyudyje enekTpudHy
cHary.

MpoynTajTe ynyTCcTBa 3a NocebHa ynyTcTBa 3a ynoTpeby
cBake onpeme. MNpupyyvHnK 3a nponssoge Jlabenmare
Hanasn cey nakoBakby NMPOM3BOAA 1 MOXe ce Hahu Ha
Beb nokauuju BBB.N1abenmare.L oM

3HaTW Kako onpemMa QYHKUUOHWMLLE N Pa3yMeTu
onepaTvBHe npoLece.

3HaTW KaKo UCKIbYYNTH onpeMy. PagymeBare
CUTYPHOCHUX HaflenHuLa Ha onpemu

HocuTe oarosapajyhy nndHy 3alWTUTHY onpeMy 3a
nocao Koju xxenute fa o6aBute (Hnp . 3awTnTa 3a

oun, pykaBuLie, 3alTUTHa obyha uta.). YBepuTte ce a
HULLITA LUITO MMaTe Ha cebu He MOXKe J1a Ce 3arnaBn y
MalunHama.

Kana paauTe Ha LeNoj ONpeMm UK OKO He, 3berasajte
HolLeHe Lnpoke ofehe, HakuTa, Heoby3aaHe ayre

KOCe U1 6110 KakBKX OMNYLITEHNX KpaBaTa, Kaullesa,

LanoBa Uan npeaMeTa Koju ce Mory yxBaTuTun y
NMOKPETHUM AeNoBMMa. [pXXuTe CBe eKcTpemmnTeTe
[arbe Ofy MOKPETHMX AeN0oBa. 3anIeTeHOCT MOXe
nNpoy3pOKOBaTV CMPT UK TellKe NoBpee. 3a HOBY
onpemy, MPOBEPUTE HAMoH MNOCTPOjeHa HanNoOHOM
HaBedeHWM Ha MalLWHK. EnekTpuyHe cneundukaumje
3a Ball ypehaj je oaliTamMnaH Ha cepunjckoj o3Hauu
ypehaja. lNoTpebHa je NpaBWIHO y3eM/beHa eNekTprYHa
YTUYHMLA 3a curypaH paj 6e3 0631pa Ha 3axTeBe
HanoHa.

Onpemy KopucTUTEe caMo 3a NpeaBuheHy HaMeHy.
OcurypajTe pagHy 30Hy 6€3 npenpeka Koje 61 Morne
[IOBECTW A0 TOra fja ce ocoba CnoTakHe niv nagHe
npemMa ynpasbaykoj MalUnHW. [p>XunTe npcTe, pyke nim
610 KOjU Ae0 Tena BaH MallvHe 1 faibe O NOKPETHMX
[JenoBa Kaja je MallnHa onepaTneHK. CBaka MallnHa
ca NOKPEeTHUM AeSI0BMMA 1 / NN eNEKTPUYHUM
KOMMOHeHTamMa Moyke 6MTU NOTeHLMjaIHO onacHa 6e3
0631pa Ha TO KOJIMKO CUFYPHOCHMX KapakTepneTmKa
caapxu. byonte onpesHun 1 pasMmncInTe jacHO JOK
pyKyjeTe nunu cepsucupate onpemy. byamnte ceBecHu
onepauuja 1 ocobsrba y BallleM OKpYXXersy. byauTe
NaXk/bMBWN Ha MHLAMKATOPCKE NamMnuue v/ Unn Ha ekpaHy
NMHTepdejca onepaTepa Koju cy MprKasaHn Ha MallHM
M 3HajTE KaKo Aa pearyjeTe. He pykyjTe MallnHamMa ako
CTe YMOPHW, EMOLMOHAITHO Y3HEMUPEHN NN CTE MOA
yTuLajeM Apore unu askoxona. 3HajTe rae ce Hanasu
CUI'YPHOCHA CTAHWLA MPBE NMOMORW. PoTupajyhu
1 MOKPETHW JeNI0BKM Cy ONacHW. [ipxuTe ce nogasse of
onepaTuBHOr NoApydja. Hukada He cTaB/bajTe CTpaHe
npeameTtey noapydje paga.

KopucTunte oarosapajyhe ypehaje 3a noamnaarse 1
TPaHCMNopT Tellke onpemMe. Heke BpCTe ornpeme Mory
61T N3Yy3eTHO Tellke. Tpeba KopUCTUTK ofrosapajyhu
ypehaj 3a nogmnaatse.
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MpeBof OpUrMHanHnX ynyTcTasa

Baww JlabenmaTte CnuTTep je 6p3 1 nak HaunH Aa ce
npov3Beae MHOMO BpXKe BeIMKE KONMMYMHE MakbhX
HanenHvLa jep MOXeTe Aa WTaMnaTe BULLE POSHK ca
eTMKeTaMa, a 3aTUM KX 1ceyeTe Yy 3acebHe, NojeiHavHe
POJIHE Ca eTrKeTaMa. YHMBEpP3anHu pesay eTukeTa je ,UH-
NIMHE" pellierbe Koje Ce MOyKe MOCTaBWUTK Ha 13nas3 6uno
KOr LWTaMnaya eTvkeTa Kafa ce KoMBMHyje ca LIAT-3-
LIXYLK npemoTadem.

EHEPAT

TexknHa: 6,9 kr
OrpaHunyeHa rapaHumnja of 2 roauHe, 1 rognHa Ha
Hanajare

CALPXAJ TAKETA

YKJIOHNTE CBE [1e/I0BE U3 KOHTEJHEPa 3a OTNPeMy 1
NpoBepuTE CaZpXaj.

YnyTcTBO 3a ynoTpeby (0Baj AOKYMEHT)

Cnutrep YHUT

CauyBajTe TpaHCMOPTHN KOHTEJHEP 1 MaKoBarb-e 3a
CKIaAuLLITeHE 1 TPaHCMOPT.

BAXHA MHOOPMALIMJA

OBaj MpoOW3BOA je pesay eTukeTa. To je caMO 3a pesarbe
POJIHN Ca eTVKeTaMa y 3aTBOPEHOM, CYBOM OKPY>KEH-Y.
ByanTe n3y3eTHO ONpe3Hn Kaaa MaHunyamuerTe
ceymBuMa.

He nojeluaBajTe cevrBa [OK CeyeTe.

MalunHa Tpeba fla ce KOPUCTW Ha PaBHOj MOBPLLMHK, aKo
MOBpLUMHA HKje paBHa, Tpeba je MPUYBPCTUTY NOMONy
pyna Ha OCHOBHO]j MoYu

AMBMjeHTaNHO OCBET/bEHE PaHOr NMpOCTopa Mopa 6UTH
JIOBOSBHO i@ Ce U36erHe CBaku pusmk.

BYONTE OMPE3 M 3PAB PA3YM A U3BETHETE
JIMYHE MOBPEAE MW OWWTEREHE OOJERE
MPUNNKOM PALOA CA CEHNRUMA 1T OKO
N3NTOXEHMUX TTOBPLUNHA CEHNTRA

MOYETAK

MocTaBsbakbe 1 ynotpeba

1. MocTaBWTe pesay 3a HanenHuLe Tako Aa 6ye OKOMUT
Ha Mpexy HanenHuua Koje Tpeba npopesatn. O6paTnTe
NaXkkby Ha 03HaKy MyTakse Nanupa Ha pesavy.

2. MasuTe ga sberHeTe KOHTaKT ca CevYnBruMa 3a CEYEHE,
yBYLIMTE MPEXY eTUKeTa ncnof poTupajyhe Bohuue 3a
nanvp

3. MNofecuTe Nonoxaj GUKCHMX BofunLa 3a Nanvp LNMPUHM
Ballle Mpexke HanenHuua. CaMo NPCTOM 3aTerHnTe
3aBpTHE.

4. [poByUMTE TpaKy 3a ETUKETE U NPUYBPCTUTE je Ha
je3rpo 3a NpemMoTaBarbe eTUKeTa Ha MpemMoTaYy eTuKeTa.

5. Ma3unTe aa n3derHeTe KOHTAKT Ca HOXEBMMa 3a ceYvetbe,
noAecunTe Nnosnoxaj Ap)kada cevmsa no xesbu. [a 6ucTte To
ypaaunu, onabaBuTe 3aBpTars 3a NofellaBarbe ApyKaya
CeunBa 1 rypHuTe Ap>kaye ceunBa yHyTpa Uiamv BaH no
noTpebu. MpCTOM 3aTerHnTe 3aBpTats 3a NoAellaBate Aa
6ucTe Apkanu nojelliaBakbe. HemojTe npeBuLLEe 3aTe3aTu.
6. [oKpeHWTe ypehaj 3a NnpemMoTaBarbe eTUKeTa U1
lwTamnay (ako ce KopucTw). Moagecute 6p3vHy NpemoTada
eTuKeTa No NoTpebu. 3a AeTarbe norneaajte ynyTcTBO 3a
ynotpeby LIAT-3.

Kapa ce aenoBarbe pesarba HapyLm 360r TYMMX HOXEBA
3a ceyerbe, CeUnBa Ce MOry 3aMeHUTH.
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SLOVAK

U LABELMATE JE BEZPECNOST NASOU PRIORITOU CiSLO JEDEN. NASLEDUJUCE
INFORMACIE POSKYTUJU BEZPECNOSTNE POKYNY PRI POUZIVAN{ ZARIADENIA
STITKOM.

Akakolvek ¢ast strojového zariadenia sa moze stat
nebezpecnou pre personal pri nespravnej obsluhe alebo
nespravnej Udrzbe.

VSetci zamestnanci obsluhujuci a udrziavajuci zariadenie
Labelmate by mali byt oboznédmeni s jeho obsluhou a mali
by byt dokladne vyskoleni a pouceni o bezpeénosti.
Vacsine nehod sa da predchadzat prostrednictvom
povedomia o bezpecénosti.

Vynalozilo sa vSetko Usilie na zabezpecenie bezpecnosti
pri navrhovani zariadenia Labelmate podla noriem
stanovenych ANSI a dalsimi, ktoré sa podla potreby
uplatfiuju. Miesta mozného nebezpecenstva su chranené
mechanicky a / alebo elektricky. Bezpe€nostné stitky a
Stitky s pokynmi su pre obsluhu viditelné a umiestnené v
blizkosti potencidlneho nebezpecenstva.

VYCVIK A POKYNY

Je zodpovednostou zédkaznika zabezpecit, aby sa vSetok
personal, od ktorého sa oCakava, ze bude zariadenie
obsluhovat alebo udrziavat, zic¢astnil na Skoleniach a
Skoleniach a stal sa vySkolenym operatorom. Vsetci
pracovnici, ktori prevadzkuju, kontroluju, servisuju alebo
Cistia toto zariadenie, musia byt riadne vyskoleni v oblasti
prevadzky a bezpecénosti stroja. PRED POUZIVANIM tohto
zariadenia si precitajte navod na pouzitie v navode.

VSEOBECNA BEZPECNOST

Ked zariadenie nepouzivate, uistite sa, ze su vypnuté
vSetky zdroje napajania. Patri sem elektricka energia.

V tomto navode si precitajte vSetky Specialne prevadzkové
pokyny pre kazdé zariadenie. Prirucka k produktu
Labelmate je sucastou balenia produktu a je k dispozicii
na webovej strdnke www.labelmate.com Vediet, ako
zariadenie funguje, a pochopit prevadzkové procesy.
Vediet vypnut zariadenie. Pochopte bezpecnostné Stitky
zariadenia Noste vhodné osobné ochranné pracovné
prostriedky pre vykondvanu pracu (EX: ochrana oci,
rukavice, bezpecnostna obuv atd.). Zaistite, aby sa do
stroja nemohlo zachytit ni¢, o mate na sebe.

Ak pracujete na alebo okolo vsetkého zariadenia, nedavajte
na seba volny odey, Sperky, neobmedzené dlhé vlasy alebo
akékolvek volné kravaty, opasky, Satky alebo predmety,
ktoré by sa mohli zachytit v pohyblivych ¢astiach. Chrénte
vSetky koncatiny od pohyblivych ¢asti. Zapletenie méze
sposobit smrt alebo tazké zranenie.

U nového vybavenia skontrolujte napatie zariadenia s
napatim uvedenym na stroji. Elektrické Specifikdcie pre
vase zariadenie je vytlacené na stitku so sériovym cislom

zariadenia. VyZaduje sa spravne uzemnena elektricka
zdsuvka pre bezpecnu prevadzku bez ohladu na
poZiadavky na napatie.

Pouzivajte zariadenie iba na ur¢eny ucel. Udrzujte
operacnu zonu bez prekazok, ktoré by mohli sposobit,

Ze osoba zakopne alebo spadne k obsluhujucemu

stroju. Pokial je stroj v prevadzke, drzte prsty, ruky

alebo akékolvek ¢asti tela mimo stroja a v dostatocnej
vzdialenosti od pohyblivych ¢asti prevadzkové. Akykolvek
stroj s pohyblivymi ¢astami a / alebo elektrickymi
suc¢astami moze byt potencidlne nebezpecny bez

ohladu na to, kolko bezpecnostnych prvkov obsahuije.

Pri prevadzke alebo servise zariadenia budte v strehu a
zretelne premyslajte. Uvedomte si prevadzku a personal vo
vasom okoli. Dajte pozor na kontrolky alebo na obrazovky
rozhrania operdtora zobrazené na stroji a vediet, ako
reagovat.

Nepouzivajte stroje, ak ste unaveni, emocionalne vycerpani
alebo pod vplyvom omamnych latok alebo alkoholu.
Zistite, kde sa nachadza BEZPECNOSTNA STANICA
PRVEJ POMOCI. Rotujuce a pohyblivé ¢asti su
nebezpecné. Udrziavajte odstup od opera¢ného priestoru.
Do operacného priestoru nikdy nevkladajte cudzie
predmety. Pre tazké zariadenia pouzivajte spréavne
zdvihacie a prepravné zariadenia. Niektoré typy zariadeni
moézu byt mimoriadne tazké. Malo by sa pouzit vhodné
zdvihacie zariadenie.
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Preklad pévodného navodu

Vas Labelmate Slitter je rychly a jednoduchy sposob, ako
vyrobit ovela rychlejsie velké mnozstvo mensich stitkov,
pretoze mozete vytlacit viacero kotucov stitkov a potom ich
rozrezat na samostatné, jednotlivé kotuce stitkov. Univer-
zalny rezac etikiet je ,in-line" rieSenie, ktoré mozno umi-
estnit na vystup akejkolvek tlaciarne etikiet v kombinacii s
navijacom CAT-3-CHUCK.

VSEOBECNE

Hmotnost: 6,9 kg
Obmedzena zéruka 2 roky, 1 rok na napajaci zdroj

OBSAH BALENIA

Vyberte vSetky diely z prepravného obalu a skontrolujte
obsah.

Pouzivatel'skd prirucka (tento dokument)

Slitter Unit

Uschovajte prepravny kontajner a obal na uskladnenie a
prepravu.

DOLEZITA INFORMACIA

Tento produkt je orezavac stitkov. SIUZi iba na rezanie
kotucov etikiet vo vnutornom, suchom prostredi.

Pri manipuldcii s ¢epelami budte mimoriadne opatrni.
Nenastavujte Cepele pocas rezania.

Stroj je uréeny na pouzitie na rovnom povrchu, ak povrch
nie je rovny, je potrebné ho upevnit pomocou otvorov v
zakladnej doske

Okolité osvetlenie pracovného priestoru musi byt dosta-
to€né, aby sa predislo akémukolvek riziku.

BUDTE OPATRNI A ROZUMNE, ABY STE PRI PRACI S REZI-
ACIMI NOZEMI ALEBO V OKOLI ODSTAVENYCH POVRCH
NOZEL VYHNALI ZRANENIE OSOB ALEBO POSKODENIE
ODEVU

ZACINAME

Nastavenie a pouzivanie

1. Umiestnite rezac stitkov tak, aby bol kolmy na pas $tit-
kov, ktoré sa maju rozrezat. Sledujte titok s drédhou papiera
na rezacke.

2. Davajte pozor, aby ste sa vyhli kontaktu s rezacimi
Gepelami, a posunite pas stitkov pod otoénu vodiacu listu
papiera

3. Upravte polohu pevnych vodiacich lit papiera podla Sirky
pasu Stitkov. Skrutky utahujte iba prstom.

4. Pretiahnite pas stitkov a pripevnite ho k jadru navijania
Stitkov na navijaci stitkov.

5. Davajte pozor, aby ste sa vyhli kontaktu s reznymi nozmi,
upravte polohu drziakov nozov podla potreby. Za tymto
Ucelom uvolnite nastavovaciu skrutku drziakov cepeli a
podla potreby zasunte drziaky ¢epeli dovnutra alebo von.

Utiahnite nastavovaciu skrutku prstom, aby ste udrzali
nastavenie. Neutahujte prilis.

6. Spustite navijac stitkov a tlaciaren (ak sa pouziva). Podla
potreby upravte rychlost navijaca titkov. Podrobnosti naj-
dete v pouzivatelskej prirucke CAT-3.

Ked' sa ¢innost rezu zhorsi v désledku tupych rezacich
Cepeli, Cepele mozno vymenit.
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SLOVENIAN

PRI ZALOZBI LABEL JE VARNOST NASA PRVA NALOGA. NASLEDNJE INFORMACIJE
VSEBUJEJO SMERNICE ZA VARNOST PRI UPORABI OPREME ZA NALEPKE.

Vsak kos stroja lahko postane nevaren za osebje, Ce ga
nepravilno upravljate ali ga ne vzdrzujete.

Vsi zaposleni, ki upravljajo in vzdrzujejo opremo
Labelmate, morajo biti seznanjeni z njenim delovanjem,
temeljito usposobljeniin pouceni o varnosti. Vec€ino
nesrec¢ je mogoce prepreciti z ozavescanjem o varnosti.
Po najboljSih moceh smo si prizadevali za varnostno
zasnovo opreme Labelmate v skladu s standardi, ki so
jih postavili ANSI in drugi, ki veljajo po potrebi. Obmocja
potencialne nevarnosti so mehansko in / ali elektri¢cno
zaScitena. Varnostne nalepke in nalepke z navodili so vidne
upravljavcu in se nahajajo v blizini morebitne nevarnosti.

USPOSABLJANJE IN NAVODILA

Stranka je odgovorna, da zagotovi, da vse osebje, od
katerega se pricakuje, da upravlja ali vzdrzuje opremo,
sodeluje v izobrazevanijih in izobrazevanijih ter postane
usposobljeni operater. Vse osebije, ki upravlja, pregleduje,
servisira ali Cisti to opremo, mora biti ustrezno
usposobljeno za uporabo in varnost stroja. PRED uporabo
te opreme preberite navodila za uporabo v priro¢niku.

SPLOSNA VARNOST

Ko naprava ni v uporabi, se prepricajte, da so vsi viri
napajanja izklopljeni. To vkljuCuje elektricno energijo.

V navodilih preberite posebna navodila za uporabo
posamezne opreme. Priro¢nik za izdelke Labelmate

je vklju¢en v embalazo izdelka in ga najdete na spletni
strani www.labelmate.com Vedeti, kako deluje oprema, in
razumeti operativne procese. Vedeti, kako izklopiti opremo.
Razumevanije varnostnih nalepk na opremi

Nosite primerno osebno zas¢itno opremo za opravljeno
delo (Npr .: zas¢ita za o¢i, rokavice, zasc¢itna obutev itd.).
PrepriCajte se, da se ni¢esar, kar imate na sebi, ne ujame v
stroje. Ko delate na celotni opremi ali okoli nje, se izogibajte
noSenju ohlapnih oblacil, nakita, neomejenih dolgih las

ali kakrsnih koli ohlapnih vezi, pasov, $alov ali izdelkov, ki

se lahko ujamejo v gibljive dele. Vse okoncine naj bodo
stran od premikajocih se delov. Zaplet lahko povzro¢i smrt
ali hude poskodbe. Za novo opremo preverite napetost

v napravi z napetostjo, navedeno na stroju. Elektri¢ne
specifikacije za

vasa naprava je natisnjena na oznaki s serijsko Stevilko
naprave. Potrebno je pravilno ozemljeno elektri¢no vti¢nico
za varno delovanje ne glede na zahteve glede napetosti.

Opremo uporabljajte samo za predvideni namen. V
delovnem obmocju naj ne bo ovir, ki bi lahko povzrocile, da

se oseba spotakne ali pade proti delujo¢emu stroju. Ko je
naprava, ne drzite prstov, rok ali katerega koli dela telesa
stran od stroja in stran od gibljivih delov delujejo. Vsak
stroj z gibljivimi deli in / ali elektri¢nimi komponentami je
lahko potencialno nevaren, ne glede na to, koliko varnostnih
elementov vsebuje. Bodite pozorni in premisljeno
razmisljajte med upravljanjem ali servisiranjem opreme.
Zavedajte se operacij in osebja v vasi okolici. Bodite
pozorni na lu¢ke in / ali zaslone uporabniskega vmesnika,
ki so prikazani na napravi, in vedite, kako se odzvati. Ne
upravljajte s stroji, Ce ste utrujeni, Custveno prizadeti ali
pod vplivom mamil ali alkohola. Vedeti, kje je VARNOSTNA
STANICA ZA PRVO POMOC.

Vrtljivi in gibljivi deli so nevarni. Pazite na cbmocje
delovanja. Nikoli ne polagajte tujih predmetov v obmocje
delovanja.

Uporabite ustrezne dvizne in transportne naprave za tezko
opremo. Nekatere vrste opreme so lahko izredno tezke.
Uporabiti je treba ustrezno dvizno napravo.
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Prevod originalnih navodil 6. Zazenite Label Rewinder in tiskalnik (Ce ga uporabljate).
Po potrebi prilagodite hitrost navijalnika nalepk. Za podrob-

Vas Labelmate Slitter je hiter in enostaven nacin za veliko  nosti glejte uporabniski priro¢nik CAT-3.

hitrejso izdelavo velikih koli¢in manjsih nalepk, saj lahko Ko je delovanje rezanja oslabljieno zaradi topih rezil, lahko

natisnete vec zvitkov nalepk in jih nato razrezete v locene,  rezila zamenjate.

posamezne zvitke nalepk. Universal Label Slitter je "in-line"

reSitey, ki jo je mogocCe postaviti na izhod katerega koli

tiskalnika nalepk, ¢e ga kombinirate s previjalnikom CAT-3-

CHUCK.

SPLOSNO

Teza: 6,9 KG
Omejena garancija 2 leti, 1 leto na napajalnik

VSEBINA PAKETA

Odstranite vse dele iz transportne embalaZe in preverite
vsebino.

Uporabniski prirocnik (ta dokument)

Enota za rezanje

ObdrZite transportno embalazo in embalazo za shranjevan-
jein transport.

POMEMBNA INFORMACIJA

Ta izdelek je rezalnik etiket. Zvitke nalepk je dovolj samo za
rezanje v zaprtem, suhem okolju.

Pri rokovanju z rezili bodite izjemno previdni.

Med rezanjem ne nastavljajte rezil.

Stroj je treba uporabljati na ravni povrsini, ¢e povrsina ni
ravna, jo je treba pritrditi z luknjami v osnovni plosci
Ambientalna svetloba delovnega obmodgja mora biti zadost-
na, da se prepreci kakrsno koli tveganje.

PRI DELU Z REZILNIMI NOZI ALI OB IZPOSTAVLJENIH
POVRSINAH REZIL BODITE PREVIDNI IN ZDRAVI RAZUM,
DA SE IZOGNITE TELESNIM POSKODBAM ALl POSKODO-
VANJU OBLACIL

ZACETEK

Postavitev in uporaba

1. Rezalnik nalepk postavite tako, da je pravokoten na
mrezo nalepk, ki jih Zelite razrezati. Upostevajte oznako poti
papirja na rezalniku.

2. Pazite, da se izognete stiku z rezalnimi rezili, podajte trak
nalepk pod vrtljivo vodilo za papir

3. Polozaj fiksnih vodil za papir prilagodite Sirini traku na-
lepk. Vijake privijte samo s prsti.

4. Povlecite trak nalepk skozi in ga pritrdite na jedro za
navijanje nalepk na navijalniku nalepk.

5. Pazite, da se izognete stiku z rezili, po Zelji prilagodite
poloZaj drzal za rezila. To naredite tako, da sprostite nas-
tavitveni vijak drzal za rezila in po potrebi potisnite drzala za
rezila navznoter ali ven. S prstom privijte nastavitveni vijak,
da zadrzite nastavitev. Ne zategnite prevec.

Labelmate.com



SWEDISH

HOS LABELMATE AR SAKERHET VAR HOGSTA PRIORITET. FOLJANDE INFORMATION
GER RIKTLINJER FOR SAKERHET VID ANVANDNING AV ETIKETTUTRUSTNINGSUTRUST-
NING.

Alla maskiner kan bli farliga for personalen nar de anvands
felaktigt eller underhalls daligt. Alla anstéallda som an-
vander och underhéller Labelmate-utrustning bor kanna till
dess anvandning och bor vara valutbildade och instruerade
i sakerhet. De flesta olyckor kan forebyggas genom saker-
hetsmedvetenhet.

Alla anstrangningar har gjorts for att konstruera saker-
heten i utformningen av Labelmate-utrustning enligt stan-
darder som anges av ANSI och andra som galler vid behov.
Omraden med potentiell fara ar mekaniskt och / eller elek-
triskt skyddade. Sakerhetsetiketter och instruktionsdekaler
ar synliga for operatoren och ligger nara eventuella risker.

TRANING OCH INSTRUKTION

Det ar kundens ansvar att se till att all personal som
forvantas anvanda eller underhalla utrustningen deltar i
utbildning och instruktioner och blir utbildad operator. All
personal som arbetar, inspekterar, underhéller eller rengor
denna utrustning maste vara ordentligt utbildad i drift och
maskinsakerhet. INNAN du anvander utrustningen, las
bruksanvisningen i handboken.

ALLMAN SAKERHET

Se till att alla stromkallor ar avstangda nar maskinen

inte anvands. Detta inkluderar elkraft. Las manualen for
eventuella speciella driftsinstruktioner for varje utrustning.
Labelmate-produkthandboken ingér i produktférpacknin-
gen och finns pa webbplatsen www.labelmate.com Vet hur
utrustningen fungerar och forstéa driftprocesserna. Lar dig
stdnga av utrustningen. Forstd utrustningen sékerhetse-
tiketter Anvand lamplig personlig skyddsutrustning for
jobbet (EX: 6gonskydd, handskar, skyddsskor etc.). Se till
attinget du bar kan fastna i maskinen. Undvik att bara I0sa
klader, smycken, obegransat langt har eller 16sa slipsar,
balten, halsdukar eller foremal som kan fastna i rorliga
delar nar du arbetar pa eller runt all utrustning. Hall alla ex-
tremiteter borta fran rorliga delar. Fortrassling kan orsaka
dodsfall eller allvarliga skador.

For ny utrustning, kontrollera anlaggningsspanningen

med den spanning som anges pa maskinen. Elektriska
specifikationer for din maskin ar tryckt pa maskinens
serienummer. Ett korrekt jordat eluttag kravs for saker drift
oavsett spanningskrav. Anvand endast utrustningen for det
avsedda syftet. Hall arbetszonen fri fran hinder som kan
orsaka att en person snubblar eller faller mot en manover-
maskin.

Hall fingrar, hander eller nagon del av kroppen ur maskinen
och borta fran rorliga delar nar maskinen ar

fungerar. Alla maskiner med rorliga delar och / eller elek-
triska komponenter kan vara potentiellt farliga oavsett hur
manga sakerhetsfunktioner den innehaller. Hall dig vaken
och tank klart nar du anvander eller servar utrustningen.
Var medveten om verksamhet och personal i din om-
givning. Var uppmarksam pé indikatorlampor och / eller
operatorsgranssnittsskarmar som visas pa maskinen och
vet hur du ska svara.

Anvand inte maskiner om du ar trott, kanslomassigt bes-
viken eller paverkad av droger eller alkohol.

Vet var SAKERHETSSTATIONEN FOR FORSTA HJALPEN
finns.

Roterande och rorliga delar ar farliga. Hall dig borta fran
arbetsomradet. Lagg aldrig frammande féremal i arbet-
somradet. Anvand ratt lyft- och transportanordningar for
tung utrustning. Vissa typer av utrustning kan vara extremt
tunga. En lamplig lyftanordning bér anvandas.
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Overséttning av originalinstruktioner

Din Labelmate Slitter ar ett snabbt och enkelt satt att
producera mycket snabbare stora kvantiteter av mindre
etiketter eftersom du kan skriva ut flera etikettrullar och
sedan skdra dem i separata, individuella etikettrullar. Uni-
versal Label Slitter ar en "in-line" I6sning som kan placeras
vid utgangen av vilken etikettskrivare som helst nar den
kombineras med en CAT-3-CHUCK omrullare.

ALLMAN

Vikt: 6,9 kg
Begransad garanti pa 2 ar, 1 ar pa stromforsorjningen

PAKET INNEHALL

Ta bort alla delar fran fraktbehallaren och kontrollera inne-
héllet.

Anvandarmanual (detta dokument)

Slitterenhet

Behall fraktbehéllaren och férpackningen for lagring och
transport.

VIKTIG INFORMATION

Denna produkt &r en etikettskarare. Det ar bara for att skara
rullar med etiketter i en inomhus, torr miljo.

Var extremt forsiktig nar du manipulerar knivarna.

Justera inte knivarna nar du skar.

Maskinen ska anvandas pé en plan yta, om ytan inte ar
plan ska den fixeras med hjalp av halen i bottenplattan

Det omgivande ljuset i arbetsomradet méaste vara tillrack-
ligt for att undvika risker.

ANVAND FORSIKTIGHET OCH sunt férnuft FOR ATT
UNDVIKA PERSONSKADA ELLER SKADA PA KLADER NAR
DU ARBETA MED SKARBLAD ELLER KRING EXPONERADE
BLADYTOR

KOMMA IGANG

Installation och anvandning

1. Placera etikettskararen sa att den ar vinkelrat mot banan
av etiketter som ska skéaras. Observera pappersbanan pa
Slittern.

2. Var noga med att undvika kontakt med skarbladen, mata
etikettbanan under den roterande pappersguiden

3. Justera positionen for fasta pappersledare till bredden
pa din etikettbana. Dra bara at skruvarna med fingret.

4. Dra etikettbanan igenom och fast den pa etikettupprulin-
ingskarnan pa etikettupprullaren.

5. Var noga med att undvika kontakt med skarbladen, just-
era bladhallarnas position efter nskemal. For att gora det-
ta, lossa stallskruven pa bladhallarna och skjut bladhallarna
in eller ut efter behov. Fingerdra at stallskruven for att halla
justeringen. Dra inte at for hart.

6. Starta Label Rewinder och skrivaren (om sadan an-
vands). Justera hastigheten pa Label Rewinder efter behov.
Se CAT-3 anvandarmanual for detaljer.

N&r skarverkan forsédmras pa grund av sloa skarblad, kan
bladen bytas ut.

Labelmate.com



TURKISH

 LABELMATE'DE GUVENLIK BiZiM BiR NUMARALI ONCELIGIMIZDIR. ASAGIDAKI
BILGILER, ETIKET ARKADASI EKIPMANI KULLANIRKEN GUVENLIK IGIN YONERGELER
SAGLAR.

Herhangi bir makine pargasi, yanlis ¢alistirildiginda veya
kotl bakim yapildiginda personel igin tehlikeli hale gelebilir.
Labelmate ekipmanini galistiran ve bakimini yapan

tlm galisanlar, ¢alistiriimasina asina olmali ve givenlik
konusunda kapsamli bir sekilde egitilmeli ve talimat
verilmelidir. Cogu kaza, glvenlik bilinci ile 6nlenebilir.
Labelmate ekipmaninin tasariminda, ANSI ve gerektiginde
gecerli olan digerleri tarafindan belirlenen standartlara
gore guvenligi saglamak icin her tirll gaba gosterilmistir.
Potansiyel tehlike alanlari mekanik ve / veya elektriksel
olarak korunur. Glvenlik etiketleri ve talimat etiketleri
operator tarafindan gorulebilir ve herhangi bir potansiyel
tehlikenin yakininda bulunur.

EGITiM VE TALIMAT

Ekipmani galistirmasi veya bakimini yapmasi beklenen
tum personelin egitim ve talimat oturumlarina katiimasini
ve egitimli operatorler olmasini saglamak musterinin
sorumlulugundadir. Bu ekipmani galistiran, inceleyen,
bakimini yapan veya temizleyen tim personel, ¢alistirma
ve makine guvenligi konusunda uygun sekilde egitilmelidir.
Bu ekipmani ¢alistirmadan ONCE kilavuzdaki calistirma
talimatlarini okuyun.

GENEL GUVENLIK

Makine kullanimda degilken tiim gti¢ kaynaklarinin
kapatildigindan emin olun. Buna elektrik glict dahildir.
Her bir ekipman pargasina yonelik 6zel galistirma
talimatlari igin kilavuzu okuyun. Labelmate trtn kilavuzu
drln paketine dahildir ve www.labelmate.com web
sitesinde bulunabilir. Ekipmanin nasil galistigini 6grenin ve
galisma streglerini anlayin. Ekipmani nasil kapatacaginizi
bilin. Ekipman guvenlik etiketlerini anlayin Yapilacak

is icin uygun kisisel koruyucu ekipman giyin (EX: goz
korumasi, eldivenler, glivenlik ayakkabilari vb.). Giydiginiz
higbir seyin makineye takilmadigindan emin olun. Tim
ekipman Uzerinde veya gevresinde calisirken bol giysiler,
mucevherler, dizginlenmemis uzun saglar veya hareketli
parcalara takilabilecek herhangi bir gevsek bag, kemer,
esarp veya esya takmaktan kaginin.

TUm uglar hareke li pargalardan uzak tutun. Dolagma
oluime veya ciddi yaralanmaya neden olabilir. Yeni ekipman
icin, makinede belirtilen voltajla tesis voltajini kontrol edin.
icin elektriksel dzellikler makineniz, makine seri numarasi
etiketi Uzerine basiimistir. Uygun sekilde topraklanmis bir
elektrik prizi gereklidir voltaj gereksinimlerinden bagimsiz
olarak glvenli calisma igin. Ekipmani yalnizca tasarlandigi
amag igin kullanin. Calisma alaninda, bir kisinin takilip

dismesine veya calisan bir makineye dogru dismesine
neden olabilecek engellerden uzak tutun. Makine galigirken
parmaklarinizi, ellerinizi veya vicudunuzun herhangi bir
bolimidnid makineden ve hareketli pargalardan uzak tutun.
isletme.

Hareketli pargalari ve / veya elektrikli bilesenleri olan
herhangi bir makine, ne kadar guvenlik 6zelligi icerdigine
bakilmaksizin potansiyel olarak tehlikeli olabilir . Ekipmani
calistirirken veya bakimini yaparken dikkatli olun ve net

bir sekilde dislnun. Gevrenizdeki operasyonlarin ve
personelin farkinda olun. Makinede gorintilenen gosterge
isiklarina ve / veya operator arayuzu ekranlarina dikkat
edin ve nasil yanit vereceginizi 6grenin. Yorgunsaniz,
duygusal olarak sikinti yagiyorsaniz veya uyusturucu ya

da alkoliin etkisi altindaysaniz makine galistirmayin. ILK
YARDIM GUVENLIK ISTASYONU'nun nerede oldugunu
bilin. Donen ve hareketli pargalar tehlikelidir. Calisma
alanindan uzak durun. Ameliyat alanina asla yabanci bir
nesne koymayin. Agir ekipman igin uygun kaldirma ve
tasima araclari kullanin. Bazi ekipman turleri agiri derecede
agir olabilir. Uygun bir kaldirma cihazi kullaniimalidir.
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Orijinal talimatlarin gevirisi 6. Etiket Sariciyr ve yaziclyi (kullaniliyorsa) baglatin. Etiket
Saricinin hizini gerektigi gibi ayarlayin. Ayrintilar igin CAT-3

Labelmate Slitter'iniz, gok sayida etiket rulosunu Kullanim Kilavuzuna bakin.
yazdirabildiginiz ve ardindan bunlari ayri ayri etiket rulo- Kor Kesme Bigaklari nedeniyle dilme eylemi bozulursa,
larina ayirabildiginiz igin, gok daha hizli yiksek miktar- Bigaklar degistirilebilir.

larda daha kiguk etiketler tretmenin hizli ve kolay bir
yoludur. Universal Label Slitter, bir CAT-3-CHUCK sarici
ile birlestirildiginde herhangi bir etiket yazicisinin ¢ikisina
yerlestirilebilen "hat igi" bir cozUmdur.

GENEL

Agirlik: 6.9 KG
2 Yil Sinirli Garanti, Glig Kaynaginda 1 Yil

PAKET ICERIGI

Nakliye kutusundan tim pargalari gikarin ve igindekileri
dogrulayin.

Kullanim Kilavuzu (bu belge)

Dilimleme Unitesi

Depolama ve nakliye igin nakliye konteynerini ve ambalajini
saklayin.

ONEMLI BILGI

Bu Urln bir etiket kesicidir. Yalnizca kapali, kuru bir ortamda
etiket rulolarini kesmek igindir.

Bigaklari kullanirken gok dikkatli olun.

Dilimleme sirasinda bigaklari ayarlamayin.

Makine diz bir ylizeyde kullanilacak, ylizey diz degilse
taban plakasindaki delikler kullanilarak sabitlenecektir.
Herhangi bir riskten kaginmak igin galisma alaninin ortam
Isiginin yeterli olmasi gerekir.

KESICI BICAKLARLA VEYA ACIK BICAK YUZEYLERININ
CEVRESINDE CALISIRKEN KISISEL YARALANMALARDAN
VEYA GIYSILERIN HASAR GORMESINDEN KAGINMAK iGIN
DIKKAT VE SAGDUYUYU KULLANIN

BASLARKEN

Kurulum ve kullanim

1. Etiket Kesiciyi kesilecek etiket agina dik olacak sekilde
yerlestirin. Dilimleyicideki Kagit Yolu Etiketine bakin.

2. Kesme bigaklariyla temas etmemeye dikkat ederek,
etiket agini Donen Kagit Kilavuzunun altindan besleyin.

3. Sabit Kagit Kilavuzlarinin konumunu etiket agimizin
genisligine gore ayarlayin. Vidalari sadece parmakla sikin.
4. Etiket aginiiginden gekin ve Etiket Sarici Gzerindeki etiket
geri sarma gobegine yapistirin.

5. Kesici Bigaklara temas etmemeye dikkat ederek, Bigak
Tutucularinin konumunu istediginiz gibi ayarlayin. Bunu
yapmak i¢in, Bigak Tutucularin ayar vidasini gevsetin ve
Bigak Tutuculari gerektigi gibi iceri veya disari kaydirin.
Ayarl tutmak igin ayar vidasini parmaginizla sikin. Fazla
sikmayin.
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EC Declaration of Conformity for Machinery

Manufacturer: LABELMATE SRL-BV

Address: Bergensesteenweg 78, 16571 Lot — BELGIUM
Name and address of the person authorized to compile the technical file
Name: John Deckmyn

Address: Bergensesteenweg 78, 1651 Lot — BELGIUM

Herewith we declare under our sole responsibility that:

Product Description: Universal Label Slitter
Model: Universal Label Slitter
Part Numbers: LMS010

Serial Numbers: 22010200 to 29123199

Are in conformity with the relevant provisions of the Machinery Directive (2006/42/EC)
Are in conformity with the provisions of the following other EC-Directives:

EMC: 2014/30/EU

RoHS: 2011/65/EU, as amended
Norms used:

ENISO 12100: 2010

EN IEC 6300: 2018

EN 61000-6-3

EN 61000-6-1

Technical Documentation: Internal Compliance process

Lot, 26/08/2022 John Deckmyn

Operations Director
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Declaration of Conformity in accordance with UK Government Guidance

product model/product

Product: Universal Label Slitter

Model Type: Universal Label Slitter

References: LMS010

Batch/Serial no.: 22010200 to 29123199

manufacturer

Name: Labelmate srl-bv

Address: Bergensesteenweg 78 - 1651 Lot - Belgium

this declaration is issued under the sole responsibility of the manufacturer
object of the declaration
Specification: Label Slitters support to slit one roll into different individual label rolls

the object of the declaration described above is in conformity with the relevant UK statutory instruments (and their
amendments)

2008 No. 1597 The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008
2016 No. 1091 The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
2012 No. 3032 The Restrictions of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic

Equipment Regulations 2012

references to the relevant designated standards used or references to the other technical specifications in relation to
which conformity is declared

Norms used: ENISO 12100:2070, EN IEC 6300:2018, EN 61000-6-3, EN 61000-6-1
Technical documentation: Internal compliance process.

the approved body : self-declaration applies

additional information

The technical documentation for the machinery is available from:

Name: Labelmate srl-bv
Address: Bergensesteenweg 78 - 1651 Lot - Belgium
Signed for and on behalf of: Labelmate srl-bv
Place of issue: Lot Date of issue: 26/08/2022
Name: John Deckmyn Function: Operations Director
Signature:
e A———
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